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EN

The quick start guide is intended to provide only an overview. For the maximum protection and comfort of your
child, it is essential that you read through the entire manual carefully and follow all instructions.

FR

Le guide de démarrage rapide est destiné a fournir uniguement un apercu. Pour une protection maximale et un confort
optimal de votre enfant, il est essentiel de lire attentivement et intégralement le mode d'emploi et de respecter toutes
les instructions.

DE .

Die Kurzanleitung soll nur einen Uberblick geben. Zum besten Schutz und optimalen Komfort deines Babys ist es
wichtig, die gesamte Gebrauchsanweisung sorgfaltig zu lesen und zu beachten.

NL

De snelstartgids is bedoeld om alleen een overzicht te geven. Voor een maximale bescherming en een optimaal
comfort van het kind is het essentieel de volledige handleiding zorgvuldig door te lezen en op te volgen.

€S

La guia de inicio rdpido estd destinada a proporcionar solo una descripcién general. Para ofrecer la maxima proteccion y
un 6ptimo confort para su bebé, es muy importante que lea atentamente todo el manual y siga las instrucciones de uso.
IT

Congratulazioni per il tuo acquisto. La guida di avvio rapido ha lo scopo di fornire solo una panoramica.

Per la massima protezione e per un comfort ottimale del tuo bambino & molto importante leggere e seguire
attentamente tutte le istruzioni.

PT

0 guia de inicio rapido destina-se a fornecer apenas uma visdo geral. Para maxima protecdo e conforto para o seu
bebé, é importante que leia atentamente e siga todas as instrugdes de utilizacdo.

SV

Snabbstartguiden dr avsedd att endast ge en dversikt. For att din baby ska fa ett maximalt skydd och en optimal
komfort ar det viktigt att lasa hela bruksanvisningen noga och félja anvisningarna.

DA

Hurtigstartguiden er beregnet til kun at give et overblik. For at dit barn har det sa behageligt som muligt og
beskyttes mest muligt, er det vigtigt at du lzeser hele handbogen igennem og fglger alle instruktioner.

Fl

Pika-aloitusoppaan on tarkoitus antaa vain yleiskatsaus. Maksimaalisen suojan ja mukavuuden saamiseksi
lapsellesi on tarkeda, etta luet koko kdyttéoppaan huolellisesti ja noudatat kaikkia ohjeita.

PL

Skrécony przewodnik ma jedynie charakter pogladowy.Aby zapewnic¢ dziecku najwyzszy poziom bezpieczenstwa
oraz komfortu, nalezy uwaznie zapoznac sie z niniejsza instrukcja i Scisle jej przestrzegac

NO

Hurtigstartguiden er ment a gi bare en oversikt. For a oppna maksimal sikkerhet og komfort for barnet ditt, er det
svaert viktig at du leser hele brukerveiledningen ngye og falger alle instruksjonene.

RU

KpaTkoe pyKOBOACTBO Mo/b30BaTe/A NpejHa3HAYEHO TObKO AN O3HAKOMAeHUs. [Lns MakCcuManbHom
3aWuThl U KoMdopTa Bawero pebeHka BaXXHO NPOYNTAThL BCIO MHCTPYKLMIO W Cle0BaTh BCEM peKOMeHAaLMUAM.
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TR

Hizl baslangig kilavuzunun yalnizca bir genel bakis sunmasi amaglanmistir. Cocugunuza maksimum koruma ve
ideal konforu saglamak icin, tlim kilavuzu dikkatlice okumaniz ve tiim talimatlara uymaniz sarttir.

HR

Cestitamo vam na kupnji. Da biste djetetu zajamcili maksimalnu zaStitu i udobnost, morate paZljivo pro€itati
cijeli prirucnik i slijediti sve upute.

SK

BlahoZelame k ndkupu. Aby vase diet'a malo maximdalnu ochranu a pohodlie, je potrebné precitat’si pozorne
celt prirucku a dodrziavat vsetky pokyny.

BG

Mo3zapasnenus 3a Bawara nokynka. 3a MakcMmManHa 3awmra u kompopT Ha BaweTo pete,
HenpeMeHHO NpoyeTeTe BHUMATENHO LIANOTO PbKOBOACTBO U CleBaliTe BCUYKN UHCTPYKLUN.

UK

BiTaemo Bac 3 mokynkoto. /115 MaKCMManbHOMO 3aXUCTy | KOMGOPTY BALIOT AUTUHU BAXKINBO, W06 BY
NpoYnMTaNuM BCIO iIHCTPYKLLIIO | CNiayBanun BCiM peKkoMeHAaLisMm.

HU

Gratulalunk vélasztdsahoz. Gyermekének maximalis védelme és optimalis kényelme érdekében rendkivli
fontos, hogy figyelmesen elolvassa a kézikényv egészét, és kdvesse a benne szerepl6 utasitdsokat.

St

Cestitke za va$ nakup. Da bi vaSemu otroku omogoCili najvetjo moZno zastito in optimalno udobje, je
bistvenega pomena, da pozorno preberete celoten prirocnik in upoStevate vsa navodila.

ET

Onnitleme teid ostu puhul. Lapse maksimaalse kaitse ja mugavuse tagamiseks tutvuge hoolikalt kogu
kasutusjuhendiga ja jargige koiki juhiseid.

cS

Gratulujeme k zakoupeni vaseho vyrobku. V zajmu zajisténi maximalni ochrany a optimalniho pohodli vaseho
ditéte je dulezité, abyste si celou pfirucku podrobné procetli a dodrzeli vSechny uvedené pokyny.

EL

ZUYXapNTAPLX YL THV AYOp& 0OC. Mo TNV eExa&ALan Tng LIE:YLO'TY]% SLVATAG TIPOCTATING KAl
TWV LYNAWV ETTILTTESWV AVETTIG TOL HWPOU TAG, CUG TUVLOTOUUE VO DLOBETETE TIPOTEKTLIKE TO
TTXPOV EYXELPIBLO KL VX TNPELTE ONEG TLG 0BNYIEC TTOL AVAYPAPOVTHL OE XUTO.

RO

Felicitdri pentru achizitionarea produsului. Este foarte important sd cititi cu atentie intregul manual si sd
respectati instructiunile, pentru a asigura copilului dumneavoastra maximul de protectie si de confort.
LT

Sveikiname jsigijus pirkinj. Norédami uztikrinti maksimalig apsauga ir patoguma savo vaikui, jdémiai
perskaitykite visg instrukcija ir vadovaukités pateiktais nurodymais.

AR
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EN

Mica Pro Eco i-Size is a 360° rotative car seat that complies with the new European regulation i-Size
R129, active from July 2013. i-Size aims at increasing children safety in car by promoting UNIVERSAL
ISOFIX installation, by supporting rearward-facing travel up to minimum 15 months, by improving
protection for head and neck. To learn more on i-Size, please connect on the website
www.maxi-cosi.com

Category of your car seat: R129 i-Size

Position of your car seat: rearward facing and forward facing

FR

Mica Pro Eco i-Size est un siége auto pivotant 360° qui répond a la nouvelle réglementation
Européenne i-Size R129, effective depuis juillet 2013. Ui-Size vise a améliorer la sécurité des
enfants en voiture en imposant le systéme ISOFIX UNIVERSEL, en rendant la position dos a la route
obligatoire jusqu'a 15 mois minimum et en améliorant la protection de la téte et du cou de I'enfant.
Pour en savoir plus sur I'i-Size, rendez-vous sur le site www.maxi-cosi.com

Catégorie du siége auto : R129i-Size

Position du siége auto : dos a la route et face a la route

DE

Der Mica Pro Eco i-Size ist ein 360°-Kinderautositz, der die Anforderungen der seit Juli 2013
geltenden EU-Regelung i-Size R129 erfillt. i-Size méchte die Sicherheit von Kindern in
Fahrzeugen verbessern und sieht hierfiir die Nutzung von UNIVERSAL ISOFIX-Kindersitzen,
den rickwadrtsgerichteten Transport von Kindern bis zu einem Alter von 15 Monaten sowie die
Optimierung des Kopf- und Halsschutzes vor. Weitere Informationen zu i-Size findest du auf der
Website www.maxi-cosi.com

Kategorie des Fahrzeugsitzes: R129 i-Size

Position deines Kindersitzes: riickwarts- und vorwdrtsgerichtet

NL

Mica Pro Eco i-Size is een autostoel die 360° draait en voldoet aan de nieuwe Europese wetgeving
i-Size R129, die sinds juli 2013 van kracht is. i-Size heeft als doel de veiligheid van kinderen in

de auto te vergroten door de UNIVERSAL ISOFIX-installatie te stimuleren, door te zorgen dat het
zitje tot een leeftijd van minimaal 15 maanden tegen de rijrichting in wordt geplaatst en door de
bescherming van het hoofd en de nek te verbeteren. Ga voor meer informatie over i-Size naar de
website www.maxi-cosi.com

Categorie van uw autostoel: R129 i-Size

Positie van uw autostoel: achterwaarts en voorwaarts gericht
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ES

La Mica Pro Eco i-Size es una silla de coche giratoria 360° que cumple con la nueva normativa
europea i-Size R129, vigente desde julio de 2013. i-Size se ha concebido para mejorar la seguridad
de los nifios que van en coche gracias a la instalacién del sistema UNIVERSAL ISOFIX, que obliga a
su colocacién en el sentido contrario a la marcha para los nifios menores de 15 meses y mejora la
proteccién de la cabeza y el cuello. Para mds informacion acerca de i-Size, visita el sitio
Www.maxi-cosi.com

Categoria de la silla de coche: R129 i-Size

Posicion de la silla de coche: sentido contrario a la marcha y sentido de la marcha

IT

Mica Pro Eco i-Size e un seggiolino auto girevole a 360° conforme alla nuova Normativa europea
i-Size R129, in vigore da luglio 2013. Lo scopo di i-Size e quello di aumentare la sicurezza dei bambini
in auto promuovendo l'installazione dell'ISOFIX UNIVERSALE, sostenendo il trasporto in auto in
senso contrario a quello di marcia fino ad almeno 15 mesi di eta, con una migliore protezione per
testa e collo. Per saperne di pit su i-Size, visitare il sito web www.maxi-cosi.com

Categoria del seggiolino per auto: R129 i-Size

Posizione del seggiolino auto: in senso contrario a quello di marcia e rivolto in avanti

PT

Mica Pro Eco i-Size é uma cadeira para automovel rotativa a 360° que estd em conformidade com a nova
regulamentacdo europeia R129 i-Size, vigente desde julho de 2013. A i-Size destina-se a aumentar

a seguranca das criancas no automdvel, promovendo a instalagdo ISOFIX UNIVERSAL, ao apoiar as
viagens na posi¢do voltada para tras até no minimo aos 15 meses, melhorando a protecdo dada a cabeca
e pescoco. Para saber mais sobre a i-Size, por favor, visite o sitio Web www.maxi-cosi.com

Categoria da sua cadeira auto: R129 i-Size

Posicdo da sua cadeira auto: voltada para trds e voltada para a frente

SV

Mica Pro Eco i-Size dr en bilbarnstol som kan roteras 360° och som dverensstdmmer med de nya
foreskrifterna i-Size R129, som tradde i kraftijuli 2013. i-Size R129 syftar till att 0ka barns sdkerhet
i bilen genom att férespraka bakatvant resande i minst 15 manader sa att barnets huvud och nacke
ar battre skyddade. Mer information om i-Size finns pa www.maxi-cosi.com

Bilbarnstolens kategori: R129 i-Size

Bilbarnstolens position: bakat- och framatvand
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DA

Mica Pro Eco i-Size er et 360 ° roterende bilsade, der overholder den nye europiske regel i-Size
R129, aktiv fra juli 2013. i-Size har til formal at gge barnets sikkerhed i bilen ved at fremme
UNIVERSAL ISOFIX-installation ved at understgtte bagudvendt karsel op til mindst 15 maneder ved
at forbedre beskyttelsen af hoved og hals. Hvis du vil vide mere om i-Size, klik ind pa hjemmesiden
www.maxi-cosi.com

Dit bilsedes kategori: R129 i-Size

Bilsades position: bagudvendt og fremadrettet

Fl

Mica Pro Eco i-Size on 360° kddntyva turvaistuin, joka noudattaa uutta eurooppalaista asetusta
i-Size R129, voimassa heindkuusta 2013. i-Size pyrkii lisddmaan lasten turvallisuutta autossa
edistamadlld UNIVERSAL ISOFIX -asennusta, tukemalla matkustusta selkd menosuuntaan vahintdan
15 kuukauden ikaan saakka ja parantamalla pdan ja niska-kaula-alueen suojausta. Saat lisdtietoja
i-Size-asetuksesta verkkosivustolta www.maxi-cosi.com

Turvaistuinten luokat: R129 i-Size

Turvaistuimen asento: selkd menosuuntaan ja kasvot menosuuntaan

PL

Mica Pro Eco i-Size to fotelik samochodowy obracany o 360° zgodny z nowym rozporzadzeniem
Komisji Europejskiej i-Size R129, obowiazujacym od lipca 2013 roku. Celem rozporzadzenia i-Size
jest zwiekszenie bezpieczenstwa dzieci w samochodzie poprzez stosowanie zastosowaniu
uniwersalnego systemu montazu ISOFIX, przewozenie dzieci tytem do kierunku jazdy do 15.
miesigca zycia oraz poprawe ochrony gtowy i szyi. Wiecej informacji na temat i-Size mozna znalez¢ na
stronie internetowej www.maxi-cosi.com

Kategoria fotelika samochodowego: R129 i-Size

Pozycja fotelika: tytem i przodem do kierunku jazdy

NO

Mica Pro Eco i-Size er et 360° roterende bilsete som er i samsvar med den nye europeiske forskriften
i-Size R129, aktiv fra juli 2013. I-Size tar sikte a gke barnets sikkerhet i bil ved a fremme UNIVERSAL
ISOFIX-installasjon, ved a reise med ansiktet vendt bakover, i alder opp til minst 15 maneder, ved a
forbedre beskyttelsen for hode og nakke. For & laere mer om i-Size, vennligst koble til pa nettstedet
www.maxi-cosi.com

Kategori av bilsetet: R129 i-Size

Plasseringen av bilsetet: ansiktet vender bakover og forover

10| Mica Pro Eco i-Size 40 cm-105 cm / 18 kg | Maxi-Cosi



RU

Mica Pro Eco i-Size sBnseTcs aBTOKpecsoM ¢ dhyHKLMen nopopoTa Ha 360°,
COOTBETCTBYIOWMM HOBbIM EBPONENCKUM HOpMaM i-Size R129, BCTYNUBLLUM B CUAY C UIONS
2013 ropa. CtaHaapTsl i-Size HanpaBneHbl Ha NOBbILWEHWE YPOBHS Be3onacHOCTH AeTen

B aBTOMO6GMIE NyTeM CTUMYIMPOBAHMSA NOBCEMECTHON YCTAHOBKMN CUCTEM KpenieHuit
UNIVERSAL ISOFIX, BBeaeHUA obuiero npasuia nepeBo3Ku AeTen B MONOXKEHUN NNLLOM Ha3az4
[l0 BO3pacTa Kak MUHUMYM 15 MecsLeB Ans obecrneyeHna Nyyluen 3almTbl FOOBbI U WEN.
Y106kl y3HATL HONbLIE O HOPMAX CTaHAApTa 6e3onacHocTy i-Size, noceTuTe Beb-CcanT
www.maxi-cosi.com

KaTeropusa Bawero aBTokpecna: R129 i-Size

MonoxeHne Balwero aBTokpecna: Hasaj v Bnepej, aMuomM

TR

Mica Pro Eco i-Size, Temmuz 2013'ten itibaren gegerli olan yeni Avrupa yonetmeligi i-Size R129'a
uygun bir 360° donen oto glivenlik koltugudur. i-Size yonetmeligi ile UNIVERSAL ISOFIX baglantilar
tesvik edilerek, en az 15 ayliga kadar suriis yoéniinln tersine seyahat desteklenerek, kafa ve boyun
korumasi iyilestirilerek cocugun arag icindeki giivenliginin artirilmasi amaglanir. i-Size hakkinda daha
fazla bilgi edinmek icin Iitfen www.maxi-cosi.com web sitesini ziyaret edin

Oto giivenlik koltugunuzun kategorisi: R129 i-Size

Oto giivenlik koltugunuzun konumu: Siris yéninin tersine ve striis yéniine déniik

HR

Mica Pro Eco i-Size je autosjedalica koja se moZe zakrenuti za 360° i u skladu je s novom europskom
uredbom i-Size R129, na snazi od srpnja 2013. Svrha i-Sizea je povecanje sigurnosti djece u
automobilu promicanjem postavljanja UNIVERSAL ISOFIX-a i putovanja u smjeru suprotnom od
smjera voZnje do najmanje 15 mjeseci, $to poboljSava zastitu glave i vrata. Kako biste saznali viSe o
i-Sizeu, posjetite mreZnu stranicu www.maxi-cosi.com

Kategorija autosjedalice: R129 i-Size

PoloZaj autosjedalice: u smjeru suprotnom od voZnje i u smjeru voznje

SK

Mica Pro Eco i-Size je otoZna 360° autosedatka, ktora je v sdlade s novym eur6pskym nariadenim
i-Size R129, platnym od jila 2013. Utelom nariadenia i-Size je zvysit' bezpetnost' dietata v aute
presadzovanim inStalacie systému UNIVERSAL ISOFIX, podporou umiestiiovania sedacky proti smeru
jazdy do minimdlne 15 mesiacov veku diet'at’a a zlepSenim ochrany hlavy a krku. Detaily nariadenia
i-Size ndjdete na webovej strdnke www.maxi-cosi.com

Kategoria sedadla vasho vozidla: R129 i-Size

Poloha vasej sedacky: proti smeru jazdy a v smere jazdy
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BG

Mica Pro Eco i-Size e eAHO OT NbpBMTE CTOMYETA 3a KONA, BbPTALLO Cce Ha 360°, koeTo
oTroBaps Ha HOBWs EBponeinicku pernameHT i-Size R129, sannaeH ot onm 2013 r. i-Size uma
3a uen aa ysenmum 6e3onacHoOCTTa Ha AelaTta B aBToMobuna ypes nHctanaumnata UNIVERSAL
ISOFIX, kaTo HacbpyaBa MbTyBaHETO B 06bpHATA Ha3aZ MoO3ULUA A0 MUHUMYM 15 Meceua Ha
[eTeTo, KaKTO M Yype3 MoBMLABAHE HA 3alLMTaTa 3a rfnaeara v Bparta. 3a noseye nHbopmauns
OTHOCHO i-Size noceTeTe yeb caiTa www.maxi-cosi.com

KaTteropusa Ha BaweTo ctonue 3a kona: R129 i-Size

Mo3uuma Ha BaweTto cTonye 3a kona: 06bpHATO Ha3az v Hanpep,

UK

Mica Pro Eco i-Size - Le aBTOKpic/0 3 yHKLi€0 NOBOPOTY Ha 360°, AKke BiAMOBiAAE

HOBUM €BPOMENCLKUM HOpMaM i-Size R129, ynHHuM 3 nunHa 2013 poky. CtaHaapTm i-Size
CNpAMOBaHi Ha NiABULEHHS PiBHA 6e3neKkn AiTel B aBTOMOBINI WASXOM CTUMYIOBAHHSA
NOBCIOAHOI ycTaHOBKM cucTem kpinneHs UNIVERSAL ISOFIX, BBeAeHHs 3aranbHOro npasuna
nepeBe3eHHs AiTel B NONIOXEHHI 061MYYAM Ha3aA, A0 BiKy WoOHaMeHwe 15 micauwis ans
3abe3neyeHHs Kpaworo 3axXucTy ronosu i wui. LLo6 gizHaTucsa 6inblwe Npo HOpMK CTaHAAPTY
6e3neku i-Size, BigBiaanTe seb-cant www.maxi-cosi.com

KaTteropia Baworo aBTokpicna: R129 i-Size

MonoxeHHs BalOro aBTOKpicna: Hasag i Bnepes obanyusam

HU

A(z) Mica Pro Eco i-Size egy olyan 360°-ban forgathaté autés Ulés, amely megfelel a 2013 jdliusa 6ta
érvényben Iév6 eurdpaii-Size R129 sz. szabalyozasnak. Az i-Size célja a gyermekek biztonsaganak
fokozdasa a gépkocsiban az UNIVERZALIS ISOFIX telepités elterjesztése révén, lehetévé téve a
menetirdnynak hdttal térténd utazast legalabb 15 hénapos korig, a fej es a nyak védelmének
fokozasdval. Ha tobbet szeretne tudni az i-Size szabalyozasrol, keresse fel a www.maxi-cosi.com
webhelyet.

Az autés iilés tipusa: R129 i-Size

Az autés iilés poziciéja: menetirdnnyal ellentétes és menetirdnnyal megegyez6

SL

Mica Pro Eco i-Size je 360-stopinjsko vrtljiv avtomobilski sede?, ki izpolnjuje zahteve nove evropske
uredbe i-Size R129, ki je v veljavi od leta 2013. Cilj uredbe i-Size je dvig varnosti otrok v avtomobilu
s spodbujanjem namestitve UNIVERSAL ISOFIX, uporabe sedeZa, ki je nameScen nasprotno smeri
voZnje do najmanj 15. meseca starosti, in z izboljSanjem zascite za glavo in vrat. Vec informacij o
uredbi i-Size poiscite na spletnem mestu www.maxi-cosi.com.
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Razred otroSkega sedeZa: R129 i-Size
Postavitev otroSkega sedeZa: obrnjen nasprotno smeri voZnje in v smeri voznje

ET

Mica Pro Eco i-Size on 360° pddrlev turvatool, mis vastab 2013. aasta juulis jdustunud Euroopa
standardile i-Size R129. i-Size'i eesmdrk on suurendada laste turvalisust autos UNIVERSAALSE
ISOFIX'i paigaldamise kaudu, toetades tanu pea ja kaela tdiustatud kaitsele seljaga s6idu suunas
reisimist kuni vahemalt 15 kuuni. i-Size'i kohta lisateabe saamiseks minge veebilehele
Www.maxi-cosi.com

Turvatooli kategooria: R129 i-Size

Turvatooli asend: selja ja ndoga séidusuunas

cs

Mica Pro Eco i-Size je autosedacka s funkci otoceni 0 360° vyhovujici novému evropskému pfedpisu
i-Size R129, ktery vstoupil v platnost roku 2013. Cilem pfedpisu i-Size je zvySit bezpetnost déti ve
vozidle instalaci UNIVERZALNIHO SYSTEMU ISOFIX, podporou pfevozu déti aZz do 15 mésice véku
proti sméru jizdy a zlepSenim ochrany hlavy a krku. Vice podrobnosti o i-Size se dozvite na webovych
strankdch www.maxi-cosi.com

Kategorie vasi autosedacky: R129 i-Size

Poloha vasi autosedacky: proti sméru jizdy a po sméru jizdy

EL

To Mica Pro Eco i-Size elvat éva 360° TTEpLOTPOPLKO KAXOLOPATRKL KUTOKLVATOU TTOU
TUHUHOPPWVETAL TIpOG TOV KXWOUPLO ELPWTIKIKO Kaxvoviapd i-Size R129, o otroiog
BplokeTal o LoxO atrd Tov loOALo Tou 2013. ZTdX0C ToL i-Size elval va aLEATEL TV
XOPENELX TWV TTALOLWY OTO O(UTOKLVY]TO TIpowOWVTHG TNV £YKO(TO(O'T0(0‘I] Tou UNIVERSAL
ISOFIX, vtrooThpiCovTag ™ HETAPOP& UE TIPOTAVATOALOHO TPOG T Tiow aTtd TNV NALkia
TOU)\O(XLO’TOV Twv 15 pnvwv kat Bs)\TLwVOVTO(g TNV TTPOTTARO{K TOU KEPAALOD KAL TOU
UXEVE. Mo v pGOETE TTEPLOTOTEPK TXETIKK HE TOV i-Size, eTTLOKEPOE(TE TOV LOTOHTOTIO
www.maxi-cosi.com

Kotnyopiot Tov KBlopaToGg xLTOKLVATOL: R129 i-Size

©£01M TOL KXBIOPKTOG XUTOKLVATOU OKG: TIPOTKVATOALOHOG TTPOG T& TILOW KAL TIPOG
To EPTTPOG
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RO

Mica Pro Eco i-Size este un scaun auto rotativ la 360°, care corespunde noii norme europene i-Size
R129, intrata in vigoare din iulie 2013. Obiectivul i-Size este de a creste siguranta copiilor in masina
prin promovarea montdrii UNIVERSAL ISOFIX, prin sustinerea cdldtoriei in pozitie opusd fata de
sensul de mers, pand la ce putin 15 luni, prin Tmbundtdtirea protectiei pentru cap si gat. Pentru a afla
mai multe despre i-Size, consultati pagina de internet www.maxi-cosi.com

Categoria scaunului dvs. auto: R129 i-Size

Pozitia scaunului dvs. auto: opusa sensului de mers si in sensul de mers

LT

.Mica Pro Eco i-Size" yra 360° pasukama automobiliné kéduté, atitinkanti nauja Europos reglamenta
J-Size R129" galiojantj nuo 2013 m. liepos mén. ,i-Size" tikslas - padidinti vaiky sauguma
automobilyje, skatinant ,UNIVERSAL ISOFIX" montavima, palaikant vaZiavima nugara j priekj ne
jaunesniems nei 15 ménesiy kiidykiams, pagerinant galvos ir kaklo apsauga. Norédami suZinoti
daugiau apie ,i-Size", apsilankykite svetainéje www.maxi-cosi.com

Jasy automobilio kédutés kategorija: ,R129 i-Size”

Jasy automobilinés kédutés padétis: atsukus atlo$a j priekj ir atsukus atlosa atgal

AR

i-Size waad) V1 O e 38150 Aa 50 360 Asl i Uls 3k 23e 0o 3)e s Mica Pro Eco i-Size
il (b e ) 8 JUBM LY (s siae 8355 Y i-Size 058 g5 2013 sl s e oLl (R129
1565 15 iy yeall ol aay alall Fgal sall dning aed J3A (e <UNIVERSAL ISOFIX S il alas ca 55 e
M G deal sl (a i <i-Size 038 s lasbeall Ga w e e Copaills Baall 5 Gul S Alasll Gaal o Jill oL
WWW.Maxi-Cosi.com (45 5SIY) a8 sal)

R129 i-Size :ésal 5 ) 22ha 48

laS dgal sall A g 5 Cilall Agal sall A g 1B jlpaad) 0B pulaga
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EN

This child restraint is classified for “i-Size” use and is

For a complete list of cars, ()

please visit www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

FR

Ce dispositif de retenue pour enfants appartient a la catégorie « i-Size » et peut étre installé aux places
assises des véhicules suivants :

IMPORTANT :

Pour obtenir une liste compléte des véhicules, rendez-vous sur www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

DE

Dieses Kinderriickhaltesystem ist fur die ,i-Size"-Verwendung klassifiziert und zur Befestigung in der
Sitzposition folgender Fahrzeuge geeignet:

WICHTIG:

Eine komplette Liste der Fahrzeuge findest du unter www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

NL

Dit kinderautostoeltje is geclassificeerd voor “i-Size"-gebruik en is geschikt om vastgemaakt te worden op
de zitplaatsen van de volgende auto's:

BELANGRIJK:

Ga voor een volledige lijst auto’s naar www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

€S

Este sistema de retencion infantil esta clasificado para uso “i-Size" y es adecuado para su fijacién en la
posicion del asiento de los siguientes vehiculos:

IMPORTANTE:

Para ver un listado completo de automdviles, visita www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

IT

Questo sistema di ritenuta per bambini e classificato per “i-Size" ed e adatto per essere agganciato ai sedili
delle seguenti automobili:

IMPORTANTE:

Per I'elenco completo della auto, consultare il sito www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

PT

Esta retencdo para criancas esta classificada para uso "“i-Size" e é adequada para fixar na posi¢do do banco
dos seguintes automoveis:

IMPORTANTE:

Para obter uma lista completa de automdveis, visite www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

9
suitable for fixing into the seat position of the following cars: Volkswagen
IMPORTANT: Golf7 Q

0
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SV

(%]

En fullstandig lista over bilar finns pa www.maxi-cosi.com/
car-fitting-list

DA

Denne fastholdelsesanordninger for bgrn er klassificeret til brug i “i-Size”, og er velegnet til fastggrelse i
sedepositionen pa falgende biler:

VIGTIGT:

For den komplet liste over biler, besgg www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Fl

Tama turvaistuin on luokiteltu "i-Size"-kdyttoon ja se sopii kiinnitettavaksi seuraavien autojen istuinpaik-
koihin:

TARKEAA:

Saat tayden luettelon ajoneuvoista osoitteesta www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

PL

To urzadzenie przytrzymujace dla dzieci jest sklasyfikowane jako ,i-Size" i mozna je zamontowac na
siedzeniu w nastepujacych samochodach:

WAZNE:

Petna liste samochodéw mozna znalez¢ pod adresem www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

NO

Denne barnesikringen er klassifisert for bruk i "i-Size" og er egnet for festing i setestillingen til fglgende
biler:

VIKTIG:

For en fullstendig og oppdatert oversikt over biler, vennligst se www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

RU

3Ta cuctema dukcaunm pebeHka knaccubuLunpyeTca Kak «i-Size» n NOAXOAUT ANA YCTAHOBKW Ha
CUAeHbAX Crefyiolmx asTomobunen:

BAXHAA UHO®OPMALUA:

ﬂ,ﬂﬂ O3HAaKOMNeHUA C NOJIHbIM CMUCKOM aBTOMO6I/IJ1€l7I noceTuTte Be6—CaVIT
www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

TR

Bu cocuk emniyet sistemi “i-Size” kullanimi icin siniflandiriimistir ve asagidaki araclarin koltuk konumlarina
sabitlenmeye uygundur:

ONEMLI:

Eksiksiz arac listesi icin litfen www.maxi-cosi.com/car-fitting-list adresini ziyaret edin

Denna bilbarnstol ar klassificerad fér anvandning enligt i-Size V)

och lampar sig for fastsattning i sitet pa féljande bilar: Volkswagen

VIKTIGT: Golf7 (x)
V)
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HR

Ovaj sustav vezivanja pojaseva klasificiran je za ,i-Size" upotrebu te je prikladan za postavljanje na sjedala
sljedec¢ih automobila:

VAZNO:

Za kompletan popis automobila posjetite www.maxi-cosi.com/car-fitting-list.

SK

Tento detsky zadrZiavaci systém je klasifikovany pre pouzitie so systémom ,i-Size" a je vhodny na
zabezpecenie polohy sedacky v nasledujucich vozidlach:

DOLEZITE:

UpIny zoznam automobilov najdete na adrese www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

BG

Tasn cucTema 3a obesonacasaHe Ha felia e knacuduumpana 3a ynortpeba ,i-Size" n e noaxoaswa 3a
3akpernBaHe KbM MecTaTa 3a cAfiaHe Ha CnefHWUTe aBToMobunu:

BAXHO:

3a MbjieH CNUCHK Ha aBTOMOBMAUTE noceTeTe www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

UK

Ls cucTema yTpUMaHHA AUTUHM KNAacudiKyeTbCs AK Taka, WO Npu3HaYeHa ANs BUKOPUCTaHHA
cTaHfapTy «i-Size» Ta nigxoAnTb Ans dikcauii Ha MiCLAX CMAIHB HACTYMHUX aBTOMOBINiB:
BAXJIUBO:

[ns 03HaNOMJIeHHs 3 MOBHUM CMUCKOM aBToMObiniB BiaBiganTe Beb-cantT www.maxi-cosi.com/
car-fitting-list

HU

A jelen gyermekbiztonsagi eszkoz ,i-Size” besoroldssal rendelkezik, és a kdvetkez6 jarmivekbe szerelhetd be:
FONTOS:

A jarmivek teljes listajdért latogasson el a www.maxi-cosi.com/car-fitting-list webhelyre.

SL

Ta zadrZevalni sistem za otroke je razvrScen za uporabo »i-Size« in je primeren za pritrditev na poloZaju
sedeza v naslednjih avtomobilih:

POMEMBNO:

Za celovit in posodobljeni seznam avtomobilov obis¢ite spletno stran www.maxi-cosi.com/car-fitting-list.

ET

See lapse turvasiisteem on klassifitseeritud i-Size'ina kasutamiseks ja sobib kinnitamiseks jargmiste autode
istmetele:

OLULINE!

Taieliku nimekirja autodest leiate veebisaidilt www.maxi-cosi.com/car-fitting-list
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CS /

Tento détsky zadrZny systém je uréen pro pouZiti se systémem  Volkswagen o l]' ®
.i-Size” a je vhodny k pfipevnéni na sedadla nasledujicich Golf7 (x)

vozidel: o )
DULEZITE: \ >

Uplny seznam vozidel naleznete na webu

www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

EL

AUTO TO COOTHUX TIPOTBETNC TIALOLWV £XEL KXTNYOpLOTTONBEl YL xpron "i-Size" ko TTpocappuéTeTan oTh
Béon Tou KABIoURTOG TWV TIXPXKKTW KUTOKLVATWV:

ZHMANTIKO:

Mo gL TARPN AMOT TWV GUTOKWVATWY, ETILOKEPTE(TE TN TENd www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

RO

Sistemul de retinere pentru copii este clasificat pentru uz ,i-Size”, fiind potrivit pentru a-I fixa pe scaun in
urmatoarele autovehicule:

IMPORTANT:

Pentru lista completd a autovehiculelor, vizitati www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

LT

Vaiky apsaugos sistema yra ,i-Size" kategorijos ir tinka tvirtinti ant Sios automobiliy sédyniy padéties:
SVARBU :

Visas automobiliy sarasas pateikiamas svetainéje adresu www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

AR
A1 Sl 3y pal) 3kl s 3 il el LS - Size” p8inY Ciicaa 15 Jikl AS s aibe ol
Al

www.maxi-cosi.com/car-fitting-list s iSIY! @ sall 55L 5 (o el ol AdS A8 e J gl
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EN

Before using the “i-Size” car seat, you must IMPERATIVELY read the instruction manual of the
vehicle, before installing your child car seat. This manual will indicate the places compatible
with the class size of the car seat, i-Size Universal ISOFIX approved.

FR

Lisez IMPERATIVEMENT le manuel d'utilisation du véhicule avant d'installer et d'utiliser votre
siege auto « i-Size » pour enfant. Il vous indiquera les places compatibles avec la catégorie du
sieége auto, homologué i-Size Universel ISOFIX.

DE

Bitte lies UNBEDINGT dein Fahrzeughandbuch zur Installation des ,i-Size"-Kindersitzes,
bevor du deinen Kindersitz installierst. In diesem Handbuch findest du Angaben dazu, welche
Platze fir die GréBenklasse des Kindersitzes geeignet sind, die fir i-Size /Universal ISOFIX
zugelassen sind.

NL

Voordat je de i-Size autostoel in gebruik neemt, ben je VERPLICHT om de gebruiksaanwijzing
van je voertuig te lezen. Deze gebruiksaanwijzing geeft aan welke plaatsen compatibel zijn
met de klasse van je autostoel en de i-Size Universal ISOFIX-goedkeuring dragen.

€S

Para utilizar la silla de coche “i-Size" es IMPRESCINDIBLE que leas el manual de instrucciones
del vehiculo antes de instalar a tu hijo en el asiento. En el manual encontraras las plazas con el
tamafio de la silla de coche, con la homologacién universal ISOFIX i-Size.

IT

Prima di utilizzare il seggiolino “i-Size", si deve leggere OBBLIGATORIAMENTE il manuale

di istruzioni del veicolo prima di installare il seggiolino per bambini. Il presente manuale
indichera le parti compatibili con la classe del seggiolino auto, omologate per i-Size universale
ISOFIX.

PT

Antes de usar a cadeira auto "“i-Size”, tem IMPRETERIVELMENTE de ler o manual de instrucdes
do veiculo, antes de instalar a sua cadeira auto para crianga. Este manual vai indicar os locais
compativeis com a classificacdo de tamanho da cadeira auto, com aprovagdo ISOFIX Universal
i-Size.
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SV

Innan du installerar eller anvander den i-Size-godkénda bilbarnstolen MASTE du lasa
fordonets instruktionsbok. Den har bruksanvisningen visar vilka placeringar som ar
kompatibla med den i-Size Universal ISOFIX-godkdnda bilbarnstolens storleksklass.

DA

Inden du bruger "i-Size"-autostol, SKAL du lese koretgjets betjeningsvejledning, for
duinstallerer din barnestol. Denne vejledning angiver de steder, der er kompatible med
klassestgrrelsen af autostolen, der er godkendt af i-Size Universal ISOFIX.

Fl

Ennen "i-Size"-turvaistuimen kdyttoa sinun on EHDOTTOMASTI luettava ajoneuvon
kdyttdopas ennen turvaistuimen asentamista. Tamad kdyttéopas ndyttda paikat, jotka
ovat yhteensopivia turvaistuimen luokan koon kanssa, i-Size Semi-Universal ISOFIX
-hyvaksyttyind.

PL

Przed uzyciem i zamontowaniem fotelika samochodowego ,i-Size" nalezy KONIECZNIE
przeczytac instrukcje pojazdu. Instrukcja wskaze miejsca montazu odpowiednie dla klasy
fotelika, zgodnie z wymaganiami regulacji i-Size dla uniwersalnego fotelika ISOFIX.

NO

For du bruker bilsetet “i-Size”, ma du ABSOLUTT lese bruksanvisningen til bilen far du
installerer barnesetet. Denne handboken vil angi stedene som er kompatible med sterrelsen
(klassen) pa bilsetet, ISOFIX med universal godkjenning.

RU

Mepea ycTaHOBKOM M UCMOJIb30BAHWEM AETCKOrO aBToKkpecna «i-Size» OBSA3ATESIbHO
npoynTanTe NHCTPYKLUIO MO IKCMayaTauMm TPAHCMOPTHOMO CPeaCTBa.

B 3TOM pykoBoACTBe ByAyT yKa3aHbl MeCTa, B KOTOPbIX MOXHO YCTaHABAMBATh
[eTCKMe aBTOMOBUbHbIE Kpecsia LlaHHOM0 pa3MepHOro Kaacca, 0406peHHble
npousBoauTenamm cuctem i-Size Universal ISOFIX.

TR

"i-Size" oto guivenlik koltugunu kullanmadan ve cocuk oto giivenlik koltugunuzu takmadan
once aracin talimat kilavuzunu MUTLAKA okumalisiniz. Bu kilavuzda, i-Size Universal ISOFIX
onayli olarak, oto glivenlik koltugu sinifi boyutuna uygun yerler gésterilmistir.
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HR

Prije nego Sto postavite i upotrijebite autosjedalicu ,i-Size”, morate OBAVEZNO procitati
upute za uporabu vozila. Ovaj priru¢nik prikazuje mjesta kompatibilna s kategorijom razreda
autosjedalice koja su odobrena za univerzalni sustav ISOFIX i-Size.

SK

Pred pouZitim ,i-Size"” autosedacky je potrebné si NEVYHNUTNE pred jej inStalaciou precitat’
uzivatel'sky manual vozidla. Tento manuadl uvddza miesta kompatibilné s vel’kostnou skupinou
autosedacky a je schvaleny pre i-Size Universal ISOFIX.

BG

Mpean ga nsnonsearte CTONYETO 3a Kona ,i-Size", SAAB/IKXUTENIHO Tpsbea aa
npoyeteTe PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLUMN HA aBTOMObBMUNA Npean MOHTUPAHE Ha
AeTCKOTO cTonye. ToBa pbKOBOACTBO MOCOYBA MecTaTa, CbBMeCTUMM C KJlaca pasMmep
Ha cTon4eTo, oaobpeH 3a cuctema i-Size Universal ISOFIX.

UK

Mepen BUKOPUCTAHHAM i A0 BCTAHOB/JIEHHA AUTAYOr0 aBTOKpicna i-Size OBOB'A3KOBO
03HaMOMTeCh 3 IHCTPYKLEI 3 eKCnayaTaLii TPaHCMOPTHOro 3acoby. Y Lil iHCTpyKuil
byayTb BKa3aHi MiCLLfl, B AIKUX MOXHA BCTAHOBUTU AUTAYI aBTOMOBINbHI Kpicna gaHoro
KJlacy po3Mmipy, 3aTBepAXeHi BUpobHMKaMu cuctem i-Size Universal ISOFIX.

HU

Az ,i-Size” autés (ilés hasznalata el6tt OKVETLENUL olvassa el a jarm( hasznalati
Utmutatdjat, miel6tt beszereli az autés gyermekdlést. €z a kézikonyv megmutatja azokat a
helyeket, amelyek kompatibilisek az autés ilés méretosztalyaval, amely i-Size univerzalis
ISOFIX jévahagydssal rendelkezik.

SL

Pred zatetkom uporabe otroskega sedeZa »i-Size« in namestitvijo otroSkega sedeza je

treba OBVEZNO prebrati priro¢nik z navodili za uporabo vozila. V tem priro€niku z navodili so
oznacena mesta, ki so zdruZljiva z razredom velikosti otroSkega sedeZa, ki je odobren za i-Size
Universal ISOFIX.

ET

Enne i-Size'i turvatooli kasutamist peate ILMTINGIMATA lugema sdiduki kasutusjuhendit
-enne lapse turvatooli asetamist. Kasutusjuhend naitab kdtte i-Size Universal ISOFIXi
heakskiidetud kohad, mis vastavad turvatooli klassi suurusele.
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cs
Pfed pouzitim autosedacky ,i-Size” je NEZBYTNE si pfetist navod k pouZiti vozidla, a to jesté
pfed tim, neZ pfipevnite détskou autosedacku. V tomto ndvodu jsou ozna¢ena mista, kterd
odpovidaji tfidé velikosti autosedacky schvdlené pro pouZiti s univerzalnim systémem ISOFIX
i-Size.
EL
MpoTol TOTTOBETACETE KKL XPNOLUOTIOLAOETE TO KXOLOPXTAKL G’UTOKLVATOUL “i-Size”
Tou TTaLdLoL oG, O Trpétrelt ONQEAHMNOTE v dLaxB&oeTe To £yXeLpidLo 0dnyLwv
TOL OXAMAKTOG. AUTO TO €YXELPLOLO XPAOTNG LTTOBELKVUEL TLG KATGAANAEG BETELG YL
TNV KATNYopla pHeEYEBOLC TOL KABITUKTOC KUTOKLVATOU, TO OTTOL0 (VXL EYKEKPLUEVO
B&oeL i-Size Universal ISOFIX.
RO
Inainte de utilizarea scaunului auto ,i-Size”, este OBLIGATORIU sa cititi manualul de
instructiuni al vehiculului, inainte de instalarea scaunului auto pentru copii. Acest manual
va indicd locurile compatibile cu clasa de mdrime a scaunului auto, omologat i-Size Universal
ISOFIX.
LT
Prie$ pradédami naudoti ,i-Size" automobiline kédute ir prie$ ja montuodami, PRIVALOTE
perskaityti transporto priemonés naudojimo instrukcija. Siame vadove bus nurodytos vietos,
suderinamos su automobilinés kédutés klasés dydj, patvirtinta ,i-Size Universal ISOFIX".
AR
Al 5 S Hally alad) ol Y1 s el iy paill slaia¥) elle ing ¢"i-Size" e 38 siall 8l 2 aladtil (8
5leedl daie B (e danall paall pe 281 Gl GSLY) @l G G 138 o8 5Ll B Jalall deie oS 5 U8
i-Size ¢ g (33 53l Universal ISOFIX alail 1 5 5aaiaal)
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EN
INSTRUCTIONS FOR USE

FR
MODE D'EMPLOI

D]S
GEBRAUCHSANWEISUNG

NL
GEBRUIKSAANWIJZING

ES
INSTRUCCIONES DE USO

IT
ISTRUZIONI D'USO

PT

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

SV
BRUKSANVISNING

DA
BRUGSANVISNING

Fl
KAYTTOOHJEET

PL
INSTRUKCJA 0BStUGI

NO
BRUKSANVISNING

RU

MHCTPYKLMA MO MPUMEHEHUIO

TR
KULLANIM TALIMATLARI

HR
UPUTE ZA UPOTREBU

SK
POKYNY NA POUZiVANIE

BG

NHCTPYKLIMW 3A YTNOTPEBA

UK

IHCTPYKLLIT LLOAO 3ACTOCYBAHHSA

HU
HASZNALATI UTASITASOK

SL
NAVODILA ZA UPORABO

ET
KASUTUSJUHEND

cS
NAVOD K POUZITI

EL

OAHTIEXZ XPHZHZ

RO

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

LT
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

AR
S dgeln 1dlgusg old

-Size 40 cm-10




Car installation
Installation en voiture
Einbau im Fahrzeug
Installatie in de auto
Instalacién en el coche
Installazione in auto
Instalagdo no automdvel
Installation i bilen
Montering i bilen
Asennus autoon
Instalacja w samochodzie
Bilmontering

YcTaHOBKa B aBTOMObGUIb
Arabaya verlestirme

maxi-cosi.com

Postavljanje u automobil
MontdZ do vozidla
MHcTanupaHe B kona
BcTaHoBNEeHHA B
aBTOMObI i

Autdba torténd beszerelés
Namestitev v avtomobil
Autosse paigaldamine
Instalace do vozu
EykaT&oTOON OTO
QUTOKIVNTO

Instalare Tn masind
Montavimas automobilyje
3l (A S il
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40-105 cm >15M & 76-105cm

i

18%/
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Rearward facing position / Forward facing position

Position dos route / Position face route

Position entgegen der Fahrtrichtung / Position in Fahrtrichtung
Achterwaarts gericht / Voorwaarts gericht

Posicién en el sentido contrario a la marcha / Posicién en el sentido de la marcha
Posizione contraria al senso di marcia / Posizione rivolta in avanti
Posicdo voltada para tras / Posicdo voltada para a frente
Bakatvdnd position/ Framatvand position

Bagudvendt position / Fremadrettet position

Selkd menosuuntaan asento / Kasvot menosuuntaan asento
Tytem do kierunku jazdy / przodem do kierunku jazdy

Ansiktet vender bakover / Ansiktet vender forover

[MonoxeHne NMLOM Ha3aA/NONOXEHNE INLLOM Brepes,

Suris yoninin tersine doniik konum / Stris yonine doniik konum
PoloZaj suprotan od smjera voZnje / poloZaj u smjeru voznje
Poloha proti smeru jazdy / Poloha v smere jazdy

ObbpHaTa Ha3aa no3uuus/obbpHaTa Hanpes no3nums
MNMonoxeHHs 061MYYAM Ha3aA,/MONOXEHHA 0bANYYSM BNepes,
Menetirdnnyal ellentétes / Menetirdnnyal megegyezd pozicié
PoloZaj nasprotno smeri voZnje / v smeri voznje

Seljaga sdidusuunas / ndoga sdidusuunas

Pozice proti sméru jizdy / Pozice po sméru jizdy
MNPooAVATOALTUAOG TIPOG TX TTILOW/MPOTAVATOALTHOG TIPOG TX EUTIPOG
Pozitia opusa sensului de mers/Pozitia sensului de mers

] gala nukreipta padétis /] priekj nukreipta padétis

Al Aga sall dymin 5 / Al dga) gl Ay s
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7|8

40-60 cm 61-105cm >15M & 76-105cm

&
= @ =

Vs (xd | [x\

The car seat must be used rearward facing up to a minimum age of 15 months to guarantee optimum
safety for your child. Maxi-Cosi recommends you use the seat in the rearward facing position up to 105 cm
and max. 18 kg (until approx. 4 years of age). This makes it possible to improve the protection of the head
and neck of the infant, which is still very fragile at this age, very significantly.

You may install the Mica Pro Eco i-Size in a forward facing position when your child is older than 15 months
and at least 76 up to 105 cm in length.

FR

Le siege auto doit étre utilisé dos a la route au moins jusqu'a 15 mois pour garantir une sécurité optimale a
votre enfant. Maxi-Cosi- recommande d'utiliser le siege en position dos a la route jusqu’a 105 cm et 18 kg
au maximum (soit environ 4 ans). Ceci permet d'améliorer trés significativement la protection de la téte et
du cou de I'enfant, encore tres fragile a cet age.

Vous pouvez installer le Mica Pro Eco i-Size en position face a la route si votre enfant a plus de 15 mois et
mesure entre 76 et 105 cm.

DE

Der Kindersitz sollte bei Kindern bis zu einem Alter von 15 Monaten riickwartsgerichtet

verwendet werden, um die optimale Sicherheit des Kindes zu garantieren. Maxi-Cosi empfiehlt die
rickwartsgerichtete Verwendung des Sitzes bis zu einer KérpergréBe von 105 cm und einem Gewicht
von max. 18 kg (also etwa bis zu einem Alter von 4 Jahren). Dadurch ist ein besserer Schutz des Kopf- und
Halsbereiches des Kindes moglich, der in diesem Alter noch duBerst empfindlich ist.

Du kannst den Mica Pro Eco i-Size vorwartsgerichtet installieren, wenn dein Kind alter als 15 Monte und
mindestens 76 bis 105 cm groB ist.
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NL

De autostoel moet tot de leeftijd van minimaal 15 maanden in achterwaartse rijrichting gebruikt

worden om de veiligheid van je kind te kunnen garanderen. Maxi-Cosi r€co i-Size adviseert de stoel in
achterwaartse richting te gebruiken tot 105 cm en maximaal 18 kg (tot ca. 4 jaar). Hierdoor worden het
hoofdje en de nek van je kindje, die op deze leeftijd zeer kwetsbaar zijn, beter beschermd.

Je kunt de Mica Pro Eco i-Size in een voorwaartse positie installeren als je kind ouder is dan 15 maanden en
minimaal tussen 76 en 105 cm lang is.

€S

La silla debe usarse en la posicion de sentido contrario a la marcha hasta que el nifio tenga al menos 15
meses para garantizar la maxima seguridad. Maxi-Cosi recomienda utilizar la silla en el sentido contrario a
la marcha hasta que el nifio mida 105 cm y un peso maximo de 18 kg (hasta los 4 afios aproximadamente).
Esto permite mejorar significativamente la proteccion de la cabeza y el cuello del nifio, que todavia son
muy fragiles a esa edad.

Puedes instalar la Mica Pro Eco i-Size en el sentido de la marcha cuando tu hijo sea mayor de 15 mesesy
mida entre 76 y 105 cm.

IT

Questo seggiolino deve essere utilizzato montato in senso contrario a quello di marcia fino a un'eta di
almeno 15 mesi, per garantire una sicurezza ottimale del bambino. Maxi-Cosi consiglia di utilizzare il
seggiolino in senso contrario a quello di marcia fino a unaltezza di 105 cm e al massimo fino ai 18 kg di
peso (fino a circa 4 anni di eta). In questo modo é possibile migliorare in modo significativo la protezione
della testa e del collo del neonato, che in questa fascia d'eta risultano essere molto delicati.

Si puo installare il Mica Pro Eco i-Size rivolto in avanti quando il bambino ha pit di 15 mesi ed e alto almeno
76-105 cm.

PT

A cadeira auto deve ser usada na posicdo voltada para tras até no minimo aos 15 meses, para garantir a
maxima seguranca para a crianca. A Maxi-Cosi recomenda que use a cadeira na posicdo voltada para tras
até aos 105 cm e no maximo 18 kg (até aproximadamente aos 4 anos de idade). Isto permite melhorar
muito significativamente a protecdo da cabeca e do pescoco da crianca, que ainda é significativamente
fragil nesta idade.

Pode instalar a Mica Pro Eco i-Size numa posicdo voltada para a frente quando a sua crianca tiver mais de
15 meses e pelo menos 76 a 105 cm de altura.

SV

Bilbarnstolen maste anvdndas i bakatvand position minst upp till det att barnet ar 15 manader for att
optimal sdkerhet for ska kunna garanteras. Maxi-Cosi rekommenderar att du anvander stolen i bakatvand
position upp till det att barnet &r 105 cm langt och vager hogst 18 kg (ca 4 ar). Detta ger ett betydligt
battre skydd for barnets huvud och nacke, som fortfarande ar mycket brackliga vid denna alder.
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Du kan installera Mica Pro Eco i-Size i framatvand position ndr ditt barn ar dldre dn 15 manader och minst
76 cm upp till 105 cm i langd.

DA

Autostolen skal bruges bagudvendt op til en minimumsalder pa 15 maneder for at garantere den optimale
sikkerhed for dit barn. Maxi-Cosi anbefaler, at du bruger stolen i bagudvendt position op til 105 cm og max.
18 kg (indtil ca. 4 ar). Dette gor det muligt at forbedre vaesentligt beskyttelsen af speedbarnets hoved og
hals, som stadig er meget skrgbelig i denne alder.

Dukan installere Mica Pro Eco i-Size i en fremadrettet position, nar dit barn er aldre end 15 maneder gammel
og er mindst 76 og op til 105 cm hgj.

Fl

Turvaistuinta on kdytettdva selkd menosuuntaan vahintaan 15 kuukauden ikadn saakka lapsen optimaalisen
turvallisuuden takaamiseksi. Maxi-Cosi suosittelee, ettd kdytdt turvaistuinta selkd menosuuntaan siihen
saakka, ettd lapsi on 105 cm pitka ja painaa enintddn 18 kg (noin 4 ikavuoteen saakka). Témad mahdollistaa
lapsen tdssa idssd erittdin hauraan paan ja niska-kaula-alueen suojauksen erittdin merkittdvan parantumisen.
Voit asentaa Mica Pro Eco i-Size kasvot menosuuntaan, kun lapsesi on vanhempi kuin 15 kuukautta ja
vahintdan 76-105 cm pitka.

PL

W celu zapewnienia optymalnego poziomu bezpieczenstwa fotelik dla dzieci do 15 miesigca zycia musi by¢
montowany tytem do kierunku jazdy. Maxi-Cosi zaleca uzywanie fotelika zamocowanego tytem do kierunku
jazdy w przypadku dzieci o wzroscie do 105 cm i wadze do 18 kg (do ok. 4. roku zycia). Znacznie zwieksza
to ochrone gtowy i szyi, ktdre nie s jeszcze dostatecznie rozwinigte u niemowlat i mtodszych dzieci.

Mica Pro Eco i-Size mozna zamontowac przodem do kierunku jazdy w przypadku dziecka powyzej 15
miesigca zycia i o wzroscie co najmniej od 76 do 105 cm.

NO

Bilstolen ma brukes bakovervendt opp til en minimumsalder pa 15 maneder for & garantere optimal
sikkerhet for barnet ditt. Maxi-Cosi anbefaler at du bruker setet i bakovervendt posisjon opptil 105 cm og
maks. 18 kg (til ca. 4 ar). Dette gjor det mulig a forbedre beskyttelsen av hode og nakke til spedbarnet, som
fortsatt er veldig skjert i denne alderen, veldig betydelig.

Du kan installere Mica Pro Eco i-Size i en posisjon der ansiktet vender forover nar barnet ditt er eldre enn
15 maneder og minst 76 opptil 105 cm langt.

RU

[Jins obecneyeHns onTuMasnbHOM 6e30MNacHOCTM aBTOKPECIO CIeAYET UCMObL30BaTh B MONOXKEHUM
SINLOM Ha3aj, Kak MUHUMYM A0 AOCTUXKeHUs pebeHkom Bo3pacTa 15 mecaues. Maxi-Cosi
peKoMeHAyeT NCMOo/b30BaTh ABTOKPECSIO B MOJIOXKEHVNM IMLLOM Ha3aA, ANs AeTel pocToM He bonee

105 cM 1 BecoM He 6onee 18 Kkr (Bo3pacToM A0 4 neT). DTO NO3BOMAET 3HAYUTENLHO MOBLICUTbL CTEMEHb
3alMThl FONOBbI U Wen pebeHKa, KOTopble B 3TOM BO3pacTe BCe elle ABNATCA O4eHb XPYNKUMM.
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Bbl MOXeTe ycTaHOBUTbL Kpecno Mica Pro Eco i-Size B monoxeHve nuu,om Bnepes, nocnie
LOCTUXKEHNA BalwnM pebeHkoM Bo3pacTa bonee 15 mecsues u pocta oT 76 Ao 105 cm.

TR

Cocugunuzun emniyetinin en yliksek seviyede olmasini garanti etmek amaciyla oto glivenlik koltugu,
cocugunuz en az 15 aylik oluncaya kadar stirtis yoniintn tersine déniik konumda kullaniimalidir. Maxi-Cosi,
cocuk 105 cm boya ve maks. 18 kg agirliga ulasincaya kadar (yaklasik 4 yasina kadar) koltugu stris
yénindn tersine déniik konumda kullanmanizi 6nerir. Bu konum, cocugun bu yasta hala son derece hassas
olan kafasinin ve boynunun ¢ok daha iyi korunmasina imkan verir.

Cocugunuz 15 ayliktan biiylk ve en az 76 ila 105 cm boyunda oldugunda Mica Pro Eco i-Size koltugu sirus
yonlne doniik konumda takabilirsiniz.

HR

Autosjedalica se treba koristiti u poloZaju suprotnom od smjera voZnje do minimalne dobi od 15 mjeseci
radi optimalne sigurnosti vaseg djeteta. Maxi-Cosi preporucuje upotrebu autosjedalice u poloZaju
suprotnom od smjera voznje do 105 cm i maksimalno 18 kg (do priblizno 4. godine). To omogucuje vrlo
znacajno poboljSanje zastite glave i vrata djeteta, koji su jos uvijek vrlo krhki u toj dobi.

Mica Pro Eco i-Size moZete postaviti u poloZaj u smjeru voznje ako je vase dijete visoko od 76 do 105 cm i
starije od 15 mjeseci.

SK

Sedacku je potrebné umiestnit' proti smeru jazdy do minimdlne 15 mesiacov veku dietata, aby bola
zarucend optimalna bezpecnost vasho diet'at’a. Maxi-Cosi odporti¢a pouzivat sedacku otocend proti smeru
jazdy az do vysky 105 cm a max. hmotnosti 18 kg (do veku priblizne 4 rokov). Takymto spdsobom je mozné
vyrazne zvySit' ochranu hlavy a krku dietat’a, ktoré st v tomto veku vel'mi zranitelné.

Mica Pro Eco i-Size moéZete nainStalovat' do polohy v smere jazdy vtedy, ked'je vase diet’a starSie ako 15
mesiacov a ma vysku min. od 76 do 105 c¢m.

BG

CronueTto 3a kKona Tp)'l6Ba Aa ce n3nonsea B 06‘praTa Ha3aj no3vuua 40 MUHUMYM 15 Meceua

Ha [IeTeTo C Le/l rapaHTUpaHe Ha onTumManHa 6esonacHocT 3a BaweTo aeTe. Maxi-Cosi Bu
npenopbysa Aa M3nossparte cTonyeTo B 06bpHaTa Hasaz no3uums Ao 105 cM pbCT 1 A0 Makc. 18
KI Ha AeTeTo (4,0 OKONO 4-roAMIIHA Bb3PACT). TOBA AaBa Bb3MOXHOCT 33 3HAYUTE/IHO YBeNMYaBaHe
Ha 3alWmTaTa Ha rnasarta v Bpata Ha 6e6eTo, KOeTO Ha Ta3u Bb3PACT BCE OLLE € MHOIO KPexXKo.
MoxeTe fa MoHTupaTe Mica Pro Eco i-Size B 06bpHaTa Hanpez no3uuus, ako aeteTo Bu e no-
ronamo ot 15 Meceua u e ¢ BUCOYMHa Mexay 76 n 105 cm.
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UK

[lns 3abe3neyeHHs onTMManbHOT 6e3meky aBTOKPICAO CAif, BAKOPUCTOBYBATH B MONTOXKEHHI
06/1M4YsM Ha3a A0 AOCATHEHHS AUTUHOIO BiKy He MeHwWwe 15 Micauis. Maxi-Cosi pekoMmeHaye
BMKOPMCTOBYBATU aBTOKPIC/IO B MONOXEHHI 06ANYYAM Ha3aA ANs AiTelt 3pocToM He binbwe 105 cm
i Baroto He 6inblwe 18 kr (Bikom 40 4 pokiB). Lle 403BONAE 3HAYHO NOKPALWLNTY 3aXUCT FONOBM i WKT
AVUTWUHW, SKi BCE Le € AYyXKe BPA3UBUMU B LLbOMY BiLli.

Bn mMoxeTe BcTaHoBUTM Mica Pro Eco i-Size B monoxeHHs 06nuuusm Bnepea, nicis 4OCATHEHHS
BaLLO AWTUHOIO BiKy binble 15 micauis i 3pocTy Big 76 Ao 105 cm.

HU

Az autds (lést a menetirdnnyal ellentétes pozicioban kell hasznalni a gyermek legalabb 15 hénapos kordig
a gyermek optimdlis biztonsaganak garantaldsa érdekében. A(z) Maxi-Cosi azt javasolja, hogy az ilést 105
cm-es testmagassagig és legfeljebb 18 kg-os testtomegig (koriilbelil 4 éves életkorig) a menetirannyal
ellentétes poziciéban haszndlja. €z lehetdvé teszi a gyermek fejének és nyakanak sokkal jelentésebb
védelmet, amelyek még mindig nagyon térékeny testrészek ebben az életkorban.

A(z) Mica Pro Eco i-Size Ulést beszerelheti a menetirdnnyal megegyezé pozicidban, ha a gyermek 15
hénapnal idésebb, magassaga pedig 76 és 105 cm kozotti.

SL

Da zagotovi optimalno varnost za vasega otroka se ta otroski sedez mora uporabljati v poloZaju, v katerem je
obrnjen nasprotno smeri voznje do vsaj 15. meseca starosti otroka. Maxi-Cosi priporoCa, da sedeZ uporabljate v
poloZaju namestitve nasprotno smeri voZnje, za otroka do 105 cm in najv. 18 kg (priblizno do 4. leta starosti). To
omogoca znacilno izboljSanje zastite glave in vrata dojencka, ki sta v tej dobi Se vedno dokaj krhka.

Mica Pro Eco i-Size lahko namestite v poloZaj v smeri voZnje, ko vas otrok dopolni 15 mesecev in je visok
med 76 in 105 cm.

ET

Turvatooli tuleb kasutada seljaga sdidu suunas kuni 15 kuu vanuste laste puhul, et garanteerida
optimaalne lapse turvalisus. Maxi-Cosi soovitab kasutada turvatooli kuni 105 cm ja max 18 kg laste puhul
(umbes kuni 4-aastaseni) seljaga séidusuunas. See aitab mdrgatavalt paremini kaitsta imiku pead ja kaela,
kuna need kehaosad on selles eas veel vdga norgad.

VGite paigaldada turvatooli Mica Pro Eco i-Size ndoga séidusuunas, kui teie laps on Gle 15 kuu vanune ning
tema pikkus on 76 kuni 105 cm.

cs

Autosedacka by se méla pouzivat v poloze proti sméru jizdy minimalné az do 15. mésice véku ditéte, aby
byla zajiSténa jeho optimalni bezpetnost. Maxi-Cosi doporucuje autosedacku pouzivat v pozici proti sméru
jizdy aZ do 105 cm vysky a max. 18 kg hmotnosti (do véku pfiblizné 4 let). Tim znatelné zvysite ochranu
hlavy a krku ditéte, které jsou v tomto véku stdle velmi slabé.
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Mica Pro Eco i-Size mlZete nainstalovat v pozici po sméru jizdy, pokud je vase dité starsi 15 mésict a
vysoké minimalné 76 az 105 cm.
EL
Ou npsnsl V& XpnoLpoTIoLElTE TO KO(S[O’HO(T(XKL QUTOKLVATOUL pE TrpomxvaTo)\wuo TIpOg To TTHioOW
oTTO TNV NAKIX TOLA&XLOTOV TwV 15 pnvy, sEtxU(ptx)\Lﬁovrac_; KOT' GUTO TOV TPOTTO TN HEYBADTEPN
duvaTn ’o@AAELX Yix TO TTadl oG, H Maxi-Cosi CUVLOTR V& XPNOLUOTIOLEITE TO KXOLOUKTRKL PE
TIPOTAVATOATHO TTPOG T& TIHOW YLX TTAXLSLK l'npoug £€wg koL 105 cm ko B&poug £wg KaL 18 KIA&
(TrepiTTou wg TNV I‘])\LKLO( TWV 'rsccm(pwv) K&TL TETOLO BEATLWOVEL EEXLPETLKK ™ TIPOOTAOLX TOU
KEPAALOV KAL TOU owxsvor TouL vnTTiov, onuelx TTOL elva TTOAD ELGAWTX € RUTAH TNV n)\LKux
'OTav To TTaLdl oo elvat peyaAOTEPO TWV 15 PNvAV K&t pRKkoug TOLAGXLOTOV 76 éwg 105 cm Ba
TipéTieL v ToTroBeTe(TE TO Mica Pro Eco i-Size pe TIpooavVaTOALOUO TIPOG T TTLoW.
RO
Scaunul auto trebuie utilizat in pozitie opusa sensului de mers pana la o varstd de minim 15 luni pentru
a garanta o sigurantd optimd a copilului. Maxi-Cosi recomanda utilizarea scaunului in pozitia opusa
sensului de mers pand la 105 cm si max. 18 kg (aprox. pana la 4 ani). Acest lucru ajutd la imbundtdtirea
semnificativd a protectiei capului si gatului copilului, care este incd foarte fragil la aceastd varsta.
Puteti instala Mica Pro Eco i-Size n pozitia sensului de mers atunci cand copilul are mai mult de 15 luni si
cel putinintre 76 si 105 cm lungime.
LT
Automobiliné keduteé turi bdti naudojama atsukta atgal iki 15 ménesiy amZiaus, kad baty garantuojamas
optimalus jdsy vaiko saugumas. Maxi-Cosi rekomenduoja sédyne naudoti j gala atsuktoje padeétyje iki
105 cm agiui ir iki 18 kg (iki apie 4 mety amZiaus). Tai leidZia labai Zymiai pagerinti kdikio galvos ir kaklo
apsauga, kurie Siame amZiuje vis dar yra labai trapi.
Galite sumontuoti Mica Pro Eco i-Size j priekj nukreiptoje padétyije, kai jasy vaikas yra vyresnis nei
15 ménesiy, o jo Ggis yra nuo 76 cm iki 105 cm.
AR
Lol glacal ol 2aS 1965 15w jlee b ) JilaBU Calall dgal sall pnain s 5 5band) daia ladind qany
ikl Jsh daay Ladie alall dgal gall Ly & 2iall aladinly Maxi-Cosi clia s cllilal Ll (e i)
5 sy £l Y1 A0 e 138 ity (Lendl (ge s 4 o)y L Jin) el 35S aaC 18 (05 aw 105 )
BomS Ay Al Coaay peall 13 8 Jilal) sy Cum cdlic 5 piall Jalall () dles
alsh J& ¥y 1068 15 ellila jee ety Ladie alad dgal sall a5 8 Mica Pro Eco i-Size <S5 i€
o 105 Fa o 76 0=
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Child installation
Installation de I'enfant
Anschnallen des Kindes
Plaatsen van het kind
Instalacién del nifio
Posizionamento del

bambino
Posicionamento da
crianca
Barninstallation
Opstilling af barnet
Lapsen asettaminen
Umieszczanie dziecka
Plassering av barnet
PasmeuieHmne pebeHka

maxi-cosi.com

Cocugun yerlestirilmesi
Postavljanje djeteta
Umiestnenie dietata
MNMocTaBAHe Ha AeTeTo
Po3MmileHHs ANTUHN
Gyermek behelyezése
Namestitev otroka
Lapse paigutamine
Umisténi ditéte
Totro0éTnon Tou
TTaLdLo0

Instalarea copilului
Vaiko pritvirtinimas
JlYL dalall el )




61-105cm
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Ready to go

Prét a partir
Bereit zur Abfahrt
Klaar om te gaan
Listo parair
Pronto

Pronta a utilizar
Klar fér anvandning
Klar til brug
Kayttovalmis
Gotowy do uzycia
Klar til & g

[oTOB K Noe3ake

maxi-cosi.com

Kullanima hazir

Spremni za pokret
Pripravené na jazdu
[0TOBM 3a NbTYBaHe
[OTOBHICTb A0 NOI3AKMK
Induldsra kész
Pripravljen za voZnjo
Valmis

Pfipraveno k jizdé
‘ETOLHOL YLO QVaXWPNoN
Gata de plecare
PasiruoSta kelionei




40-60cm 61-105cm >15M & 76-105 cm
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Washing Yikama
Lavage Pranje
Reinigung Umyvanie
Wassen MouncTBaHe
Lavado OunuLeHHs
Lavaggio Mosas

Lavagem Pranje
Tvatt Pesemine
Vask Myti
Pesu MAOoLHO
Pranie Spalare
Rengjaring Plovimas

Crupka SNEY |

maxi-cosi.com
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A - Seat cover

B - Adjustable headrest

C - Newborn inlay - exclusively for use with
Mica Pro Eco i-Size from 40 to 60 cm

D - Removable shoulder and lap pads

E - 5-point Harness

F - Harness buckle

G - Harness adjuster button

H - Rotation handle

| - Harness adjuster strap

] - Recline handle

K - Rearward/Forward facing selector button

L - Support leg

M- Support leg adjuster button

N - Support leg height adjustment rack

0 - Support leg indicator

P - G-CELL Side Protection System

Q - ClimaFlow Air ventilation

R - ISOFIX connectors

S - ISOFIX connectors release button

T - Headrest adjustment handle

U - Manual storage

SAFETY

* The Mica Pro Eco i-Size is intended for car
use only.

e The Mica Pro Eco i-Size is developed for an
intensive use of approximately 12 years.

* Do not use any load bearing contact points
other than those described in the instructions
and marked in the child restraint.

* Do not leave your child unattended in the car.
With an outside temperature of 20 degrees
the car interior heats up in 20 minutes to

40 degrees Celsius which causes a risk.
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To preventrisk of overheating consider a Child
reminder device e.g. Maxi-Cosi e-Safety inlay
cushion.

The Mica Pro Eco i-Size car seat in the car:
* The car seat can be rotated 360° to help you
get your child in and out of the vehicle easily.
This also allows you to change the position of
the seat from rearward facing to forward facing.
* Before buying this product make sure the car
seat is compatible with the vehicle itis to be
usedin.

* The car seat must be installed with ISOFIX and
support leg.

* The support leg must always be unfolded
completely, locked and placed in the most
forward position.

* When the child restraint is installed in the
maximum rearward facing position, it may not
fitin all approved vehicles. Please check that all
possible positions of the car seat (recline
positions and headrest adjustment) fit in your car.

Your child in the Mica Pro Eco i-Size

car seat

* The newborn inlay included in your Mica Pro
Ecoi-Size seat is exclusively for use with the
Mica Pro Ecoi-Size and plays an integral partin
the safety of therestraint system for your child
from 40 to 60 cm. The newborninlay is
removable and the cover can be taken off for
washing; it is essential to place it back again
where it belongs and only use this official
Maxi-Cosi Mica Pro Eco i-Size newborn inlay.



* Make sure you can fit no more than one finger
between the harnesses and your child (1cm). If
there is more space than 1 cm, tighten the
harness belt further.

* Make sure the headrest is adjusted to the
proper height.

WARNING:

* When using Mica Pro Ecoi-Size in a
rearward-facing position it is mandatory to use
the maximum recline position for a child up
to75cm.

* The car seat must always be locked in the
forward facing or rearward facing position
when travelling. Do NOT travel when the car
seatisrotated to a lateral (loading) position or
to any other unlocked intermediate position.

« |tis prohibited to adjust the seat position
while travelling.

* When installing the car seat, spaces between
the base of the car seat and the vehicle seat are
possible depending on the position of the
anchorage points in the vehicle.

« |f you use the Mica Pro Eco i-Size on the front
seat, itis mandatory to deactivate the airbag of
the seatin question and move the passenger
seat back to a maximum (Please consult your
car manual).

ATTENTION:

*|n ISOFIX use, the fitting clips for lower
anchorage to the vehicle are not sufficient.

Itis essential to fix the "Support Leg".

* The ISOFIX anchors have been developed to
obtain a safe and easy fixation of the child
safety systems inside the car. Not all cars are
equipped with these anchors although they are
standard on more recent models.

CARE

The cover, headrest cover, shoulder pads, lap
pads and the newborn inlay can be removed for
washing. If the cover needs to be replaced at
any time, only use official Maxi-Cosi covers
because it constitutes an integral part of the
restraint performance.
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A - Housse

B - Appuie-téte réglable

C - Réducteur pour nouveau-né - utilisable
exclusivement avec le Mica Pro Eco i-Size
de 40 a60cm

D - Protege-bretelles et protege-cuisses

E - Harnais 5 points

F - Boucle du harnais

G - Bouton de réglage du harnais

H - Poignée de rotation

| - Sangle de réglage du harnais

] - Poignée d'inclinaison

K - Bouton sélecteur dos route / face route

L - Jambe de force

M- Bouton de réglage de la jambe de force

N - Crémaillére pour le réglage en hauteur de
la jambe de force

O - Indicateur de la jambe de force

P - G-CELL SPS Systéme de Protection Latérale

Q - Ventilation ClimaFlow Air

R - Connecteurs ISOFIX

S - Bouton de déverrouillage des connecteurs
ISOFIX

T - Poignée de réglage de I'appuie-téte

U - Rangement de la notice

SECURITE

e Le Mica Pro Ecoi-Size est uniquement destiné
a une utilisation en voiture.

e Le Mica Pro Ecoi-Size est concu pour un usage
intensif d'environ 12 ans.

» N'utilisez aucun autre point de contact
porteur que ceux décrits dans les instructions
et signalés sur le dispositif de retenue pour
enfant.
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* Ne laissez pas votre enfant seul dans le siege
auto. Avec une température extérieure de 20
degrés, la température peut monter a l'intérieur
de la voiture jusqu'a 40 degrés Celsius en 20
minutes, ce qui présente un risque, Pour éviter
les risques de surchauffe, pensez a installer un
dispositif qui avertit qu'un enfant est resté
dans la voiture, par exemple un coussin
réducteur Maxi-Cosi e-Safety.

Le siége auto Mica Pro Eco i-Size dans

la voiture :

* Le siege auto peut pivoter sur 360° pour vous
aider ayinstaller votre enfant et a I'en sortir
facilement. Elle vous permet également de faire
pivoter le siége de la position dos alaroute ala
position face alaroute.

* Avant d'acheter ce siége auto, vérifiez qu'il soit
compatible avec le véhicule dans lequel il doit
tre utilisé.

e siege auto doit étre installé avec le systeme
ISOFIX et d'une jambe de force.

¢ Lajambe de force du doit toujours étre
totalement déployée, verrouillée et positionnée
aussien avant que possible.

* |l est possible que le dispositif de retenue pour
enfant ne soit pas compatible avec tous les
véhicules listés lorsque les réglages sont en
position dos a la route maximale. Merci de vérifier
que le siege peut s'installer dans votre véhicule
quelle que soit la position (positions inclinées et
hauteur de l'appuie-téte).



Votre enfant dans le siége auto

Mica Pro Eco i-Size

e Leréducteur pour nouveau-né inclus dans
votre siege Mica Pro Eco i-Size est uniquement
destiné a une utilisation avec le Mica Pro Eco
i-Size et fait partie intégrante de la sécurité du
systeme de retenue de votre enfant de 40a 60
cm. Il peut étre enlevé et déhoussé pour le
lavage, mais il est impératif de le remettre en
place et de n'utiliser que ce réducteur pour
nouveau-né officiel Maxi-Cosi Mica Pro Ecoi-Size.
¢ Assurez-vous de ne pas pouvoir passer plus
d'un doigt (1 cm) entre le harnais et votre
enfant. Sil'espace est supérieura 1 cm, serrez
davantage la sangle du harnais.

« \Vérifiez que I'appuie-téte est réglé alabonne
hauteur.

AVERTISSEMENT :

* £n cas d'utilisation du Mica Pro Ecoi-Size dos a
laroute, il est obligatoire de placer le siége dans
la position la plus inclinée jusqu'a ce que
I'enfant mesure 75 cm.

* Le siege auto doit toujours étre verrouillé en
position face a laroute ou dos ala route lorsque
vous circulez. NE roulez PAS lorsque le siege est
en position latérale (installation de I'enfant) ou
dans toute autre position intermédiaire non
verrouillée.

e |l estinterdit de régler la position du siege
pendant que le véhicule roule.

e Lors de I'installation du siege auto, en
fonction de I'emplacement des points d'ancrage
dans le véhicule, il peut y avoir un espace entre
labase du siege auto et le siege du véhicule.

* Sivous utilisez le Mica Pro Eco i-Size sur le
siege avant, il est obligatoire de désactiver
I'airbag du siege passager avant et de reculer
celui-ci au maximum (référez-vous au manuel
d'utilisation de votre voiture).

ATTENTION :

* En mode ISOFIX, les connecteurs qui fixent le
siege ala carrosserie du véhicule ne sont pas
suffisants. La « jambe de force » doit
impérativement étre utilisée.

e Les points d'ancrage ISOFIX ont été
développés pour pouvoair fixer facilement et
solidement les dispositifs de retenue pour
enfants dans les véhicules. Bien que les
modeles les plus récents soient équipés, de
série, de ces points d'ancrage, toutes les
voitures n'en sont pas dotées,

ENTRETIEN

Lahousse du siege et de I'appuie-téte, les
protege-bretelles, les protége-cuisses et le
réducteur pour nouveau-né peuvent étre
retirés pour étre lavés. Si vous avez besoin de
remplacer la housse, utilisez uniqguement une
housse de rechange Maxi-Cosi, car cette piece
fait partie intégrante du dispositif de retenue.
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A - Sitzbezug

B - Einstellbare Kopfstlitze

C - Einlage flr Neugeborene - ausschlieBlich
in Kombination mit dem Mica Pro Eco i-Size
bei einer KérpergréBe von 40 bis 60 cm
zu verwenden

D - Abnehmbare Schulter- und Beckenpolster

E - 5-Punkt-Gurt

F - Gurtschloss

G - Gurteinstellknopf

H - Wendegriff

| - Gurteinstellband

] - Neigungshebel

K - Einstellknopf vorwarts-/rlickwartsgerichtet

L - StitzfuB

M- Einstellknopf fur StutzfuB

N - Héhenverstellung fir StitzfuB

0 - StltzfuB-Anzeige

P - Seitenschutzsystem G-CELL

Q - ClimaFlow-Bellftung

R - ISOFIX-Verbindungsteile

S - Entriegelungstaste fur ISOFIX-
Verbindungsteile

T - Einstellgriff fir Kopfstitze

U - Aufbewahrungsfach fiir Handbuch

SICHERHEIT

e Der Mica Pro Eco i-Size ist ausschlieBlich fur
die Verwendung im Auto bestimmt.

* Der Mica Pro Eco i-Size ist auf eine intensive
Nutzung fUr einen Zeitraum von etwa 12 Jahren
ausgelegt.

* Nutze keine anderen lasttragenden
Kontaktpunkte als die, die in den Anweisungen
beschrieben und am Kindersitz markiert sind.
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* Lasse dein Kind nicht unbeaufsichtigtim Auto
zurlick. Bei einer AuBentemperatur von 20 °C
heizt sich das Fahrzeuginnere in 20 Minuten auf
40 °Cauf und bringt erhebliche Risiken mit sich.
Damit es nicht zu einem Uberhitzungsrisiko
kommt, empfiehlt sich eine Erinnerungs-
vorrichtung wie z. B. Maxi-Cosi e-Safety.

Der Mica Pro Eco i-Size Kindersitz im Auto:
 Der Fahrzeugsitz kann um 360° gedreht werden,
damit du dein Kind leicht ins Auto setzen und
herausnehmen kannst. Das ermoglicht auch den
Wechsel zwischen einer rickwartsgerichteten und
einer vorwartsgerichteten Verwendung des Sitzes.
« Stelle vor dem Kauf des Produkts sicher, dass
der Kindersitz fUr das Fahrzeug, in dem er
verwendet werden soll, geeignet ist.

* Der Kindersitz muss mit ISOFIX und SttzfuB
eingebaut werden.

* Der StUtzfuB muss immer komplett
aufgeklappt und arretiert sein und sich in seiner
vordersten Position befinden.

* Wenn das Kinderrlckhaltesystemin der am
weitesten nach hinten gerichteten Position
installiertist, passt es eventuell nichtin alle
genehmigten Fahrzeuge. Bitte prife, ob alle
moglichen Positionen des Kindersitzes
(Liegeposition und Einstellungen der Kopfstitze)
in dein Fahrzeug passen.

Dein Kind im Mica Pro Eco i-Size Kindersitz
 Die im Lieferumfang des Mica Pro Ecoi-Size
Kindersitzes enthaltene Einlage fur
Neugeborene darf nur mit dem Mica Pro Eco



i-Size verwendet werden und leistet einen
wichtigen Betrag zur Sicherheit des
Ruckhaltesystems fur dein Kind bei einer
KorpergroBe von 40 bis 60 cm. Die Einlage fur
Neugeborene ist entnehmbar, und der Bezug
kann zum Waschen abgenommen werden,
Entscheidend dabei ist, dass die Einlage
anschlieBend wieder an ihrem vorgesehenen
Platz installiert und dass ausschlieBlich diese
fur Maxi-Cosi Mica Pro Eco i-Size offiziell
zugelassene Einlage verwendet wird.

* \Vergewissere dich, dass nicht mehr als ein
Finger zwischen Gurt und Baby passt (1 cm).
Stelle den Gurt fester ein, sollte mehr Platz als
1 cmbestehen.

* \Jergewissere dich, dass die Kopfstitze auf
die richtige Hohe eingestelltist.

ACHTUNCG:

* Bei Nutzung des Mica Pro Eco i-Size in
rlckwartsgerichteter Position ist es zwingend
erforderlich, den Sitz bei einem Kind bis 75 cm
KorpergroBe in die vollstandige Liegeposition
zu bringen.

* Wahrend der Fahrt muss der Kindersitz immer
in der vorwarts- oder rlickwartsgerichteten
Position arretiert sein. Fahre KEINESFALLS los,
wenn sich der Kindersitz in seitlicher Position
(zum Hineinsetzen) oder einer anderen nicht
arretierten Position befindet.

¢ Esist verboten, die Sitzposition wahrend der
Fahrt zu andern.

* Beim Einbau des Kindersitzes sind je nach
Lage der Verankerungspunkte im Fahrzeug
Freirdume zwischen dem Kindersitz und dem
Fahrzeugsitz moglich.

* Wenn du den Mica Pro Eco i-Size auf dem
Beifahrersitz verwendest, ist es zwingend
erforderlich, den zugehérigen Airbag zu
deaktivieren und den Beifahrersitz so weit
wie moglich nach hinten zu stellen (siehe
Fahrzeughandbuch).

ACHTUNG:

 Bei der Nutzung von ISOFIX sind die Stecklaschen
zur niedrigeren Verankerung des Sitzes am
Fahrzeug nicht ausreichend. Es muss unbedingt
auch der StutzfuB angebracht werden.

* Mit den ISOFIX-Verankerungen lasst sich das
Kindersicherheitssystem einfach und sicher im
Fahrzeug befestigen. Nicht alle Fahrzeuge sind
mit den Verankerungen ausgestattet, allerdings
gehdren sie bei neueren Modellen zur
Standardausstattung.

PFLEGE

Der Bezug, die Abdeckung der Kopfstutze, die
Schulterpolster, das Beckenpolster und die
Einlage fur Neugeborene kdnnen zum Waschen
abgenommen werden. Falls der Bezug
irgendwann ausgetauscht werden muss, ersetze
ihn ausschlieBlich durch einen offiziellen
Maxi-Cosi-Bezug, da er ein fester Bestandtell
der Leistungsmerkmale des Kinderautositzesist.
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A - Hoes

B - Verstelbare hoofdsteun

C - Verkleiner voor pasgeborene - enkel te
gebruiken met de Mica Pro Eco i-Size van
40 tot 60 cm

D - Verwijderbare schouder- en heupbanden

E - 5-puntsharnas

F - Harnasslot

G - Knop om harnas te verstellen

H - Rotatiehendel

| - Verstelband voor het harnas

] - Kantelingshendel

K - Draaiknop voor achterwaartse plaatsing /
voorwaartse plaatsing

L - Steunpoot

M- Verstelknop steunpoot

N - In de hoogte verstelbaar rek voor steunpoot

0O - Indicator steunpoot

P - Zijlingse bescherming door G-CELL

Q - ClimaFlow Air-ventilatie

R - ISOFIX-connectoren

S - Ontgrendelknop ISOFIX-connectoren

T - Afstelhendel voor hoofdsteun

U - Opslag gebruiksaanwijzing

VEILIGHEID

* De Mica Pro Eco i-Size is uitsluitend bedoeld
voor gebruik in auto's.

* De Mica Pro Eco i-Size is ontwikkeld voor
intensief gebruik gedurende ongeveer 12 jaar.
* Gebruik geen andere dragende contactpunten
dan degene beschreven in de instructies en
aangegeven in het kinderbevestigingssysteem.
e Laat je kind niet onbeheerd achter in de auto.
Als het buiten 20 graden is, kan de temperatuur
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in de auto binnen 20 minuten oplopen naar

40 graden, wat je kindje in gevaar zou brengen.
Om oververhitting te voorkomen, kan je
overwegen een accessoire te kopen dat je
eraan herinnert dat je kind nog in de auto zit,
zoals het e-Safety inlegkussen van Maxi-Cosi.

De Mica Pro Eco i-Size autostoel in de auto:
* De autostoel kan 360 graden worden gedraaid,
zodat je je kindje makkelijk in en uit het voertuig
kunt tillen. Je kunt ook eenvoudig de positie van
de stoel veranderen van achterwaarts naar
voorwaarts gericht.

« Controleer, voordat je dit product koopt, of het
autostoeltje compatibel is met het voertuig
waarin je het wilt gebruiken.

* De autostoel moet geinstalleerd worden met
de ISOFIX en steunpoot.

* De steunpoot moet altijd volledig worden
uitgeklapt, vergrendeld en helemaal naar voren
worden geplaatst.

* Wanneer het kinderbevestigingssysteemin de
maximale positie is geinstalleerd, past het
mogelijk niet in alle goedgekeurde voertuigen.
Controleer of alle mogelijke posities van het
autostoeltje (liggende posities en verstelling van
de hoofdsteun) in je auto passen.

Je kindje in de Mica Pro Eco i-Size

¢ De verkleiner voor pasgeborenen die wordt
meegeleverd bij je Mica Pro Ecoi-Size is
uitsluitend bedoeld voor gebruik met de Mica
Pro Eco i-Size enis een standaard onderdeel
van het veiligheidssysteem, geschikt voor



kinderen van 40 tot en met 60 cm. De verkleiner
kan worden uitgenomen en de hoes kan worden
afgenomen om te wassen, maar dient in alle
gevallen terug te worden geplaatstin de
oorspronkelijke positie. Gebruik geen andere
verkleiner dan de bijgeleverde Maxi-Cosi Mica
Pro Eco i-Size verkleiner voor pasgeborenen.

* Houd maximaal een vingerdikte (1 cm) speling
tussen de gordels en je kind. Indien er meer dan
1 cm speling is, trek dan de harnasgordel
steviger aan.

« Controleer of de hoofdsteun op de juiste
hoogte is afgesteld.

WAARSCHUWING:

* Bij gebruik van de Mica Pro Eco i-Size in een
achterwaarts gerichte positie is het verplicht
om voor kinderen tot 75 cm de volledige
ligstand te gebruiken.

* Het autostoeltje moet tijdens het rijden altijd
in achterwaarts of voorwaarts gerichte positie
worden vastgezet, Rijd NIET als het autostoeltje
naar een zijdelingse positie (om je kindje in de
auto te zetten) of een andere niet-vergrendelde
tussenpositie gedraaid staat.

* Hetis verboden om de stoelpositie tijdens het
rijden te verstellen.

 Bij de installatie van het autostoeltje is het
mogelijk dat er, afhankelijk van de positie van de
verankeringspunten in het voertuig, ruimte zit
tussen de base van het autostoeltje en de stoel
van de auto.

 Als ude Mica Pro Eco i-Size op de voorstoel
gebruikt, is het verplicht om de airbag van de
betreffende stoel uit te schakelen en de
passagiersstoel zo ver mogelijk naar achteren
te schuiven (raadpleeg de handleiding van je auto).

LET OP:

* De ISOFIX-bevestigingsclips voor de onderste
verankering aan het voertuig zijn niet
voldoende. De "steunpoot” moet ook worden
bevestigd.

* De ISOFIX-verankeringen zijn ontwikkeld om
de kinderbeveilingssystemen in de auto veilig
en eenvoudig te bevestigen. Niet alle auto’s zijn
uitgerust met deze verankeringen, hoewel ze
standaard zijn op de nieuwere modellen,

ONDERHOUD

De hoes, hoofdsteunbekleding, schouder- en
heupkussentjes en verkleiner voor pas-
geborenen kunnen worden verwijderd om te
wassen. Indien je de hoes wilt vervangen,
gebruik dan alleen de officiéle Maxi-Cosi-hoes,
omdat deze een belangrijk onderdeel vormt van
de veiligheidsprestaties.
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A - Funda

B - Reposacabezas ajustable

C - Reductor para bebés: para uso exclusivo
con la silla Mica Pro Eco i-Size para medi
das comprendidas entre 40y 60 cm

D - Almohadillas extraibles para los hombros
y el regazo

E - Arnés de 5 puntos

F - Hebilla del arnés

G - Botdn de ajuste del arnés

H - Palanca de rotacion

| - Correa de ajuste del arnés

] - Palanca de reclinacién

K - Botén de seleccién del sentido contrario a
la marcha/sentido de la marcha

L - Pata de apoyo

M- Botdn de ajuste de la pata de apoyo

N - Mecanismo de ajuste de altura de la pata
de apoyo

0 - Indicador de pata de apoyo

P - Sistema de proteccién lateral G-CELL

Q - Ventilacion ClimaFlow

R - Conectores ISOFIX

S - Botdn de liberacién de conectores ISOFIX

T - Palanca de ajuste del reposacabezas

U - Almacenamiento manual

SEGURIDAD

e La Mica Pro Ecoi-Size estd pensada
Unicamente para su uso en el coche.

e L.a Mica Pro Ecoi-Size se ha disefiado para un
uso intensivo de aproximadamente 12 afios.

* No uses ninglin punto de contacto de carga
distinto al descrito en las instrucciones y
marcado en el asiento de seguridad para nifios.
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* No dejes a tu hijo sin vigilancia en el coche.
Con una temperatura exterior de 20 grados,
elinterior del coche se calienta en 20 minutos
hasta alcanzar los 40 grados centigrados, lo que
supone un riesgo. Para evitar el riesgo de
sobrecalentamiento, considera la posibilidad de
utilizar un dispositivo recordatorio para nifios,

por ejemplo, el cojin Maxi-Cosi e-Safety.

La silla Mica Pro Eco i-Size en el coche:

e asilla de coche se puede girar 360° para
ayudarte ameter y sacar a tu hijo del vehiculo
con facilidad. También te permite cambiar la silla
entre las posiciones de sentido contrario ala
marcha y sentido de la marcha.

* Antes de comprar este producto, aseglrate de
que lasilla de auto sea compatible con el vehiculo
en el que se vaa utilizar,

e Lasilla de coche debe instalarse con ISOFIX y
pata de apoyo.

* La pata de apoyo debe estar siempre
completamente desplegada, bloqueada y
colocada en la posicién mas adelantada.
 Cuando el sistema de retencién infantil esta
instalado en la posicién maxima en el sentido
contrario alamarcha, podria no se compatible con
todos los vehiculos aprobados. Comprueba que
todas las posiciones posibles de la silla (posiciones
reclinadas y ajuste del reposacabezas) sean
compatibles con tu vehiculo.



Tu hijo en la silla de coche Mica Pro

Eco i-Size

* Elreductor incluido con la silla Mica Pro Eco
i-Size se ha disefiado exclusivamente para la
silla Mica Pro Ecoi-Size y forma parte integral
del sistema de sujecién para bebés con medidas
comprendidas entre 40y los 60 cm. El reductor
se puede retirar y lavar por separado, aunque se
deberd volver a colocar antes de su uso y utilizar
exclusivamente este reductor oficial Maxi-Cosi
Mica Pro Ecoi-Size.

¢ Asegurate de que no quepa mas de un dedo
entre el arnés de seguridad y el nifio (1 cm). Si
hay mds de 1 cm de espacio, aprieta mas el
cinturén del arnés,

e Comprueba que el reposacabezas esté
ajustado ala altura correcta.

ADVERTENCIA:

* Cuando la Mica Pro Eco i-Size se utiliza en el
sentido contrario a lamarcha es obligatorio usar
la posicién de reclinacién maxima para nifios de
hasta 75cm.

e Al viajar, la silla siempre debe bloquearse enla
posicién de la marcha u opuesta a la marcha. NO
viajes cuando la silla esté girada hacia una
posicién lateral (de carga) o en cualquier otra
posicién intermedia sin bloquear.

* Estd prohibido ajustar la posicion de Ia silla
durante el viaje.

e Alinstalar la silla de coche, es posible que haya
espacios entre labase y el asiento del vehiculo,
dependiendo de |a posicién de los puntos de
anclaje.

e Siusas laMica Pro Eco i-Size en el asiento
delantero, se recomienda desactivar el airbag del
asiento en cuestiony echar hacia atras el respaldo
al maximo (consulta el manual de tu automovil).

ATENCION:

« En ISOFIX, el uso de los clips de fijacion para el
anclaje inferior al vehiculo no es suficiente. Es
esencial fijar la ‘pata de apoyo”.

 Los anclajes ISOFIX se han desarrollado para
ofrecer una fijacién seguray facil de los
sistemas de seguridad para nifios dentro del
automavil. No todos los automdviles estan
equipados con estos anclajes, aunque son
estandar en los modelos mas recientes.

MANTENIMIENTO

Lafunda, la funda del reposacabezas, las
almohadillas para los hombraos, las almohadillas
para el regazoy el reductor se pueden quitar
para lavarlos. Si necesitas sustituir la funda en
alglin momento, utiliza Gnicamente una funda
oficial Maxi-Cosi, porque es parte integral del
dispositivo de retencién.
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A - Copriseggiolino

B - Poggiatesta regolabile

C - Inserto per neonati - Da usare esclusivamente
con Mica Pro Eco i-Size da40a 60 cm

D - Imbottiture rimovibili sugli spallacci e
in mezzo alle gambe

E - Cintura di sicurezza a 5 punti

F - Fibbia della cintura

G - Pulsante di regolazione per cintura

H - Manopola di rotazione

| - Fascia diregolazione per cintura

] - Dispositivo di reclinazione

K - Pulsante di selezione della posizione in
avanti/in senso contrario a quello di marcia

L - Piede di supporto

M- Pulsante di regolazione del piede di
supporto

N - Regolazione dell'altezza del piede di
supporto

0 - Indicatore piede di supporto

P - Side Protection System G-CELL

Q - Ventilazione ClimaFlow

R - Agganci ISOFIX

S - Pulsante per agganci ISOFIX

T - Regolazione poggiatesta

U - Porta-manuale

SICUREZZA

* Utilizzare Mica Pro Eco i-Size soltanto in
automobile,

¢ Mica Pro Eco i-Size e stato sviluppato per un
uso intensivo di circa 12 anni,

* Non utilizzare punti di contatto di supporto del
peso diversi da quelli descritti nelle istruzioni e
indicati nel sistema di ritenuta per bambini.
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* Non lasciare mai il bambino incustoditoin
auto. Con una temperatura esterna di 20 gradi,
I'abitacolo dell'auto siriscalda fino a 40 gradi
centigradiin 20 minuti e ciod costituisce un
rischio per il bambino. Per evitare il rischio di
colpi di calore, & possibile acquistare un
dispositivo anti abbandono, come l'inserto per
cuscino Maxi-Cosi e-Safety.

Installazione del seggiolino Mica Pro Eco
i-Size nell’auto:

* | seggiolino pud essere ruotato di 360° per
permettere di far salire e scendere facilmente il
bambino dal veicolo. Consente inoltre di
modificare la posizione del seggiolino da quellain
senso contrario al senso di marcia a quella rivolta
inavanti.

* Prima di acquistare il prodotto, accertarsi cheil
seggiolino auto sia compatibile con il veicolo nel
quale deve essere utilizzato.

* |l seggiolino auto deve essere installato con il
piede di supporto e I''SOFIX.

* || piede di supporto del deve essere sempre
completamente aperto verso I'esterno, bloccato
nella sua sede e posizionato il pit avanti
possibile.

¢ Quando il sistema di ritenuta per bambini e in
stallato nella posizione massima rivolta in senso
contrario a quello di marcia, potrebbe non essere
adatto a tuttiitipi di veicolo. Controllare che
tutte le possibili posizioni del seggiolino
(posizionireclinate e regolazione del
poggiatesta) siadattino alla propria auto.



Posizione del bambino nel seggiolino
auto Mica Pro Eco i-Size

e l'inserto per neonatiincluso nel seggiolino
Mica Pro Eco i-Size e da usarsi esclusivamente
con il Mica Pro Eco i-Size e svolge unruolo
importante nella sicurezza del sistema di
ritenuta per bambini di altezza compresa tra 40
e 60 cm. Linserto per neonati e amovibile e la
fodera puo essere rimossa per il lavaggio; &
fondamentale riposizionarlo al suo posto e
utilizzare solo questo inserto per neonati
Maxi-Cosi Mica Pro Eco i-Size ufficiale.

e Assicurarsi di poter inserire non piti di un dito
trale cinture e il corpo del bambino (1 cm). Se lo
spazio e superiore a 1 cm, stringere
ulteriormente la cintura.

e Assicurarsi che il poggiatesta sia regolato
all'altezza giusta.

ATTENZIONE:

 Quando si utilizza Mica Pro Eco i-Size in
posizione contraria al senso di marcia, &
obbligatorio utilizzare la posizione direclinazione
massima per bambini finoa 75 cm di altezza.

« |l seggiolino deve sempre essere bloccato in
posizione contraria al senso di marcia o in avanti
quando si viaggia. NON viaggiare con il
seggiolino ruotato o in posizione laterale
(caricamento) o in qualunque altra posizione
intermedia non bloccata.

*Non sideve regolare la posizione del
seggiolino mentre I'auto e in movimento.

* Quando siinstallail seggiolino auto e possibile
che sicreino degli spazi tra la base del seggiolino
auto e il sedile del veicolo, a seconda della
posizione dei punti di ancoraggio del veicolo.

e Se siutilizza Mica Pro Ecoi-Size sul sedile
anteriore, e d'obbligo disattivare |'airbag del
sedile in questione e di arretrare il pit possibile il
sedile passeggero (consultare il manuale
dell'auto).

ATTENZIONE:

 Nell'installazione ISOFIX non e sufficiente
utilizzare le clip di inserimento per I'ancoraggio
inferiore al veicolo. E fondamentale agganciare
il "piede di supporto”.

e (liancoraggi ISOFIX sono stati progettati per
garantire un aggancio semplice e sicuro dei
sistemi di sicurezza per bambini all'interno
dell'auto. Tuttavia, non tuttiiveicoli sono
provvisti di tali ancoraggi, sebbene siano
standard nei modelli piti recenti.

MANUTENZIONE

La fodera, la fodera del poggiatesta, le
imbottiture per gli spallacci e in mezzo alle
gambe, oltre all'inserto per neonati, possono
essere rimossi per il lavaggio. Qualora fosse
necessario sostituire il rivestimento, utilizzare
esclusivamente un rivestimento ufficiale
Maxi-Cosi, poiché tale componente contribuisce
direttamente alle prestazioni del sistema di
ritenuta.
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A - Cobertura da cadeira

B - Apoio ajustavel para a cabeca

C - Encaixe para recém-nascido - exclusivamente
para utilizacdo com Mica Pro Eco i-Size dos
40aos 60 cm

D - Almofadas removiveis para o ombro e
para o colo

E - Arnés de 5 pontos

F - Encaixe de aperto do arnés

G - Botdo de ajuste do arnés

H - Manipulo de rotagdo

| - Correia de ajuste do arnés

] - Manipulo de reclinagdo

K - Botdo seletor de posi¢do voltada para
Tras / para a Frente

L - Perna de apoio

M- Botdo de ajuste da perna de apoio

N - Suporte de ajuste da altura da perna
de apoio

0 - Indicador da perna de apoio

P - Sistema de Protegdo Lateral G-CELL

Q - Ventilagdo de ar ClimaFlow

R - Conectores ISOFIX

S - Botdo para desprender os conectores
ISOFIX

T - Manipulo de regulagdo do apoio para
acabeca

U - Armazenamento manual

SEGURANCA

* A Mica Pro Eco i-Size destina-se apenas a ser
utilizada em automoveis.

* A Mica Pro Eco i-Size foi desenvolvida para
uma utilizacdo intensiva de aproximadamente
12 anos.
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« Ndo utilize quaisquer pontos de contacto que
ndo os descritos nas instrucdes e marcados no
sistema de protecdo para criancas.

* Nunca deixe a crianca sem supervisdo no
automaovel. Com uma temperatura exterior de
20 graus, o interior do automoével aquece em
20 minutos até 40 graus Celsius, 0 que
constitui umrisco. Para evitar orisco de
sobreaquecimento, pondere um aparelho de
aviso de Crianca, p. ex. almofada de encaixe de
Seguranca eletrénica Maxi-Cosi.

A cadeira auto Mica Pro Eco i-Size no
automovel:

A cadeira auto pode ser girada 360° para o/a
ajudar a por e tirar facilmente a crianca do
veiculo. Isto também Ihe permite mudar a posicdo
da cadeira, de voltada para tras para voltada para
afrente.

* Antes de comprar este produto, certifique-se
de que a cadeira auto é compativel com o veiculo
em que vai ser usada.

* A cadeira auto deve ser instalada com ISOFIX e
perna de apoio.

* A perna de apoio deve estar sempre totalmente
desdobrada, bloqueada e colocada na posicdo
mais avancada.

¢ Quando o sistema de restricdo da crianca esta
instalado na posicdo méaxima voltada para trds,
podera ndo caber em todos os veiculos
aprovados. Verifique que todas as posicdes
possiveis da cadeira auto (posicdes de reclinacdo
e ajuste do apoio para a cabeca) cabem no seu
automovel.,



A sua crianca na cadeira auto Mica Pro
Eco i-Size

¢ O encaixe pararecém-nascidos inclufdo na sua
cadeira Mica Pro Eco i-Size destina-se
exclusivamente a utilizacdo com a Mica Pro Eco
i-Size e desempenha um papel essencial na
seguranca do sistema de retencdo paraa
crianca que tementre 40 e 60 cm. O encaixe
pararecém-nascidos é removivel e a cobertura
pode ser retirada para lavagem; é essencial
voltar a colocé-la onde pertence e utilizar
apenas o encaixe pararecém-nascidos com esta
Mica Pro Eco i-Size Maxi-Cosi oficial.

« Certifique-se de que ndo hé espaco para mais
de um dedo (1 cm) entre 0s arneses e a crianca.
Se 0 espaco for de mais de 1 cm, aperte mais o
cinto do arnés.

e \Verifique se 0 apoio para a cabeca esta
ajustado a altura correta.

AVISO:

¢ Quanto utilizar a Mica Pro Ecoi-Size na posicdo
voltada para trds, é obrigatdrio usar a posicdo
de reclinacdo maxima para uma crianca com até
75 cm.

* A cadeira auto deve estar sempre bloqueada
na posicdo voltada para a frente ou voltada para
tras durante a deslocacdo. NAO viaje quando a
cadeira auto estiver rodada numa posicdo
lateral (de carga) ou em qualquer outra posicdo
intermédia ndo bloqueada.

* £ proibido ajustar a posicdo da cadeira durante
a deslocacdo.

* Quando instalar a cadeira auto, 0S espacos
entre a base da cadeira auto e o banco do
veiculo sdo possiveis, dependendo da posicdo
dos pontos de fixacdo no veiculo.

e Se usar a Mica Pro Eco i-Size no banco da
frente, é obrigatdrio desativar o airbag do banco
em questdo e puxar o banco do passageiro o
mais para tras possivel (consulte o manual do
seu automovel).

ATENCAO:

» Na utilizacdo de ISOFIX, os clipes de ajuste
para fixacdo inferior ao veiculo ndo sdo
suficientes. £ essencial fixar a "Perna de Apoio”.
* As fixacBes ISOFIX foram desenvolvidas para
obter uma fixacdo segura e facil dos sistemas
de seguranca para criancas no interior do
automaovel. Nem todos os automoveis estdo
equipados com estas fixacOes, embora sejam o
padrdo em modelos mais recentes,

CUIDADOS

A cobertura, apoio para a cabeca, almofadas dos
ombros, almofadas de colo e 0 encaixe para
recém-nascidos podem ser removidos para
lavagem. Se a cobertura precisar de ser
substituida em dado momento, use apenas
coberturas oficiais Maxi-Cosi, porque ela
constituiuma parte integrante do desempenho
daretencdo.
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A - Kladsel

B - Justerbart huvudstod

C - Spadbarnsinlagg - endast for anvandning
med Mica Pro Eco i-Size fran 40 cm till 60 cm

D - Avtagbara axel- och bdltesskydd

E - Fempunktsbalte

F - Bdltesspanne

G - Justeringsknapp for balte

H - Rotationshandtagv

| - Justeringsrem fér balte

] - Lutningshandtag

K - Knapp for bakatvand/framatvand position

L - Stédben

M- Justeringsknapp for stodben

N - Héjdjustering for stodben

0 - Indikator stédben

P - G-CELL sidoskyddssystem

Q - ClimaFlow luftventilationv

R - ISOFIX-kopplingar

S - Frislappningsknapp ISOFIX-kopplingar

T - Justeringshandtag for huvudstod

U - Manuell férvaring

SAKERHET

* Mica Pro Eco i-Size ar endast avsedd for
anvandning i bil.

e Mica Pro Eco i-Size dr utvecklad for intensiv
anvandningical2 ar.

* Anvand inga lastbarande kontaktpunkter
utéver de som beskrivs i anvisningarna och
markeras pa bilbarnstolen.

e Lamna aldrig barnet utan uppsikt i bilen. Vid
en utetemperatur pa 20 °C varms bilens interior
upp till 40 °C pa 20 minuter till, vilket utgor en
risk. For att forhindra risk for éverhettning kan
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duanvanda en paminnelseenhet, t.ex. Maxi-Cosi
e-Safety inlaggskudde.

Mica Pro Eco i-Size bilbarnstol i bilen:

« Bilstolen kan roteras 360 grader sa att du
enkelt kan ta in och ut barnet ur bilen, P& s satt
kan du ocksa andra stolens position fran
bakatvand till framatvand.

¢ Innan du képer denna produkt, se till att
bilstolen ar kompatibel med det fordon som den
ska anvandasi.

¢ Bilbarnstolen maste monteras med ISOFIX och
stodben.

 Stodbenet maste alltid fallas ut helt, Idsas och
placeras i den mest framatriktade positionen.

* Nar barnstolen ar monterad i den mest
bakatriktade positionen kanske den inte passar i
alla godkanda bilar. Kontrollera att alla mojliga
positioner for barnstolen (lutningslagen och
nackstoédsjustering) passar i din bil.

Ditt barn i Mica Pro Eco i-Size bilbarnstol
» Spadbarnsinldgget som medfoljer din Mica Pro
Ecoi-Size bilbarnstol &r endast avsett att
anvandas med Mica Pro Ecoi-Size och spelar en
viktig roll for sakerheten for spadbarn fran 40
till 60 cm. Spadbarnsinlagget ar lostagbart och
kladseln kan tas av for tvatt. Det ar viktigt att
satta tillbaka inldgget paratt plats och att
endast anvanda Maxi-Cosi Mica Pro Eco i-Size
spadbarnsinlagg i original.

 Se tillatt duinte farin mer dn ett finger mellan
baltesselen och barnet (1 cm). Om utrymmet ar
storre an 1 cm, dra at baltesselen hardare.



e Kontrollera att huvudstodet ar justerat till ratt
hojd.

VARNING!

« Nar Mica Pro Eco i-Size anvands i bakatvand
position maste det maximala lutningslaget
stallas in for barn upp till 75 cm.

 Barnstolen maste alltid vara Iast i framatvand
eller bakatvand position vid kérning. Kor INTE
nar bilbarnstolen ar vriden till ett sidolage
(lastning) eller till ndgot annat olast mellanlage.
e Det dr forbjudet att justera stolen position
under korning.

¢ Ndr du installerar bilbarnstolen kan det uppsta
tomma utrymmen mellan bilbarnstolens bas och
bilens sate, beroende pa hur bilens fastpunkter
ar placerade.

*Om du anvander Mica Pro Eco i-Size i framsatet
ar det obligatoriskt att inaktivera sdtets airbag
och skjuta bak passagerarsatet sa langt det gar
(se bilens anvisningar).

OBS:

e Detrdckerinte att anvanda ISOFIX-
kopplingarna for att fasta stolen till bilsatet.
Man maste dven fixera "stodbenet”.

* |SOFIX-fastpunkterna har utvecklats for att
man sakert och enkelt ska kunna fasta
bilbarnstolenibilen. Alla bilar har inte dessa
fastpunkter, men det &r standard pa nyare
modeller.

UNDERHALL

Kladseln, nackskyddet, axelskydden,
baltesskydden och det spadbarnsinlagget kan
tas bort for tvatt. Om kladseln maste bytas ska
man endast anvanda Maxi-Cosi-kladsel i
original, da den utgor en viktig del av
sakerhetsprestandan.
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A - Seedebetraek

B - Justerbar hovedstgtte

C - Saedeindlzeg til nyfedt- udelukkende til
brug med Mica Pro Eco i-Size fra 40 til 60 cm

D - Aftagelige skulder- og hoftepuder

E - 5-punktssele

F - Selespende

G - Knap til justering af sele

H - Rotationshandtag

| - Strop til justering af sele

] - Laeenehandtag

K - Bagud/fremadvendt valgerknap

L - Stotteben

M- Knap til stottebenjustering

N - Stativ til stgttebenjustering

0O - Indikator til stgtteben

P - G-CELL sidebeskyttelsessystem

Q - ClimaFlow Air ventilation

R - ISOFIX-forbindelsesdele

S - Udlgserknap til ISOFIX-forbindelsesdele

T - Handtag til justering af hovestatte

U - Manuel opbevaring

SIKKERHED

* Mica Pro Ecoi-Size er kun beregnet til bilbrug.
 Mica Pro Eco i-Size er udviklet til en intensiv
brug pacirka12 ar.

* Brug ikke andre beerende kontaktpunkter end
dem, der er beskrevet i vejledningen, og
markeret i barnets fastholdelsesanordning.

* Efterlad ikke dit barn uden opsyn i bilen. Med
en udetemperatur pa 20 grader opvarmes bilen
til 40 grader pa blot 20 minutter, hvilket
medfgrer enrisiko. For at forhindre risiko for
overophedning, bar du overveje en enhed til
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pamindelse af dit barn, f.eks. Maxi-Cosi
e-Safety-indlaegspude.

Mica Pro Eco i-Size af autostolen i bilen:

* Autostolen kan drejes 360 °, sa du let kan fa dit
barnind og ud af bilen. Dette giver dig ogsa
mulighed for at eendre sadepositionen fra
bagudvendt til fremadrettet.

* Kontroller at autostolen passer til den bil, det
skal bruges i, fgr du kaber produktet.

* Autostolen skal installeres med ISOFIX og
Stgtteben.

« Stgttebenet skal altid foldes helt ud, Idses, og
placeres i den mest fremadrettede position.

* Nar barnets fastholdelsesanordning er
installeret i den maksimalt bagudvendte position,
passer den muligvis ikke i alle godkendte
karetgjer. Kontroller venligst, at alle mulige
positioner pd autostolen (tilbagelanet position
og nakkestattejustering) passer til din bil.

Dit barn i Mica Pro Eco i-Size-autostol

* Sadeindlegget til nyfadt, der er inkluderet i
dit Mica Pro Eco i-Size-sade, er udelukkende til
brug sammen med Mica Pro Eco i-Size, og spiller
enintegreret rolle i sikkerheden af
fastholdelsessystemet til dit barn fra 40 til 60
cm. Seedeindleegget til nyfadt er aftageligt, og
betraekket kan tages af og vaskes. Det er
vigtigt at placere det igen, hvor det harer
hjemme, og kun bruge dette officielle Maxi-Cosi
Mica Pro Eco i-Size seedeindleeg til nyfadt.

* Sgrg for, at der ikke er plads til mere end én
finger mellem selerne og dit barn (1 cm). Hvis



mellemrummet er mere end 1 cm, skal
barneselen strammes mere.

* Sgrg for, at nakkestgtten erindstillet i den
rigtige hgjde.

ADVARSEL:

* Nar du bruger Mica Pro Eco i-Size i en
bagudvendt position, er det obligatorisk at
bruge den maksimale tilbagelaenet position for
bgrnop til 75 cm.

* Autostolen skal altid vaere Idst i den
fremadrettede eller bagudvendte position, nar
dukarer. Kgr IKKE, nar autostolen er drejet til en
sideleje (indlaesning) eller pa en anden uldst
mellemstilling.

* Det er forbudt at justere sadepositionen
under kgrsel.

* Ved montering af autostolen er
mellemrummet mellem bunden af autostolen og
bilseedet muligt, afheengigt af placeringen af
forankringspunkterne i kgretgjet.

* Hvis du bruger Mica Pro Eco i-Size pa
forsaedet, er det obligatorisk at deaktivere
airbaggen pa det pageeldende sade, og flytte
passagerseedet tilbage sa langt som muligt (se
bilhdndbogen).

OBS:

* \/ed ISOFIX-brug, er tilpasningsklemmerne til
lavere forankring til kgretgjet ikke
tilstraekkelige. Det er essentielt at fastgare
‘stgttebenet”.

* |SOFIX-ankrene er udviklet til at skabe sikker
ognem fastgarelse af
barnesikkerhedssystemetinde i bilen. Ikke alle
biler er udstyret med disse ankre, selvom det er
standarden pa nyere modeller,

PLEJE

Betraekket, nakkestattedaekslet,
skulderpuderne, skgdepuderne og
saedeindlaegget til nyfadt kan tages af og
vaskes. Hvis deekslet til enhver tid skal
udskiftes, skal du kun bruge officielle
Maxi-Cosi-daeksler, fordi det udggr en integreret
del af fastholdelsesydelsen.
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A - Istuinkangas

B - Saddettdva paatuki

C - Vastasyntyneen tukipehmuste - kdytetdan
vksinomaan Mica Pro Eco i-Size kanssa, kun
vauva on 40-60 cm pitka

D - Irrotettavat olka- ja haarapehmusteet

E - 5-pisteturvavaljaat

F - Turvavaljaiden solki

G - Turvavaljaiden sadtopainike

H - Kdantdkahva

| - Turvavaljaiden sdatéhihna

] -Kahva

K - Selkd/Kasvot menosuuntaan -valitsinpainike

L - Tukijalka

M- Tukijalan saatopainike

N - Tukijalan korkeussaatdteline

O - Tukijalan osoitin

P - G-CELL-sivusuojausjarjestelma

Q - ClimaFlow-ilmanvaihto

R - ISOFIX-kiinnikkeet

S - ISOFIX-kiinnikkeiden vapautuspainike

T - Pddtuen sadtokahva

U - Kdyttdéoppaan sdilytyslokero

TURVALLISUUS

* Mica Pro Eco i-Size on tarkoitettu
kdytettavaksivain autossa.

* Mica Pro Eco i-Size on kehitetty noin 12
vuoden intensiivistd kayttoa varten.

e Ald kayta muita kuin ohjeissa kuvattuja ja
turvaistuimeen merkittyja kuormituspisteita.

» Aldjata lasta koskaan autoon ilman valvontaa.
Kun ulkoilman lampd6tila on 20 astetta, auton
sisailman ldmpotila nousee 20 minuutissa 40
Celsius-asteeseen, mika aiheuttaa vaaroja. Esta
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lapsen ylikuumentumisen riski harkitsemalla
muistutuslaitteen kayttod, esim. Maxi-Cosi
e-Safety-turvapehmustetta.

Mica Pro Eco i-Size -turvaistuin autossa:
* Turvaistuinta voidaan kaantad 360°, mika
auttaa sinua asettamaan lapsesi helposti autoon
janostamaan siita pois. Taman avulla voit myds
vaihtaa istuimen asentoa selka menosuuntaan
asennosta kasvot menosuuntaan asentoon.
 \/armista ennen tdman tuotteen ostamista,
ettd turvaistuin on yhteensopiva sen auton
kanssa, jossa sitd kdytetaan.

e Turvaistuin on asennettava ISOFIX-
jarjestelman ja tukijalan kanssa.

* Tukijalka on aina avattava kokonaan auki,
lukittava paikalleen ja asetettava eteen
adriasentoonsa.

* Kun turvaistuin asennetaan selka
menosuuntaan ddriasentoon, se ei saata sopia
kaikkiin autoihin. Tarkasta, etta kaikki
turvaistuimen mahdolliset asennot
(kallistusasennot ja padtuen saatd) sopivat
autoosi.

Lapsi Mica Pro Eco i-Size
-turvaistuimessa

* Mica Pro Eco i-Size -istuimen sisaltama
vastasyntyneen tukipehmuste on tarkoitettu
kaytettavdaksiyksinomaan Mica Pro Ecoi-Size
kanssajasilla on oleellinen tehtdva
turvaistuinjarjestelman turvallisuuden
takaamiseksi 40-60 cm kokoiselle lapselle.
Vastasyntyneen tukipehmuste on irrotettava ja



paallys voidaan irrottaa pesua varten. On
oleellisen tdrkedd asettaa se takaisin omalle
paikalleenja kdyttad vain tata virallista
Maxi-Cosi Mica Pro Eco i-Size vastasyntyneen
tukipehmustetta.

* \/armista, etta turvavaljaiden ja lapsen valiin ei
mahdu kuin yksi sormi (1 cm). Jos tilaa on
enemman kuin 1 cm, kiristd turvavaljaita.

¢ \/armista, ettd paatuki on saddetty
asianmukaiseen korkeuteen.

VAROITUS:

* Kun Mica Pro Eco i-Size kaytetddn selka
menosuuntaan asennossa, turvaistuimen
asettaminen kallistuksen ddriasentoon on
pakollista lapsille 75 cmin pituuteen saakka.

e Turvaistuin on aina lukittava kasvot
menosuuntaan tai selkd menosuuntaan
asentoon ajon aikana. ALA aja autolla, kun
turvaistuin on kdannetty sivuttaisasentoon
(lapsen asettaminen) tai muuhun
lukitsemattomaan valiasentoon.

e |stuimen asennon sadto ajon aikana on
kiellettya.

 Turvaistuinta asennettaessa valit
turvaistuimen jalustan ja auton istuimen valilla
ovat mahdollisia riippuen kiinnityspisteiden
paikasta autossa.

* Jos kaytat Mica Pro Eco i-Size etuistuimella,
kyseisenistuimen turvatyynyn kaytosta poist
on pakollista ja istuin on siirrettdva taakse
ddriasentoon (lue auton kayttoopas).

HUOMIO:

* |SOFIX-kdytdssa pidikkeet alemmalle
kiinnityskohdalle autoon eivat riita. "Tukijalan”
kiinnittdminen on oleellisen tdrkeaa.

* |SOFIX-kiinnittimet on kehitetty lapsen
turvajdrjestelmien turvalliseen ja helppoon
kiinnittamiseen auton sisalla. Kaikkia autoja ei
ole varustettu nailla kiinnittimilla, vaikka ne
ovat vakiovarusteita uusimmissa malleissa.

HOITO

Paallys, padtuen suoja, olkapehmusteet,
haarapehmusteet ja vastasyntyneen
tukipehmuste voidaan irrottaa pesua varten. Jos
paallys on vaihdettava, kayta vain virallisia
Maxi-Cosi-paallyksid, koska ne muodostavat
oleellisen osan turvaistuimen toimintakykya.
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A - Pokrowiec

B - Regulowany zagtéwek

C - Wktad dla noworodkéw - wytacznie do
stosowania z fotelikiem Mica Pro Eco i-Size
dla dzieci o wzroscie od 40 do 60 cm

D - Zdejmowane ochraniacze ramion i bioder

E - Szelki 5-punktowe

F - Zapiecie szelek

G - Przycisk regulacji szelek

H - Uchwyt obrotéw

| - Pasek regulacji szelek

] - Uchwyt regulacji nachylenia

K - Przycisk przetaczajacy ustawienie przodem/
tytem do kierunku jazdy

L - Podpora

M- Przycisk regulacji podpory

N - Regulacja wysokosci podpory

0 - Wskaznik podpory

P - System ochrony bocznej G-CELL

Q - System wentylacji ClimaFlow

R - Zaczepy ISOFIX

S - Przycisk zwalniajacy zaczepy ISOFIX

T - Uchwyt regulacji zagtdwka

U - Schowek na instrukcje

BEZPIECZENSTWO

« Fotelik Mica Pro Eco i-Size przeznaczony jest

tylko do stosowania w samochodach.

« Fotelik Mica Pro Ecoi-Size stworzono z mysla
ointensywnym uzytkowaniu przez okres okoto
12 1at,

 Nie nalezy stosowac zadnych innych nosnych
punktéw kontaktowych niz opisane w instrukdji
i 0znaczone na urzadzeniu przytrzymujacym dla
dzieci,
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* Nigdy nie zostawiaj dziecka w samochodzie
bez opieki. Przy temperaturze na zewnatrz
wynoszacej 20 stopni wnetrze samochodu
nagrzewa sie w ciggu 20 minut do 40 stopni
Celsjusza, co stwarza zagrozenie. Aby zapobiec
ryzyku przegrzania, warto rozwazyc
zastosowanie urzadzenia przypominajacego o
dziecku w samochodzie, np. wktadki Maxi-Cosi
e-Safety.

Fotelik Mica Pro Eco i-Size w
samochodzie:

* Fotelik samochodowy mozna obracac o 360°.
Dzieki temu fatwo jest umiesci¢ dziecko w
samochodzie i wyjac je z niego. Pozwala to
réwniez zmieni¢ pozycje fotelika z pozydji tytem
do kierunku jazdy na pozycje przodem do
kierunku jazdy.

¢ Przed zakupem produktu nalezy upewnic sie, ze
jest on kompatybilny z samochodem, w ktérym
ma byc¢ uzytkowany.

« Fotelik nalezy montowac z systemem ISOFIX i
podpora.

* Podpora fotelika zawsze musi by¢ catkowicie
roztozona, zablokowana i umieszczona jak
najbardziej do przodu.

» Gdy urzadzenie przytrzymujace dla dzieci jest
zamontowane w skrajnym ustawieniu tytem do
kierunku jazdy, moze nie pasowac do wszystkich
homologowanych pojazdéw. Nalezy sprawdzic,
czy wszystkie mozliwe pozycje fotelika
(pochylenie i regulacja zagtéwka) pasuja do
samochodu.



Dziecko w foteliku Mica Pro Eco i-Size

* Dotaczony do fotelika wktad dla noworodkdw
Mica Pro Ecoi-Size moze by¢ stosowany
wytacznie z Mica Pro Ecoi-Size i odgrywa
wazna role dla skutecznosci urzadzenia
przytrzymujacego dziecko o wzroscie od 40 do
60 cm. Wktad mozna wyjac i zdja¢ z niego
pokrowiec, ale koniecznie nalezy go ponownie
umiesci¢ na miejscu. Nalezy uzywac tylko
oryginalnego wktadu dla noworodkéw Mica Pro
Eco i-Size firmy Maxi-Cosi.

¢ Sprawdzi¢, czy mozna wsuna¢ maksymalnie
jeden palec pod szelki, w ktére zapiete jest
dziecko (1 cm). Jezeli luz jest wiekszy niz 1 cm,
nalezy bardziej $ciggnac pasy szelek.

 Nalezy sprawdzi¢, czy zagtéwek znajduje sie
na odpowiedniej wysokosci.

OSTRZEZENIE:

* W przypadku uzywania Mica Pro Eco i-Size
tytem do kierunku jazdy dla dziecka o wzroscie
do 75 cm nalezy koniecznie ustawic¢
maksymalng pozycje nachylenia.

« W trakcie podrézy fotelik zawsze musi by¢
zablokowany w pozycji przodem lub tytem do
kierunku jazdy. NIE wolno podrézowac z
fotelikiem obréconym do pozycji bocznej (do
umieszczania dziecka w foteliku) lub w
jakiejkolwiek innej niezablokowanej pozycji
posrednie).

* Regulowanie pozycji fotelika w trakcie jazdy
jest zabronione,

* Podczas montazu fotelika odstep pomiedzy
podstawa fotelika a siedzeniem pojazdu moze
by¢ roézny, zaleznie od rozmieszczenia punktéw
mocowania w pojezdzie.

» W przypadku uzywania fotelika Mica Pro Eco
i-Size na przednim siedzeniu nalezy koniecznie
wytaczy¢ poduszke powietrzna dla tego
siedzenia oraz odsunac siedzenie pasazera
maksymalnie do tytu (wiecejinformacji mozna
znaleZ¢ w instrukcji obstugi samochodu).

UWAGA:

* W systemie ISOFIX nie wystarczy korzystac z
zapie¢ w celu przymocowania fotelika do
pojazdu. Niezbedny jest montaz podpory.

e Uchwyty ISOFIX zostaty opracowane w celu
zapewnienia bezpiecznego i tatwego
mocowania systemoéw bezpieczefstwa dla
dzieci w samochodach. Nie wszystkie
samochody sg wyposazone w takie uchwyty,
cho¢ w nowszych modelach s3 one montowane
standardowo.

KONSERWACJA

Pokrowiec, pokrowiec zagtdwka, ochraniacze na
ramiona, biodra i wktad dla noworodkéw mozna
zdejmowac do prania. Jesli pokrowiec wymaga
wymiany, nalezy konieczne zastosowac
oryginalny pokrowiec Maxi-Cosl, poniewaz
stanowi on integralna cze$¢ systemu
urzadzenia przytrzymujacego.
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A - Setetrekk

B - Justerbar nakkestgtte

C - Nyfgdtinnlegg - eksklusivt for bruk med
Mica Pro Eco i-Size fra 40 til 60 cm

D - Avtagbare skulder- og seteputer

E - 5-punktssele

F - Beltespenne

G - Knapp for justering av sele

H - Rotasjonshandtak

| - Stropp for justering av sele

] - Recline handle

K - Velgerknapp bakover/fremover

L - Stotteben

M- Justeringsknapp for stgtteben

N - Stativ for hgydejustering av stgtteben

0O - Indikator for stgtteben

P - G-CELL Sidebeskyttelsesystem

Q - ClimaFlow luftventilasjon

R - ISOFIX-koblinger

S - Utlgserknapp for ISOFIX-koblinger

T - Justeringshandtak for hodestgtte

U - Manuell lagring

SIKKERHET

* Mica Pro Ecoi-Size er kun beregnet for bruk

i biler.

* Mica Pro Eco i-Size er utviklet for intensiv bruk
paomlagl2ar

o [kke bruk andre lastbaerende kontaktpunkter
enn de som er beskrevet i anvisningene og
merket pa barneselen.

e Etterlat aldri barnet dittien barnevogn uten
tilsyn. Med en utetemperatur pa 20 grader
varmes bilens interigr opp pa 20 minutter til
40 grader celsius, noe som forarsaker en risiko.
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For a forhindre risiko for overoppheting ber du
vurdere en barneinnretning f.eks. Maxi-Cosi
e-Safety innleggspute.

Mica Pro Eco i-Size bilsetet i bilen:

« Bilsetet kan roteres 360° for a hjelpe deg med
a fd barnet dittinn og ut av bilen enkelt. Dette
lar deg ogsa endre posisjonen til setet fra
bakovervendt til forovervendt.

* F@r du kjgper dette produktet kontroller at
bilsetet er kompatibelt med bil det skal brukes .

* Bilsetet ma installeres med ISOFIX og stgtteben.
* Stgttebenet ma alltid vaere brettet helt ut, Iast
og plassertiden ytterste fremoverstillingen.

¢ Nar barnesetet er installert i maksimal
bakovervendt posisjon, kan det hende at det ikke
passer i alle godkjente kjgretayer. Sjekk at alle
mulige posisjoner i bilsetet (tilbakelent posisjon
og nakkestgttejustering) passer ibilen din.

Ditt barn i Mica Pro Eco i-Size bilsete

* Innlegget for nyfadte som er inkludert i ditt Mica
Pro Eco i-Size-sete, er utelukkende til bruk
sammen med Mica Pro Eco i-Size og spiller en
integrert rolle i sikkerheten til sikkerhetssystemet
for barnet ditt fra 40 til 60 cm. Innlegget for
nyfadte er avtagbart og trekket kan tas av for
vask; det er viktig a sette den tilbake igjen der den
harer hjemme og bare bruke denne offisielle
merkevarenavnet for nyfgdte innlegg.

* Sgrg for at du ikke far plass til mer enn én
finger mellom selene og barnet ditt (1 cm). Hvis
det er mer plass enn 1 cm, stram selebeltet
ytterligere,



* Sgrg for at hodestgtten er justert i riktig
hagyde.

ADVARSEL:

« Nar du bruker Mica Pro Ecoi-Size med ansiktet
i bakovervendt posisjon, er det obligatorisk &
bruke maksimal hvilestilling for et barn opptil
75cm.

 Bilsetet md alltid veere last i forover- eller
bakovervendt posisjon nar du kjgrer. IKKE kjgr
nar bilsetet er rotert til en sidestilling (laste)
eller til en annen ulast mellomstilling.

* Det er forbudt & justere seteposisjonen mens
dureiser.

* Ndr duinstallerer bilsetet, er mellomrommet
mellom bunnen av bilsetet og bilens sete
avhengig av plasseringen av ankerfestene

i bilen.

* Hvis du bruker Mica Pro Eco i-Size pa
passasjersetet, anbefales det 4 deaktivere
airbagen for det gjeldende setet og flytte
passasjersete til den bakerste stillingen (se
bilhandboken din).

OBS:

* |SOFIX-feste til ankrene i bilen er ikke
tilstrekkelig. Det er avgjgrende & feste
«stgttebenet»,

« [SOFIX-ankrene har blitt utviklet for d oppna
en sikker og enkel fiksering av
sikkerhetssystemet for barninne i bilen. lkke
alle biler er utstyrt med disse ankrene selv om
de er standard pa nyere modeller.

VASKEANVISNINGER

Trekket, hodestgttedekselet, skulderputene,
setet og detinnlegget for nyfgdte kan tas av
for vask. Hvis trekket ma skiftes ut, bruk kun
offisielle trekk fra Maxi-Cosi ettersom det
utgjer en ngdvendig del av sikringssystemets
ytelse.
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A - Obueka

B - Perynvpyembiii NOArONOBHUK

C - Bknaablw AN HOBOPOXAEHHbIX — MOXET
MCMoJb30BaTbCA TONLKO € KpecnoM Mica
Pro Eco i-Size aons peteit poctom oT
40 no 60 cm

D - CbeMHble nneyeBble U MEXHOXHbIE
noaKnaaku

E - 5-ToukoBble peMHU be3onacHoCTH

F - Mpsaxka ans pemHen

G - KHoMKa perynmpoBku pemHen

H - loBopoTHas pykoaTka

| - Perynupytowwas nsMka pemHein

J - Pyuka Ans oTKMAbIBAHWUA CUAEHbA

K - KHoMKa nepekntoueHns Mexay
NONOXEeHWUAMW NLLOM Ha3aA,/Bnepes,

L - OnopHas cTovka

M- KHonka perynnpoBKu ONMOPHON CTONKM

N - Peiika Ans perynmpoBKu NoaoxeHuUs
OMOPHOW CTONKM MO BbICOTE

O - MIHAMKATOpP ONOPHOMN CTOWKM

P - Cuctema bokosow 3awutsel G-CELL

Q- CucTemMa BO3AYLWHON BEHTUAALUMN
ClimaFlow

R - Cuctema kpensienuin ISOFIX

S - KHOMKa 0cBOBOXAEHNA KpernyieHuin
ISOFIX

T - Pyyka perynvpoBKu NoArosoBHMKA

U - MecTo ANns XpaHeHUs pyKoBoACTBa

MEPbI BE3ONACHOCTH

e ABTOKpecno Mica Pro Eco i-Size
npeAHasHayeHo A4S UCNOb30BAHUA
TONbKO B aBTOMObWMNe.

« AgTokpecno Mica Pro Eco i-Size co3paHo
[ANS UHTEHCUBHOMO MCMNONb30BAHUA B
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TeyeHne npumepHo 12 nert.

e Micnonb3yinTe TONBKO Te Hecylme
KOHTaKTHble TOYKW, KOTOPbIe YKa3aHbl B
MHCTPYKLUUAX U OTMeYeHbl B yCTPONCTBE
yaepxaHus pebeHka.

He ocTaBnante ceoero pebeHka B MawmHe
e 6e3 npucmoTpa. Mpu Temnepartype
oKkpyxatowen cpeabl 20 rpasycos
Llenbcua canoH aBToMob6uUna HarpesaeTcs
3a 20 MUHYT A0 TemnepaTtypsl 40
rpaaycos Llenbcus, yto co3paer
0nacHOCTb. YTObObI NpeaoTBPaTUTL PUCK
neperpeea, UCNoNb3ynTe yCTPONCTBO
HanoMuHaHus o pebeHke, Hanpumep
noaywky-sknaabiw Maxi-Cosi e-Safety.

Ucnonb3oBaHue aBTokpecna Mica Pro
Eco i-Size B aBTOMOGUNE:

e ABTOKpEeC/I0 MOXeT MOBOPAYMBaTLCA Ha
360°, 4yTo obneryaeT Npouecc Nocaaku u
BbICaZkUN pebeHka 13 aBTomobuns. 3To
TakKxxe No3posiseT nepeMellaTb aBTOKpeCIo
13 NOJIOXEHWA NMLLOM Ha3az B MONOXeHue
NMLOM Bnepes,.

e Mepepn npuMeHeHWeM AaHHOMO U3aenns
ybeanTech B COBMECTUMOCTM aBTOKpecsa C
aBTOMObWIEM, B KOTOPOM OHO byaeT
MNCNonb30BaTbCA.

o ABTOKPEC/IO A0/MKHO BbITb YCTAHOBNEHO C
ncnosb3oBaHueM kpenneHui ISOFIX un
OMOPHOW CTOWKMU.

o ONopHyI0 CTONKY HeobxoAuMO Bceraa
yCTaHaBAMBaTb U HUKCMPOBATb B KpaiHEM
nepesHeMm MosIOXeHUN B MONHOCTbIO
pa3fNoXeHHOM BuAe.

o [1pn yCTaHOBKE CUCTEMbI yAepXaHus



pebeHka B MAaKCUMaNbHOM MONOXEHUN
JIMLOM Ha3az OHO MOXeT He MOAXOANTb
L0178 BCEX YTBEPXKAEHHbIX aBTOMOBWMIE.
Y6eauTecs, YTO BCE BO3MOXHbIE MOJOXKEHNS
aBTOKpecna (OTKMAbIBAHME U PerynnpoBKa
NOAroN0BHMKA) MOAXOAAT AJs BalLero
aBToMobuns.

HaxoxpaeHue pebeHka B aBTOKpecne
Mica Pro Eco i-Size

e Bknazbiw A1 HOBOPOXAEHHbIX,
KOTOPbI BXOAMT B KOMMJIEKT aBTOKpecna
Mica Pro Eco i-Size, npeaHa3HayeH
WCKNIOUNTENbHO AN UCNO/b30BAHUA C
Mica Pro Eco i-Size v agnsetca
HEOTHEM/IEMOW YaCTbiO CUCTEMBI
yaepxaHus pebernka poctom ot 40 ao 60
CM. BKnagbil MOXHO BbIHUMATb U CHUMaATb
C Hero Yyexosn AN CTUPKU UK YNCTKHU,
OZlHaKO NocJe 3TOro ero HeobxoanmMo
yCTaHaBAMBATb HA MeCTO; pa3peLiaeTcs
MCMOJIb30BaTh TONKO (DUPMEHHbIV
BKNAAbIW AN HOBOPOXAeHHbIX Maxi-Cosi
Mica Pro Eco i-Size.

e YbeauTech, YTO 3a30p MexAay pebeHkoM
1 peMHeM 6e30MacHOCTU He npeBblwaeT
TONWMHY ogHoro nanbua (1 cm). Ecnu
paccTosiHue 6onee 1 cM, 3aTAHUTE PEMHU
noTyxe.

e YbeauTech, YTO NOArONOBHUK
YCTaHOBJ/IEH Ha NPaBU/bHOW BbICOTE.

NPEAYNPEXAEHUE:

e [pu ncnons3osaHum Mica Pro Eco
i-Size nuuom Ha3azg obs3atensHo
MCNONb3yNTe MaKCMMasibHOE MOJIoXKeHne
OTKMAbIBAHUSA Kpecna AN AeTell pocToM
£o 75 cm.

e Bo Bpems ABMXKeHWA aBTOKpecno
BCEraa A0MKHO BbbITh 3aMKCUPOBAHO B
NONOXEHUMN IMLLOM BNEpes Unu Ha3aa,.
HE HaunHanTe ABUXEHUE, eCnun
aBTOKpeCJIO MOBepHYTO B boKoBOE
(nocapouHoe) nosoxeHve unu B noboe
Apyroe pa3bnokuposaHHoe
NPOMeXyTOYHOE MOoJoXeHMe.

e 3anpelLeHO peryinpoBaTb NojoXeHne
aBTOKpec/ia BO BpeMsa ABUXEHUSA.

o[lpy yCTaHOBKe aBTOKpecna,
AONYCKAeTCs OCTaBAATb 3a30Pbl MeXAY
OCHOBAHWeM aBTOKpecna u
aBTOMOOWIbHBIM CUAEHbEM, B
3aBMCMMOCTM OT PACNONOXEHUA TOYEK
KpernseHus B aBToMobue.

e B cnyyae ycTaHOBKM aBTOKpecna Mica
Pro Eco i-Size Ha nepeaHeM cupeHbe,
HeobxoAuMo 06s3aTeNlbHO OTKJIOUYUTD
noaywky 6e3onacHOCTU AAHHOMO
CUAeHbA U MepeMecTUTb naccaxunpckoe
cuieHbe B KpallHee 3aAHee NosoxeHue
(CM. pyKOBOACTBO MO 3KCNayaTaumm
asToMobuns).
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BHUMAHWE:

e Mpu npumeHeHnmn cnuctemsl ISOFIX
MCMOJ/b30BaHNE COEANHUTEMbHBIX
3a)KMMOB A1 BbIMOJIHEHUA aHKEPHOIO
KpeneHns HUXKHEN 4YacTu K aBToMobusio
HepocCTaToyHo. Heobxoaunmo obsasaTenbHo
3aUKCMPOBAThL NMOJIOXEHNE «OMOPHON
CTONKM».

o KOHCTPYKLMA KPEnexXHbIX YCTPOWCTB
ISOFIX no3gonseT nerko n 6esonacHo
BbIMOSIHUTb (DUKCMPOBAHME CUCTEM
obecneyeHns 6e30NacHOCTMU AeTel BHYTPU
aBToMobuns. He Bce aBToMo6Unmn
OCHaLLEeHbl YKa3aHHBIMU KPenexHbIMu
ycTpoicTBamm, XoTa B bonee
COBPEMEHHbIX MOAENAX UX YCTAHOBKA
SABASAETCA CTAHAAPTHON MPAKTUKOM.

yXO/,

Yexos, KpbIWKY NMOAFOIOBHUKA,
NoANNEYHUKN, MEXHOXHbIE MPOKIAAKU U
BK1AAbILW A1 HOBOPOXAEHHbIX MOXHO
CHATb U MPOMBbITb. [L8 3aMeHbl Yexnia
HeobX0ANMO NCMOb30BATb TONILKO
dbupmeHHoe usgenune Maxi-Cosi,
NOCKOJIbKY OHO SBNAETCS HEOTbEeMNEMON
4yacTblo, obecneynpatoLLen
byHKUMOHaNbHY0 3 HEKTUBHOCTL BCEN
CUCTeMbI yaepxaHusa pebeHka.
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A - Koltuk kilifi

B - Ayarlanabilir bas dayanagi

C - Yenidogan destek pedi: Sadece 40 ila
60 cm’lik Mica Pro Eco i-Size ile kullanilabilir

D - Cikarilabilir omuz ve kucak yastiklari

€ - 5 noktali kemer

F - Kemer tokasi

G - Kemer ayar diigmesi

H - Dondirme kolu

| - Kemer ayar kayisi

] - Geriye yatirma kolu

K - Strds yoénlne/Surls yoninin tersine
donik secim digmesi

L - Destek ayagi

M- Destek ayagi ayar digmesi

N - Destek ayagi yikseklik ayar dislisi

0 - Destek ayagi gostergesi

P - G-CELL Yan Koruma Sistemi

Q - ClimaFlow Havalandirma

R - ISOFIX konektorleri

S - ISOFIX konektorleri agma digmesi

T - Bas dayanagi ayar kolu

U - Kilavuz saklama yeri

GUVENLIK

* Mica Pro Eco i-Size sadece otomobilde
kullanima yoneliktir.

* Mica Pro Eco i-Size yaklasik 12 yillik yogun
kullanim icin gelistirilmistir.

e Talimatlarda belirtilen ve cocuk emniyet
sistemi Uzerinde isaretli noktalarin disinda
herhangi bir yUk taslyici temas noktasl
kullanmayin.

* Cocugunuzu otomobilinicinde gézetimsiz
birakmayin. Dis ortam sicakligl 20 dereceyken

aracinic ortami 20 dakikaicinde 40 dereceye
(Celsius) kadar isinir ve bu durum bir risk
olusturur. Asiriisinma riskini énlemek icin bir
Cocuk hatirlatma cihazi (6rnegin, Maxi-Cosi
e-Glvenlik destek pedi) kullanmayi
dlstnebilirsiniz,

Arac icinde Mica Pro Eco i-Size oto
giivenlik koltugu:

 Oto glivenlik koltugu, cocugunuzu araca
kolayca bindirmenize ve aractan kolayca
indirmenize yardimci olacak sekilde 360°
dondurdlebilir. Ayrica strds yoninun tersine
donuk koltuk konumunu degistirerek strls
yonlne dontk konuma getirebilmenizi saglar.

* Bu Urtint satin almadan 6nce oto glvenlik
koltugunun, kullanilacagr arac ile uyumlu
oldugundan emin olun.

» Oto glivenlik koltugu, ISOFIX ve destek ayagr ile
monte edilmelidir.

* Destek ayagl her zaman tamamen acik, kilitli ve
en ileri konuma getirilmis olmalidir.

» Cocuk emniyet sistemi, stris yonunln tersine
donuk konum ayari maksimum olacak sekilde
takildiginda her onayli araca sigmayabilir. Litfen
oto glivenlik koltugunun tim olasi
pozisyonlarinin (geriye yatirma konumlari ve bas
dayanagl ayari) otomobilinize sigip sigmadigini
kontrol edin.

Mica Pro Eco i-Size oto giivenlik
koltugundaki cocugunuz

¢ Mica Pro Eco i-Size koltugunuzda bulunan
yenidogan destek pedi, Mica Pro Ecoi-Size ile
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kullanim icin 6zel olarak tasarlanmis olup 40 ila
60 cm boyundaki cocugunuz icin emniyet
sisteminin etkinliginde tamamlayici bir rol oynar.
Yenidogan destek pedi sokulebilir ve kilifi
yikanmak Uzere cikarilabilir; ancak tekrar ayni
yerine yerlestirilmesi ve bu orijinal Maxi-Cosi
Mica Pro Eco i-Size yenidogan destek pedi
disinda bir Grinun kullanilmamasi gerekir.

e Kemer ile cocugunuz arasinda bir parmaktan

(1 cm) fazla bosluk kalmadigindan emin olun. 1
cm'den fazla bosluk varsa kemeri biraz daha sikin.
¢ Bas dayanaginin uygun yukseklige
ayarlandigindan emin olun.

UYARI:

¢ Mica Pro Eco i-Size koltugu arkaya dontk
konumda kullanirken boyu 75 cm'ye kadar olan
cocuklar icin maksimum geriye yatirma
pozisyonunun kullaniimasi zorunludur.

« Seyahat sirasinda oto glivenlik koltugu her
zaman sUrs yontne dontk veya surls yoninin
tersine dontk konumda kilitlenmis olmalidir, Oto
glivenlik koltugu yanal (cocugu yerlestirme)
konuma veya diger bir kilitli olmayan ara konuma
dondurilmisken seyahat ETMEYIN.

« Seyahat sirasinda oto glivenlik koltugunun
konumunun ayarlanmasi yasaktrr.

* Oto glivenlik koltugu monte edilirken baglanti
noktalarinin arac icindeki konumlarina bagli
olarak oto glvenlik koltugunun taban Unitesi ile
arac koltugu arasinda bosluk kalmasi
mumkdndur,
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* Mica Pro Eco i-Size Urinin0 6n koltukta
kullaniyorsaniz s6z konusu koltugun hava
yastigini devre disi birakmaniz ve yolcu
koltugunu mUmkn olan en geri konuma
getirmeniz zorunludur (LUtfen aracinizin
kilavuzuna bakin).

DIKKAT:

¢ ISOFIX kullaniminda, araca alttan sabitlemek
icin baglantiklipsleri yeterli degildir. "Destek
Ayagi"nin sabitlenmesi sarttir.

« ISOFIX baglanti parcalari, cocuk glvenligi
sistemlerinin arac icinde glivenli ve kolay bir
sekilde sabitlenmesiicin gelistirilmistir. Bu
baglanti parcalari daha yeni modellerde
standart olsa da her aracta bulunmamaktadir.

BAKIM

Kilif, bas dayanagi kilif, omuz yastiklari, kucak
yastiklarive yenidogan destek pedi yikanmak
Uzere ¢ikarilabilir. Kilifin herhangi bir zamanda
degistiriimesi gerekirse yalnizca orijinal
Maxi-Cosi kiliflarini kullanin, Cankd bu kilif
emniyet performansinin tamamlayici bir
bilesenini olusturur.



A - Navlaka sjedala

B - Prilagodljivi naslon za glavu

C - Umetak za novorodencad - iskljucivo za
uporabu s Mica Pro Eco i-Size od 40 do 60 cm

D - Jastucici za ramena i medunoZni jastucic koji
se mogu ukloniti

E - Pojas u 5 tocaka

F - Kopca pojasa

G - Gumb za namjeStanje pojasa

H - Rutica za zakretanje

| - Remen za namjestanje pojasa

] - Rucica za spustanje naslona

K - Gumb za odabir smjera prema naprijed ili
natrag

L - Potporna noga

M- Gumb za namjeStanje potporne noge

N - DrZac za podesavanje visine potporne noge

0O - Indikator potporne noge

P - Sustav bo¢ne zastite G-CELL

Q - Prozracivanje ClimaFlow

R - Prikljuci za ISOFIX

S - Gumb za otpustanje priklju¢aka za ISOFIX

T - Rutica za podesavanje naslona za glavu

U - Rucna pohrana

SIGURNOST

* Autosjedalica Mica Pro Eco i-Size namijenjena
je samo za upotrebu u automobilu.
 Autosjedalica Mica Pro Eco i-Size proizvedena
je zaintenzivnu upotrebu u trajanju od otprilike
12 godina.

* Nemojte upotrebljavati nijedne druge dodirne
tocke preuzimanja opterecenja osim onih koje su
opisane u uputama za upotrebu i oznacene na
djecjoj autosjedalici.

* Ne ostavljajte dijete u automobilu bez
nadzora. Na vanjskoj temperaturiod 20 °C
unutrasnjost automobila zagrijava se za 20
minuta do temperature od 40 °C, Sto predstavlja
rizik od pregrijavanja. Da biste sprijecili rizik od
pregrijavanja, razmislite o upotrebi uredaja Child
reminder, npr. umetka Maxi-Cosi e-Safety.

Autosjedalica Mica Pro Eco i-Size u
automobilu:

 Autosjedalica se moZe zakrenuti za 360° kako
biste jednostavno stavili dijete u vozilo i izvadili
ga iz njega. To vam omogucuje i da promijenite
autosjedalicu iz poloZaja suprotnog od smjera
voznje u poloZaj u smjeru voznje.

* Prije kupnje ovog proizvoda provjerite je li
autosjedalica kompatibilna s vozilom u kojem
¢ete ju upotrebljavati.

» Autosjedalica se mora montirati uz ISOFIXi
potpornu nogu.

* Potporna noga autosjedalice uvijek mora biti
potpuno produzena, blokiranai stavljena u krajnji
poloZaj prema naprijed.

* Ako suremenja za dijete postavljena u
maksimalnom poloZaju u smjeru suprotnom od
smjera vozZnje, mozda nece stati u sva odobrena
vozila. Provjerite mogu li svi mogudi poloZaji
autosjedalice (spusteni poloZaji prilagodba
naslona) stati u vas automobil.

Dijete u autosjedalici Mica Pro Eco i-Size
* Umetak za novorodencad koji je dio isporuke
autosjedalice Mica Pro Eco i-Size ima znacajnu
ulogu u pogledu ucinkovitosti sustava vezivanja
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zavase dijete visine 0od 40 do 60 cm. MoZe se
uklonitiinavlaka se moZe skinuti za pranje, ali je
klju¢no da ga vratite na mjesto gdje pripada te
da koristite samo ovaj originalni Maxi-Cosi Mica
Pro Eco i-Size umetak za novorodencad.
 Osigurajte da se izmedu pojasa i djeteta ne
moZe ugurativiSe od debljine jednog prsta (1
cm). Ima livise prostora od 1 cm, jace pritegnite
pojas.

* Provjerite je linaslon za glavu postavljen na
prikladnu visinu.

UPOZORENJE:

* Kada upotrebljavate Mica Pro Ecoi-Size u
poloZaju suprotnom od smjera voZnje, za dijete
visine do 75 cm morate odabrati maksimalno
nagnuti poloZaj.

* Autosjedalica pri voZnji uvijek mora biti
zakljutana u poloZaju u smjeru voznje iliu
polozaju suprotnom od smjera voznje. NEMOJTE
voziti kada je autosjedalica okrenuta u bocni
poloZaj (za stavljanje) il kada se nalazi u bilo
kojem otklju¢anom prijelaznom poloZaju.

e Zabranjeno je prilagodavati poloZaj
autosjedalice u voZniji.

* Prilikom postavljanja autosjedalice, razmaci
izmedu baze autosjedalice i sjedala vozila
mogucdi su ovisno o poloZaju sidrisnih tocaka u
vozilu.

* Ako autosjedalicu Mica Pro Ecoi-Size
upotrebljavate na prednjem sjedalu, OBAVEZNO
deaktivirajte zracnijastuk za to sjedaloi
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pomaknite unatrag suvozacevo sjedalo Sto je
najvise moguce (pogledajte korisnicki priru¢nik
vaseg automobila).

PAZNJA:

« Kod primjene ISOFIX-a montazne spojnice za
donja sidrista nisu dovoljne. Nuzno je pricvrstiti
,potpornu nogu”.

« Sidrista ISOFIX proizvedena su s ciliem
postizanja sigurnog i lakog pricvrs¢ivanja
sigurnosnih djecjih sustava unutar automobila.
Nisu svi automobili opremljeni tim sidristima,
iako su oni sada standardni na vecini novijih
modela.

ODRZAVANJE

Navlaka autosjedalice, navlaka za naslon za
glavu, jastucici za ramena, medunoZnijastucic i
umetak za novorodence mogu se skinuti radi
pranja. Ako navlaku treba zamijeniti, koristite
samo originalne navlake Maxi-Cosi jer
predstavljaju dio sustava za sigurno vezanje.



A - Pot'ah sedacky

B - Nastavitelnd opierka hlavy

C - VloZka pre novorodencov - vylu¢ne na
pouZzitie s Mica Pro Eco i-Size od 40 do 60 cm

D - Odnimatel'né ramenné a brusné vypchdvky

E - 5-bodovy popruh

F - Pracka popruhov

G - Nastavovacie tlacidlo popruhov

H - Rukovat’ otacania

| - Nastavovacia paska popruhov

] - Sklapacia rukovat’

K - Voliace tlacidlo smerovania (proti smeru
jazdy / v smere jazdy)

L - Podpornd noha

M- Tlacidlo nastavenia podpornej nohy

N - Tahadlo nastavenia vysky podpornej nohy

0 - Indikator podpornej nohy

P - Systém boc¢nej ochrany G-CELL

Q - Ventilacia ClimaFlow Air

R - Konektory ISOFIX

S - Tlatidlo na uvolnenie konektorov ISOFIX

T - Nastavovacia kl'uka opierky hlavy

U - Manudlne skladovanie

BEZPECNOST

¢ Autosedacka Mica Pro Eco i-Size je urcend na
pouZitie vylucne vo vozidle.

¢ Autosedacka Mica Pro Eco i-Size je vyvinuta pre
intenzivne pouzivanie po dobu priblizne 12 rokov.
* NepouZivajte Ziadne zat'aZové spojovacie
body, iné ako tie, ktoré st popisané v pokynoch
avyznacené na zadrziavacom systéme dietata.
* Nenechavajte dieta v aute bez dozoru. Pri
vonkajsej teplote 20 stupfiov sa interiér

automobilu zahrieva za 20 mindt na 40 stupriov
Celzia, Co predstavuje riziko. Aby ste predisli
riziku prehriatia, zvaZzte zariadenie na
pripomenutie dietat’a, napr. viozkovy vankus
Maxi-Cosi e-Safety.

Autosedacka Mica Pro Eco i-Size vo
vozidle:

¢ Autosedacka sa da otocit' o 360° aby bolo
jednoduchsie diet'a do vozidla posadit’, alebo ho z
neho vybrat. Rovnako umozriuje zmenu polohy
sedacky z otoCenia proti smeru jazdy do polohy v
smere jazdy.

« Pred kiipenim tohto produktu sa ubezpecte, Ci
je autosedacka kompatibilng s vozidlom, v ktorom
sama pouzivat’

* Autosedacku je potrebné nainstalovat's
pomocou systému ISOFIX a podpornej nohy.
Podporna noha musi byt vzdy Gplne rozlozens,
zaistend a v polohe ¢o najviac vpredu.

Ak je detsky zadrZiavaci systém nainstalovany
v maximalnej polohe proti smeru jazdy, nemusi sa
zmestit’ do vSetkych schvalenych vozidiel.
Skontrolujte, i vSetky moZné polohy
autosedacky (polohy naklonenia a nastavenia
opierky hlavy) zapadaju do vasho vozidla.

Diet'a v autosedacke Mica Pro Eco i-Size
« \/loZka pre novorodencoy, ktord je si¢ast'ou
vasej sedacky Mica Pro Eco i-Size, predstavuje
neoddelite/ny stcast' pri G¢innosti
zadrziavacieho systému pre Vase dieta od 40
do 60 cm. D& sa odstranit'a potah je mozné
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odnat’ na vypranie, avsak je déleZité ju znova
vloZit' spat'a pouzivat'len oficidlnu vioZku pre
novorodencov Mica Pro Eco i-Size Maxi-Cosi.

« Uistite sa, Ze medzi bezpecnostnymi pasmia
vasim diet'atom nie je vacsi priestor ako na prst
(1 cm). Pokial'mdte vblu viac ako 1 cm,
dotiahnite popruhy.

e Uistite sa, Ze opierka na hlavu je nastavend na
Spravnu vysku,

VAROVANIE:

* Pripouzivani Mica Pro Eco i-Size v polohe proti
smeru jazdy a s vloZkou pre novorodenca Mica
Pro Eco i-Size je povinné pouzivat' maximalnu
polohu naklonenia pre diet'ado 75 cm.

*\/ priebehu jazdy musi byt'autosedacka vzdy
zaistend v polohe v smere jazdy ¢i proti smeru
jazdy. NEJAZDITE, pokial je autosedacka
otocena do bocnej (usddzacej) polohy ¢iv
akejkol'vek inej nezaistenej stredovej polohe,

* Je zakdzané upravovat' polohu sedacky v
priebehujazdy.

\/ pripade inStaldcie autosedacky mozu medzi
zakladnou autosedacky a sedadlom vozidla
vznikat'medzery v zavislosti od polohy
kotviacich bodov vo vozidle.

« Pokial pouZivate autosedacku Mica Pro Eco
i-Size na prednom sedadle, je povinné vypnut’
airbag prislusného sedadla a posunit'ho do
jeho maximéalnej zadnej polohy (precitajte si
prosim ndvod k vasmu vozidlu).
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POZOR:

\/ pripade systému ISOFIX pouZitie
nastavovacich spon pre dolné ukotvenie k
vozidlu nestadi. Je ddlezité upevnit’ ,Podporni
nohu”,

« Kotviace body ISOFIX boli vyvinuté tak, aby
umoznili bezpecné a jednoduché pripevnenie
detského bezpetnostného systému do vozidla.
Nie vSetky vozidla st vybavené tymito
kotviacimi bodmi, aj ked u novsich modelov st
sUcastou Standardného vybavenia.

STAROSTLIVOST

Pot'ah, pot'ah opierky hlavy, ramenné
vypchdvky, brusné vypchavky a vloZku pre
novorodencov je moZné odstranit a vyprat’ Ak
je potrebné pot'ah vymenit, pouZite iba
origindlny pot'ah Maxi-Cosi, pretoZe predstavuje
neoddelitelnt sucast’ zadrziavacej funkcie.



A - TlMokpusano

B - Perynupyema obneranka 3a rnaea

C - lMoanoxka 3a HOBOPOAEHO - Aa ce
13non3ssa uskawumTenHo ¢ Mica Pro Eco
i-Size 3a BucounHa ot 40 no 60 cm

D - CMeHAaeMN paMeHHU U NOACHN
NOANABHKN

E - 5-ToukoB KONaH

F - Kntouanka 3a konaH

G - ByTOH 3a perynupaHe Ha KoslaHa

H - lpbXKa 3a BbpTeHe

| - PembK 3a perynvpaHe Ha KojsaHa

J - PbKOxBaTKa 3a perynvpaHe Ha Hak/joHa

K - ByTOH 3a n3bupaHe Ha no3uumaTa -
obbpHaTa Hazaa/Hanpen,

L - Moaabpxkaly, kpak

M- ByTOH 3a perynvpaHe Ha noaabpxalwus
Kpak

N - CTolika 3a perynvpaHe Ha BUCOUYMHATA
Ha NoAAbpXawmnsa Kpak

O - WHamnkaTop 3a noaabpxawma Kpak

P - Cnctema 3a cTpaHuyHa 3awmta G-CELL

Q- Bb3aywHa BeHTunauus ClimaFlow

R - ISOFIX koHekTOpU

S - ByToHU 3a ocBobOXAaBaHe Ha
KoHekTopuTe ISOFIX

T - lpbkKa 3a perynvpaHe Ha obnerankarta
3a rnasa

U - CbXxpaHeHne Ha pbKOBOACTBOTO

BE3OMNACHOCT

e MpoaykTsT Mica Pro Eco i-Size e
npesHa3HayeH 3a M3Mon3BaHe camo B
asToMObuN.

e MpoaykTsT Mica Pro Eco i-Size e

pa3paboTeH 3a MHTeH3UBHA yrnoTpeba oT
npuban3uTenHo 12 rogmtu.

e He n3non3eaiTe Hocewn ToBap
KOHTAKTHUW TOYKU, PA3NINYHM OT ONUCaHUTe
B MHCTPYKLUUTE N MAPKUPAHU B
cucTemara 3a obesonacsBaHe Ha aeua.

e He ocTagsaiTe aeteto cu 6e3 Haa3op B
asTomobuna. Mpu TemnepaTypa ot 20
rpapyca BbTpewHoCcTTa Ha aBTomobuna ce
Harpsaga 3a 20 muHyTn ao 40 rpaayca no
Llen3un, KoeTo nopaxaa puck. 3a aa
npefoTBpaTUTE PUCK OT NperpsBaHe,
nomucnieTe 3a yCTPOWCTBO 3a HaNoMHsAHe
3a Jeua, KaTo Hanp. NoAI0XKa €
Bb3rnasHuua Maxi-Cosi e-Safety.

Cronueto Mica Pro Eco i-Size B konara:
o CTOoNnyeTo 3a Kosa MoXe Aa ce BbPTU Ha
360°, 32 Aa yNeCcHM NOCTaBAHETO U
M3BaX/AaHeTo Ha AeTeTo Bu B 1 oT
aBToMobuna. ToBa CblLO TakKa Bu
Nno3BONABA [ia MPOMEHATE NOJIOXKEeHNeTO Ha
CTONYeTO OT 0b6bpHaTa Ha3zaz KbM
obbpHaTa Hanpea no3uums.

e [peau 3aKkynyBaHe Ha TO3U NPOAYKT ce
yBepeTe, Ye CTONYETO 3a Kona e
CbBMECTUMO C aBTOMObBUNA, B KOWUTO Lie ce
M3non3ea.

e CTonueTo 3a Kona Tpsbea aa 6vae
MOHTMpaHo ¢ ISOFIX n noaabpxaly, Kpak.
o MoaabpxalWmMAT Kpak Tpabea BUHArM Aa
6bae pa3rbHaT HaMbAHO, GUKCUPAH HA
MSACTO B HaM-npezHa No3uuns.

o Korato cucTemara 3a obesonacsBaHe e
MOHTMpaHa B MakcumanHata obbpHarta
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Ha3aj no3muus, € Bb3MOXHO Aa He
npunerHe Aobpe BbB BCUYKM 0406peHm
asToMobunu. MposepeTe fanu BCUYKK
Bb3MOXHM MO3MLMM HA CTONYETO 3a KoJa
(HaK/IOHEHU NO3ULUM U perynmpaHa
obnerankara 3a rnasa) npuasrat gobpe B
konata Bu.

JeteTto Bu B cTonue 3a kona Mica Pro
Eco i-Size

o Moanoxkarta 3a HOBOpoOAEHO bebe,
BKJIlOYeHa KbM cepankata Mica Pro Eco
i-Size, e NnpeaHa3HayeHa Aa ce u3nonsea
eanHcTBeHO ¢ Mica Pro Eco i-Size n
M3MbJHABA CbLLECTBEHA PO 3a
6e30nNacHOCTTA Ha cMcTeMara 3a
obesonacsBaHe Ha BaweTo geTe oT 40 go
60 cm BucoumHa. MNMoanoxkara 3a
HOBOpoOAeHO 6ebe Moxe Aa ce U3Baau, a
NOKPMBANIOTO 1 Aa Ce CBanu, 3a Aa ce
n3nepe; BaXHO e TO Aa ce NOCTaBM OTHOBO
Ha MACTOTO MY, KaKTO U Aa Ce U3MNos3Ba
camo Tasu opuumnanHo ogobperHa
noAnoxKa 3a HoBopoaeHo 6ebe Maxi-
Cosi Mica Pro Eco i-Size.

e Pa3cTOAHMETO MeXAY KonaHuTe u
feTeTo TpsabBa Aa € KOMKOTO Aa NbxHeTe
eaunH npbeT (1 cM). AKO pa3cTosHUeTO e
no-ronamo ot 1 cMm, 3aTerHeTe ouie
KONaHa.

e Obnerankarta 3a rnasa Tpsbsa aa ce
Harnacu Ha HeobxoaumaTa BUCOUYMHA.
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BHUMAHMUE:

e KoraTto n3nonssare Mica Pro Eco i-Size
B 06bpHaTa Ha3zaj nosuuus, e
3a4b/KUTENHO Aa U3non3BaTe
MAKCMMaslHO HaKJIOHeHaTa No3unums 3a
Aeua Ao 75 cm.

o CTonyeTo 3a Kona Tpsabea BMHarm ga
6bae 3akntoueHo B 0bbpHaTa Hanpes,
WK Ha3az no3uuma no Bpeme Ha nuT. HE
NbTyBaNTe, KOraTo CTONYETO 3a Kona e
CTpaHUYHO 06bpHATO (32 NocTaBsHe)
NoNOXeHne NN B KOeTO M Aa e APYro
He3aK/l0YeHO MEeXANHHO MOJIoXKeHMe.

e 3abpaHeHo e aa ce peryaupa
NONOXeHNeTO Ha CTOJIYeTO MO BpeMe Ha
nbT.

e KoraTto MOHTUpaTe CTONYETO 3a KONa, e
Bb3MOXHO Aa UMA Pa3CTOsIHNE MeXAY
OCHOBAaTa Ha CTONYETO U cepankara Ha
aBToMobuNa B 3aBUCMMOCT OT Nno3uuusaTa
Ha TOUKUTE Ha 3aKpernBaHe B
asTomobuna.

e AKO usnonsearte ctonyeto Mica Pro Eco
i-Size Ha npeaHaTa cepanka, e
3a4b/KUTENHO Aa Ae3aKTuBMpaTe
Bb3AYLWHATA Bb3rNaBHULA HA
CbOTBETHATA Cefafika U Aa uamecTuTe
nbTHUYECKaTa cepanka MakCMManHo
Has3apj, (BUXXTe B pPbKOBOACTBOTO Ha
asToMobuna).



BHUMAHMWE:

e [pu cuctemara ISOFIX
npucnocobneHunaTa 3a 3almneaHe, KOUTO
Ca 3a MO-HMCKO 3aKpenBaHe KbM
aBTomMobuna, He ca AOCTaTbYHU. BaxHo e
Aa ce GUKCUpa NoAABLPKALWMAT KpaK.

o dukcatopuTe ISOFIX ca paspaboTeHu 3a
ocurypsBaHe Ha be3onacHa u necHa
¢ukcauns Ha cuctemnTe 3a
obe3onacsBaHe Ha Aeua B Kosiata. He
BCMYKM KONU ca 0bopyABaHM C Te3n
¢ukcaTopu, BbNPeKM Ye ca CTaHAaApPTHU
npu NoBeyeTo HOBU MOAeNu.

PUXKA

MokpuBanoTo, KanbdkaTa Ha obnerankara
3a rnasa, paMeHHWUTe NOAMNAbHKMY,
NOACHWTE NOAMABHKM U MOANOXKKATA 32
HOBOpoOAeHO 6ebe mMoraT Aa ce cBanAT 3a
nouncTeaHe. AKO Ce Hafara CMsHa Ha
NOKPMBANOTO, U3MON3BANTE CAMO
oduumnanto nokpueano Maxi-Cosi,
MOHexXe To NpeAcTaBfBa HepasaenHa
4yacT oT cucTemata 3a obesonacsBaHe u
HelHaTa epeKTUBHOCT.
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A - 066uBKa

B - lMiaroniBHuK, WO perynoeTbca

C - Bknaaka Ana HOBOHAPOAKEHNX — MOXe
BMKOPUCTOBYBATUCA TiNIbKN 3 KPiCZIOM
Mica Pro Eco i-Size ans aitei 3poctom
Bia 40 0o 60 cm

D - 3HiMHI NigNAIYHUKNA | MiDKHIDKHI
niaKknaaku

E - 5-TouKOBUI peMiHb 6e3neku

F - Mpsxka peMeHs 6e3neku

G - KHOMKa perynoBaHHA peMeHiB

H - NoBopoTHa pyuka

| - JlaMKa perynioBaHHs pemeHs be3neku

J - Pyuka perynioBaHHA Haxuny aBToKkpicna

K - KHonka nepeMnKaHHA MiX NONOXeHHAMU
0611yuamM Hazaa/Bnepes,

L - OnopHa Hixka

M- KHonka peryntoBaHHA OMOPHOI HiXKKN

N - Crilika perynioBaHHs ONOPHOI HiXKK No
BUCOTI

O - IHAUKaATOp CTaHy ONOPHOI HiXKM

P - Cuctema 6iuHoro 3axucty G-CELL

Q- CucTtema NoOBIiTPAHOI BEHTUAALIT
ClimaFlow

R - 3'eaHyBaui ISOFIX

S - KHonKa po36siokyBaHHA 3'€AHyBauiB
ISOFIX

T - PykoaTKka perynioBaHHA NiaroniBHMKa

U -Micue ans 36epiraHHs KepiBHALTBA

TEXHIKA BE3IMEKKN

e ABTOKpicno Mica Pro Eco i-Size
npusHayeHe anwe ANA BUKOPUCTAHHSA B
aBTOMOGINAX.

« AgTOKpicno Mica Pro Eco i-Size
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po3pobneHe Ans iHTEHCUBHOIO
BUKOPUCTAHHA NPOTAroM npubnumsHo 12
POKIB.

e He BUKkopucToByiTe Byab-AKi iHWI
KOHTAKTHIi TOYKM, AKi HEeCYTb
HaBaHTaXEeHHSA, KPiM TUX, WO ONUCaHI y
IHCTPYKUi, i NO3HAYeHi B cuctemi
YTPUMaHHSA AUTUHW.

e He 3anuwanTe Bawy AUTUHY B
aBToOMObiNi 6e3 Harnsay. Mpu Temnepartypi
HaBKONMMWHbLOrO cepeposuuia 20 rpagycis
Llenbcia canoH aBTOMO6iNA HarpiBa€TbCs
3a 20 xBUAMH A0 Temnepatypu 40
rpaaycie Llenbcis, wo cTBoptoe Hebe3neky.
LLlo6 3anobirtv pusnky neperpisy,
3aCTOCOBYWTE MPUCTPIN HAaraAyBaHHA Npo
OVTUHY, HaNnpuKnag, noAywKy-BKNaaky
Maxi-Cosi e-Safety.

BukopucTtaHHa aBTokpicna Mica Pro Eco
i-Size B aBTOMOGINi:

e ABTOKPIC/IO MOXe noeepTaTucs Ha 360°,
LLLO MoOJieriye npouec Nocaakun i BUcaaku
AUTUHM 3 aBTOMObINA. Lle Takox A03BONSE
nepeMilLaT¥ aBTOKPICNO 3 NONOXKEHHS
061YYSAM Ha3az B MONOXKEHHA 06AMYYAM
Bnepea,.

o [lepen TuM, K KynyBaTu e BUpi6,
nepekoHamnTecs, WO aBTOKPICNO CyMicHe 3
aBTomobinem, B sKoMy BOHO byae
BMKOPUCTOBYBATUCA.

e ABTOKPIC/IO Ma€ 6y TV BCTAHOBJIEHO 3
BUKOPUCTAHHAM KpinneHb ISOFIX i
OMOPHOT HiIXKM.

e OnopHa HiXKa MOBMHHA 3aBXAMN By TK



NOBHICTIO po3KnaaeHa, 3adikcoaHa i
po3MilLeHa B KpaiHbOMY NepeAHbOMY
NOJIOXEHHI.

e [1py BCTAHOBNEHHI CUCTEMU YTPUMAHHSA
OUTUHW Y MAaKCUMANbHOMY MONOXEHHI
0611YuAM Ha3zaZ BOHO MOXe He NiAX0ANUTH
O BCiX 3aTBEPAXEeHUX aBTOMObINiB.
MepekoHanTecs, WO BCi MOXIIUBI
NONOXEHHs aBTOKpicna (BiAKMAAHHS i
peryntoBaHHA NiAroniBHMKA) NiAXOAATH
A5 BalWIOro aeTomobins.

3HaxoAXeHHA AMTUHM B aBTOKpichi
Mica Pro Eco i-Size

e Bknasaka ons HOBOHAPOAKEHUX, AKa
BXOAMNTb Y KOMMJIEKT aBTokpicna Mica Pro
Eco i-Size, npu3HayeHa BUKJIIOYHO ANs
BMKOpPUCTaHHA 3 Mica Pro Eco i-Size i €
HeBiA'EMHOI0 YAaCTUHOK CUCTEMU
yTPUMaHHA AUTWUHYK 3pocTom Big 40 no 60
CM. BKnaaKy MOXHa BUAMATK i 3HIMATK 3
HET YOXO0 AJA NPaHHA abo YMLLEHHS,
npoTe nicas uboro it HeobxiaHoO
BCTAHOB/IOBATU Ha MiCLLe; LO3BOSIAETLCA
BMKOPUCTOBYBATK Nuwe hipMOBY BKNAAKY
Maxi-Cosi Mica Pro Eco i-Size.

o [lepekoHanTeCH, WO Y NPOMIXKOK MiX
pemMeHeM Ta AUTUHOI MNPOXOAUTb He
6inbwe 1 nansus (1 cm). SKWoO BiacTaHb
MiX AUTUHOIO Ta peMeHsMu be3neku
nepesuuLye 1 cM, HeobXiAHO NIATATHYTK
pemMeHi.

e BneBHiTbCA, WO NiAFONIBHUK
BCTAHOBJIEHO HA NPaBWJbHIN BUCOTI.

MNOMEPEAXEHHA:

e [pu BUKopuctaHHi Mica Pro Eco i-Size
B NMOJIOXKEHHI 061MYUaAM Ha3azg
060B'13KOBO BUKOPUCTOBYITE
MaKC/MasibHe MOJIOXKEHHS BiAKMAAHHA
Kpicna ans Aiten 3pocTom Ao 75 cm.

o [1ig yac pyxy aBTOKpPIC/N0 3aBXAMN MAE
6y Ty 3adiKCOBAHO B NOMOXKEHHI
06aunyuam Bnepepg abo Hazaa. HE
noynHanTe pyx, AKLLO aBTOKPICI0
noeepHeHe B 6iyHe (MocapouHe)
nonoxeHHs abo B byab-sKe iHwWe
pP036/10KOBaHE MPOMIXKHE MOMOXKEHHS.

e 3a60POHEHO PEryNoBaTU NMONOKEHHS
aBTOKpicha nig yac pyxy.

e [1pn BCTAHOB/IEHHI aBTOKpicna, B
3a/1e)XXHOCTI Bif, pO3TallyBaHHA KpinieHb
Ha CUAIHHAX aBTOMODBINSA, MiX KPICIOM i
CUAIHHAM aBTOMOBINA MOXe 3annWwaTmcs
BiIbHWI MPOCTIp.

e SKLLO BU BUKOPUCTOBYETE aBTOKPICI0
Mica Pro Eco i-Size Ha nepeaHbOMY
CMAiHHI, HeobXxiaHO 060B'I3KOBO
BUMKHYTU NoAywKy 6e3nekun
BiAMOBIAHOIO CUAIHHA | MepeMicTUTn
nacaxXumpcbke CUAIHHSA Y KPAWHE 3a4HE
NoNoXeHHs (ANB. NOCIOHUK 3
eKcnyaTal,ii Baworo asToMobins).
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YBATA:

e Y cuctemi ISOFIX BUKOpUCTAHHSA
3'eAHYBaNbHUX (ikcaTOPiB AN HUKHBOIO
KpinaeHHA 40 aBTOMObGIiN0 HeA0CTaTHBO.
Baxx/INBO 3aKPIiNUTU KONMOPHY HiXKKY».

o AHKepHi KpinaeHHs ISOFIX po3pobneHi
AR rapaHTyBaHHA 6e3neyHoi Ta nerkoi
dikcauii cuctem besneku ana aiten
BCEpeAunHi aBTomMobins. He Bci aBToMObini
OCHALLeHi LUMU aHKEPHUMUN KpPinJeHHAMY,
X04ya BOHW BXOAATb A0 CTaHAAPTHOI
KOMMIeKTauii 6inbWw HOBUX MoAenen.

A0rAaa

Yoxon, KpULWKY NigroniBHMKA,
NigNAIYHUKN, MiDKHDKHI nigKknagku i
BKJAAKY A1 HOBOHAPOAXKEHUX MOXHaA
3HATW | npomuTn. s 3aMiHmM yoxna
HeobXiZlHO BUKOPUCTOBYBATU TisIbKMN
chipmoBuin Bupi6 Maxi-Cosi, OCKinbKK BiH €
HeBiZ'EMHOIO CKNaA0BOtO 3abe3neyeHHs
epeKTUBHOI pO6OTU CUCTEMU YTPUMAHHA
AVNTUHW.

106 | Mica Pro Eco i-Size 40 cm-105 cm/ 18 kg | Maxi-Cosi



A - Uléshuzat

B - Allithaté fejtdmasz

C - Ujszllott-betét - kizdrdlag a(z) Mica Pro
Ecoi-Size Uléshez, 40-60 cm kozott

D - Eltavolithatd vall- és dvparnak

E - 5-pontos hdm

F - Hdm rogzitécsatja

G - Ham allitégombja

H - Forgatékar

| - Ham dllitészija

] - Fogantyl fekvé helyzethez

K - Menetirannyal ellentétes/menetirany
szerinti (ilés valasztégomb

L - Tdmasztoélab

M- Tdmaszt6lab allitégombja

N - Tdmaszt6lab magasségallité allvany

0 - A tdmasztélab visszajelzé LED-je

P - G-CELL oldalvédelmi rendszer

Q - ClimaFlow leveg@szell6zés

R - ISOFIX csatlakozdk

S - ISOFIX csatlakozdk kioldé gombja

T - A fejtamasz allitékarja

U - Manualis tarolas

BIZTONSAG

¢ A(z) Mica Pro Ecoi-Size kizarélag autoban
torténd hasznalatra készult.

¢ A(z) Mica Pro Ecoi-Size autos Ulést Ugy
terveztlk, hogy annak intenziv hasznalat
esetén nagyjabol 12 év az élettartama.

* Ahaszndlati utasitasban és a
gyermekbiztonsagi eszkdzon megjeldlt
helyeken kivil ne hasznaljon egyéb teherviseld
érintkezési pontot.

¢ Soha ne hagyja gyermekét felligyelet nélkul

az autéban. 20 fokos klilsé hémérséklet esetén
ajarm( belseje 20 percen beltl 40 °Cra
melegszik, amiveszélyes, A tllmelegedés
megelézése érdekében hasznaljon
gyermekvédelmi figyelmeztetéeszkozt pl.
Maxi-Cosi e-Safety betétparnat.

A(z) Mica Pro Eco i-Size autés iilés
hasznélata az autéban:

* Az autos (lés 360°-ban forgathato, hogy
gyermekét kdnnyen behelyezhesse a jarmiibe és
kivehesse onnan. Tovabbd azt is lehet6vé teszi,
menetirdnnyal ellentétes poziciobdl a
menetirdnnyal megegyezd poziciéba).

* A termék megvasarlasa el6tt ellendrizze, hogy
az autos Ulés kompatibilis-e azzal a jarmdvel,
amelyikben azt hasznalni kivanja.

¢ Az autos (lést ISOFIX csatlakozéval és
tadmasztélabbal kell beszerelni,

¢ A tdmasztélabat minden esetben teljesen
kihajtott dllapotban, a lehetd legjobban elére
hajtva és ebben a pozicidban régzitve hasznalja.

* Ha a gyermekbiztonsagi eszkdz maximalis
hatrafelé nézé poziciéba van éllitva, eléfordulhat,
hogy nem fér be valamennyijovahagyott jarmdibe.
Kérjlk, ellenérizze, hogy az autds Ulés minden
lehetséges poziciéban (hatradontdtt poziciok és a
fejtdmasz bedllitdsa) befér-e az autdjaba.

A gyermek elhelyezése a(z) Mica Pro Eco
i-Size autés iilésben

* A(z) Mica Pro Eco i-Size Uléshez mellékelt
Ujszulott-betét kizérélag a(z) Mica Pro Eco i-Size
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Uléshezhasznalhato; az fontos szerepet jatszik
a40-60 cm-es gyermekeknél az
gyermekbiztonsagi eszkdz biztonsagaban. Az
UjszUlott-betét kivehetd, a huzatja pedig mosds
céljdbol leveheto, de fontos, hogy ismét
visszakerUljon a helyére, és hogy kizérélag ezt a
hivatalos Maxi-Cosi Mica Pro Eco i-Size
UjszUlott-betétet hasznalja.

e Ellendrizze, hogy az 6vek és a gyermek teste
kozott legfeljebb ujjnyi (1 cm-es) tavolsag
legyen. Ha a tdvolsag tobb mint 1 cm, hiizza
meg jobban az 6vrendszer 6vét,

* Gy6z6djon meg arrdl, hogy a fejtdmasz
megfeleld magassagban taldlhaté-e.

FIGYELMEZTETES:

¢ Ha a(z) Mica Pro Ecoi-Size terméket
menetirdnnyal ellentétes poziciéban hasznalja,
legfeljebb 75 cm magassagu gyermek esetében
kotelezd teljesen hatradontott helyzetben
hasznalni a terméket.

* Menetkozben az autos Ulésnek mindig
rogzitve kell lennie a menetirdnnyal megegyez6
vagy a menetirdnnyal ellentétes pozicidban.
TILOS ajarmdvel haladni, amikor az autos Ulés
oldalirdnyba (behelyezési és kivételi pozicioba)
elvan forgatva, vagy barmilyen egyéb kéztes
poziciéban van, és abban nincs rogzitve,

* Menetkézben tilos médositani az tlés

e Az autoslilés beszerelése sordn az autosulés
és az utasulés kézotti hely méretét nagy
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valészinlséggel az autéban taldlhato
rogzitdpontok helyzete fogja meghatarozni,

¢ Amennyiben a(z) Mica Pro Eco i-Size
autésllést az elsé utasllésen kivanja hasznalni,
akkor kotelez6, hogy kikapcsolja az utastléshez
tartozd légzsakot és teljes mértékben tolja
hatra az Ulést (ehhez olvassa el a gépjarmd
haszndlati utasitdsanak erre vonatkozd részét).

FIGYELEM:

o Az Ulés alsd rogzitéséhez az ISOFIX
rogzitdcsatok hasznalata nem elegendd.
Rendkivl fontos, hogy a ,tamasztéladbat” is
beszerelje.

¢ AZ ISOFIX-rogitéket Gigy terveztlk, hogy a
gyermekvédelmirendszert biztonsagosan és
kénnyen lehessen régziteni az auté belsejében.
Habar az Ujabb modellek esetében
alapfelszerelés, mégsem taldlhaték meg minden
autéban ezek a roégzitok.

KARBANTARTAS

Moséshoz a fejtdmasz huzatja, a véllparnak, az
Ovparnak, valamint az GjszUlott-betétis
eltdvolithatd. Ha a huzatot barmikor le kell
venni, akkor csak hivatalos Maxi-Cosi huzatot
haszndljon, mert ez jelentés mértékben
hozzajarul a gyermek rogzitéséhez.



A - Prevleka sedeza

B - Nastavljiv naslon za glavo

C - VloZek za novorojencke - izklju¢no za
uporabo z izdelkom Mica Pro Eco i-Size, od
40do 60 cm

D - Odstranljive ramenske in medenitne blazinice

E - 5-tockovni varnostni pas

F - Sponka za varnostni pas

G - Gumb za nastavitev varnostnega pasu

H - Rocica za vrtenje

| - Trak za nastavitev varnostnega pasu

] - Rocica za nastavljanje nagiba

K - Gumb za izbiro poloZaja nasprotno smeri
voznje / v smeri voZnje

L - Podporna noga

M- Gumb za nastavitev podporne noge

N - Zati¢ za nastavitev viSine podporne noge

0 - Lucka za podporno nogo

P - Sistem G-CELL za stransko zas¢ito

Q - Prezracevanje ClimaFlow

R - Pritrdila ISOFIX

S - Gumb za sprostitev pritrdil ISOFIX

T - Rocica za nastavitev naslona za glavo

U - Ro¢no shranjevanje

VARNOST

* Mica Pro Eco i-Size je namenjen samo za
uporabo v avtomobilu,

* Mica Pro Ecoi-Size je bil razvit za intenzivno
uporabo skozi obdobje priblizno 12 let.

» Ne uporabljajte drugih nosilnih kontaktnih
tock, ki niso opisane v navadilih in oznacene na
zadrzevalnem sistemu za otroke.

« Nikoli ne pustite otroka v avtomobilu brez

nadzora. Na zunanji temperaturi 20 stopinj se
notranjost avtomobila v 20 minutah segreje do
40 stopinj Celzija, kar povzroca tveganje. Da
preprecite tveganje pregrevanja, preucite
moznost uporabe naprave za opomnik na
otroka, npr. vloZek-blazinico Maxi-Cosi e-Safety.

Otroski sedeZ Mica Pro Eco i-Size v
avtomobilu:

» Otroski sede?Z se lahko zavrti za 360° kar vam
pomaga, da otroka preprosto namestite v vozilo
ali gaiz njega vzamete. To vam tudi omogoca
spremembo poloZaja sedeZa iz poloZaja
nasprotno smeri voznje v poloZaj v smerivoznje.
« Pred nakupom tega izdelka se prepricajte, daje
otroski sedeZ zdruZljiv z vozilom, v katerem ga
boste uporabljali.

 Otroski sedeZ mora biti namescen s sistemom
ISOFIXin podporno nogo.

* Podporna noga mora biti vedno popolnoma
razklopliena, v zaklenjenem poloZaju in
postavljena v skrajni sprednji polozaj.

\/ maksimalnem poloZaju nasprotno smeri
voznje zadrZevalni sistem za otroke morda ni
zdruzljiv z vsemi odobrenimi vozili, Preverite, ali
vsi mozni poloZaji otroskega sedeZa (poloZaji
nagibain prilagoditve naslona za glavo) ustrezajo
vaSem avtomobilu,

Vas otrok v otroSkem sedeZu Mica Pro
Ecoi-Size

« \/loZek za novorojencke, ki je priloZen k sedezu
Mica Pro Ecoi-Size, je namenjen izklju¢no za

Maxi-Cosi | Mica Pro Ecoi-Size 40 cm-105cm /18 kg | 109



uporabo z izdelkom Mica Pro Eco i-Size in
predstavlja pomemben sestavni del, kadar gre
zavarnost zadrZevalnega sistema za vasega
otroka, visSine med 401in 60 cm. VloZek za
novorojencke je odstranljiv, previeko pa je
mogoce sneti, kadar jo je treba oprati. Klju¢nega
pomena je, da ga vrnete tam, kjer mora biti
namescen in da uporabljate le vloZek Mica Pro
Eco i-Size za novorojencke, ki ga ponuja ta
uradna znamka Maxi-Cosi.

* Prepricajte se, da med varnostni pas in otroka
ne morete vstaviti vec kot enega prsta (1 cm).
Ce je prostora vec kot 1 cm, zategnite varnostni
pas.

e Preverite, ali je naslon za glavo nastavljen na
pravilno visino.

OPOZORILO:

Ko uporabljate Mica Pro Eco i-Size nasprotno
smeri voznje, obvezno uporabljajte poloZaj z
maksimalnim nagibom za otroka do 75 cm
visine,

¢ Otroski sedeZ med voZnjo mora vedno biti
zaklenjen v poloZaju nasprotno smeri voznje ali
v smerivoznje. NE VOZITE, ko je otroski sedez
obrnjen v stranski poloZaj (za vstavitev v vozilo)
ali ko je nastavljen na kateri koli nezaklenjen
vmesni polozaj.

¢ Nastavljanje poloZaja sedeza med voznjo je
prepovedano.

« Prinamestitvi otroskega sedeza lahko
uporabite prostor med podnozjem otroskega
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sedeZa in sedeZa vozila, odvisno od poloZaja
pritrdilnih tock v vozilu.

¢ Ce Mica Pro Ecoi-Size uporabljate na
sprednjem sedeZu, obvezno deaktivirajte
zracno blazino ustreznega sedeza in potniski
sedeZ pomaknite nazaj v skrajni poloZaj
(preberite priro¢nik za avtomobil).

POZOR:

*\/ primeru uporabe sistema ISOFIX, uporaba
pritrdilnih zaponk za niZje pritrdis¢e na vozilo ne
zados¢a. Bistveno je, da pritrdite »podporno
nogo«,

« Pritrdis¢a ISOFIX so bila razvita za varnoin
enostavno pritrditev otroskih varnostnih
sistemov v avtomobilu. Vsi avtomobili niso

standardne opreme v novejsih modelih.

NEGA

Prevleka, prevleka naslona za glavo, ramenske
blazinice, medeni¢na blazinica in vioZek za
novorojencka se lahko odstranijo, kadar jih je
treba oprati. Ce je treba prevleko kadar koli
zamenjati, uporabite izklju¢no previeke uradne
znamke Maxi-Cosi, ker tvori sestavni del
ucinkovitosti delovanja zadrZzevalnega sistema.



A - Istmekate

B - Seadistatav peatugi

C - Sisekate vastslndinule - kasutamiseks
ainult turvatooliga Mica Pro Eco i-Size
alates 40 kuni 60 cm

D - Eemaldatavad 6la- ja stilepadjad

E - 5-punkti kinnitusega traksvoo

F - Rihmapannal

G - Rihma reguleerimisnupp

H - Pé6ramishoob

| - Rihma reguleerimisklamber

] - Lamamisasendi kdepide

K - Seljaga / ndoga sdidu suunas valikunupp

L - Tugijalg

M- Tugijala reguleerimisnupp

N - Tugijala kdrguse reguleerimisraam

0 - Tugijala ndidik

P - G-CELL kuljekaitseslisteem

Q - ClimaFlow Air ventilatsioon

R - ISOFIXi liidesed

S - ISOFIXi liildeste vabastusnupp

T - Peatoe reguleerimiskang

U - Kasitsi hoiustamine

OHUTUS

* Mica Pro Eco i-Size on m&eldud ainult autos
kasutamiseks.

e Mica Pro Ecoi-Size on to6tatud valja
intensiivseks kasutamiseks umbes 12 aasta
jooksul.

* Arge kasutage mingeid koormust kandvaid
punkte peale nende, mida on juhendis
kirjeldatud ja mis on turvatoolile margitud.
 Arge mitte kunagi jatke last autosse

jarelevalveta. Kui valistemperatuur on 20 kraadi,
soojeneb auto salong 20 minutiga 40 kraadini,
mis pohjustab ohtu. Ulekuumenemisohu
valtimiseks kaaluge laste meeldetuletusseadet,
nt Maxi-Cosi e-Safety sisekate.

Turvatool Mica Pro Eco i-Size autos:

e Turvatooli saab pdorata 360° et saaksite last
paremini autosse panna ja sealt valja votta, See
vBimaldab teil muuta ka turvatooli asendit
seljaga sGidusuunas ja ndoga sdidusuunas
asendivahel.

* Enne selle toote ostmist veenduge, et
turvatool sobiks s&idukiga, kuhu see
paigaldatakse.

* Turvatool tuleb paigaldada koos ISOFIXi ja
tugijalaga.

« Tugijalg tuleb alati taielikult lahti klappida,
lukustadaja paigaldada k3ige eesmisse
asendisse.

* Turvatooli paigaldamisel maksimaalsesse
seljaga sGidusuunas asendisse, ei pruugi see
koigisse heaks kiidetud sdidukitesse mahtuda.
Kontrollige turvatooli mahtumist sdidukisse
koigis vBimalikes asendites (lamamisasendid ja
peatoe reguleerimine).

Teie laps turvatoolis Mica Pro Eco i-Size

e Teie Mica Pro Eco i-Size turvatooliga kaasas
olev vastsUndinu suuruses sisekate, mis on
mdeldud kasutamiseks ainult koos tootega Mica
Pro Ecoi-Size, on vaga tahtis ohutussisteemi
0sa, kui teie lapse pikkus on 40-60 cm.
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Vaststndinu sisekate on eemaldatav ja selle
saab pesemiseks dra vOtta, aga on vaga oluline
panna see tagasi oma kohale ning kasutada
ainult seda originaalsisekatet Maxi-Cosi Mica
Pro Eco i-Size vastsindinule.

e Kontrollige, et turvavéode ja lapse vahele ei
jaaks enam kui Uhe sGrme jagu vaba ruumi

(1 cm). Kuiruumion tle 1 cm, pingutage
turvavood.

*Jdlgige, et peatugi oleks seadistatud Sigele
korgusele.

HOIATUS!

* Mica Pro Eco i-Size kasutamisel seljaga
s6idusuunas asendis tuleb kuni 75 cm lapsel
kasutada lamamisasendit.

 Turvatool peab olema sdidu ajal alati
lukustatud ndoga sBidusuunas voi seljaga
soidusuunas asendisse. ARGE alustage sditu,
kui turvatool on podratud kulgmisse asendisse
vOi mis tahes vahepealsesse lukustamata
asendisse.

* Autoistet ei tohi sBidu ajal reguleerida.

e Turvatooli paigaldades vBivad autoistme ja
turvatooli aluse vahele jadda vahed olenevalt
sdidukis olevate kinnituspunktide asukohast.
 Kuikasutate turvatooli Mica Pro Eco i-Size
esiistmel, siis tuleb kindlasti selle istme
turvapadi desaktiveerida ja lUkata kaassditja
iste vBimalikult taha (vt auto kdsiraamatust).
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TAHELEPANU:

¢ |SOFIXi puhul ei piisa kinnitusklambrite siduki
madalamate kinnituspunktide kilge
kinnitamisest. Vdaga tahtis on kinnitada tugijalg.
* |SOFIXi kinnituspunktid on to6tatud valja
lapse turvatooli ohutult jalihtsalt autosse
kinnitamiseks. K&ik autod ei ole nende
kinnituspunktidega varustatud, kuigi need on
uuemate mudelite standardvarustuses.

HOOLDUS

Katte, peatoe katte, 8lapadjad, jalgevahe padja
ja vastsundinule m&eldud sisekatte saab
pesemiseks eemaldada. Kui kate tuleb mis tahes
ajal valja vahetada, kasutage ainult Maxi-Cosi
originaalkatet, kuna see on oluline turvatooli osa.



A - Potah sedadla

B - Nastavitelnd opérka hlavy

C - VloZka pro novorozence - uréena vyhradné
pro pouZiti s Mica Pro Eco i-Size od 40
do 60 cm

D - Odnimatelné polstrovani na ramenni a bfiSni
pasy

E - 5bodovy popruh

F - Spona popruhu

G - Tlacitko pro nastaveni popruhu

H - Rukojet’ pro otaceni

| - Pasek pro nastaveni popruhu

] - Rukojet’ pro sklopeni

K - Tlacitko pro volbu polohy proti sméru /
ve sméru jizdy

L - Podplrnda nozka

M- Tlacitko pro nastaveni podplrné nozky

N - Tahlo pro nastaveni vysky podpdrné nozky

0 - Indikator podptrné nozky

P - Systém bo¢ni ochrany G-CELL

Q - Ventilace ClimaFlow

R - Konektory ISOFIX

S - Tlacitko pro uvolnéni konektor( ISOFIX

T - Rukojet’ pro nastaveni opérky hlavy

U - Rucni skladovani

BEZPECNOST

« Sedacka Mica Pro Ecoi-Size je ur¢ena pouze
pro pouZitiv autech.

« Sedacka Mica Pro Eco i-Size byla vyvinuta pro
intenzivni pouZivani po dobu priblizné 12 let.

« NepouZivejte Zadnd jind mista styku prenasejict
zatiZenineZ ta, kterd jsou popsana v pokynech a
kterd jsou oznacena v détském zadrzném systému.,

« Nikdy nenechdvejte dité ve vozidle bez dozoru.
Pri venkovni teploté 20 stuprili se interiér vozu
vyhfeje za 20 minut na 40 stupnd Celsia, coz
predstavuje riziko. Abyste predesli riziku prehrati,
zvazte pofizeni systému monitorovani détské
autosedacky napr. chytrd bezpecnostni
polStarkova vlozka Maxi-Cosi e-Safety.

Autosedacka Mica Pro Eco i-Size ve vozidle:
¢ Autosedacku Ize otocit 0 360° aby bylo mozné
dité do auta pohodIné usadit a stejné pohodiné
ho z néj vyndat. UmoZnuje rovnéz zménu polohy
sedacky z polohy proti sméru jizdy do polohy ve
sméru jizdy.

 Pred zakoupenim tohoto vyrobku se ujistéte, Ze
je autosedacka kompatibilni s vozidlem, ve
kterém se ma pouZivat,

¢ Autosedacku je tfeba nainstalovat pomoci
systému ISOFIX a podpdirné nozky.

« Podplrna nozka musi byt vzdy zcela sloZeng,
z3jiSténd a umisténa co nejvice vepredu.

e Je-li détskd sedacka nainstalovana v maximalni
poloze proti sméru jizdy, nemusi se vejit do
vSech schvalenych vozidel. Zkontrolujte, zda se
autosedacka vleze do vaseho vozu ve viech
moznych polohach (sklopenf a nastaveni

opérky hlavy).

Dité v autosedacce Mica Pro Eco i-Size

¢ \/loZka pro novorozence dodavana spolu s vasi
autosedackou Mica Pro Eco i-Size je urtena
vyhradné pro pouZiti a autosedackou Mica Pro
Ecoi-Size a hraje dlleZitou roli v bezpe¢nosti
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ditéte, které mériod 40 do 60 cm. Vlozku pro
novorozence lze vyjmout a potah svléct a
vyprat. Je nutné, abyste viozku opétovné
umistili tam, kam pati, a pouzivali vyhradné
tuto oficidini vioZku pro novorozence Maxi-Cosi
Mica Pro Eco i-Size.

« Ujistéte se, Ze mezera mezi popruhy a vasim
ditétem nepresahuje sitku jednoho prstu (1 cm).

Pokud je mezera vétsineZ 1 cm, popruhy dotdhnéte

e Ujistéte se, Ze opérka hlavy je nastavenana
spravnou vysku.

VAROVANI:

¢ Pokud pouzivate Mica Pro Eco i-Size v pozici
proti sméru jizdy a vase dité méri méné nez 75
cm, je nutné autosedacku nastavit do

maximalné sklopené polohy.

 Autosedacku je treba béhem jizdy vZdy zajistit

v poloze proti sméru jizdy, nebo ve sméru jizdy.
NEZAHAJUJTE JIZDU, pokud je autosedacka

otocena do bo¢nf (usazovaci) polohy, ¢i jakékoliv

jiné nezajisténé mezipoloze,

e Béhem jizdy je zakdzano polohu sedacky
upravovat,

«\/ pfipadé instalace autosedacky mdze mezi
zakladnou autosedacky a sedadlem vozidla
vznikat volné misto v zavislosti na poloze
kotvicich bod ve vozidle.

¢ Pokud pouZivate autosedacku Mica Pro Eco
i-Size na prednim sedadle, je tfeba deaktivovat
airbag prislusného sedadla a posunout sedadlo
do co nejzazsi polohy (prostudujte si prosim
navod k vasemu vozidlu).
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ATTENTION:

 Pfi pouZiti systému ISOFIX nepostacuje pouze
pripevnit spony ke spodnim kotevnim tchyttm
ve vozidle. e ddleZité upevnit ,podplrnou
nozku".

« Ukotveni ISOFIX bylo vyvinuto pro dosazenf
bezpecného ajednoduchého upevnénf
détskych bezpecnostnich systému do vozidla.
Ne vSechna vozidla jsou témito kotevnimi body
vybavena, u nejnovéjsich modeld jsou viak
soucasti standardniho vybavent.

PECE

Potah, potah opérky hlavy, ramennf polstrovani,
brisni polstrovani a viozku pro novorozence Ize
vyjmout a vyprat. Pokud bude kdykoli tfeba
potah vyménit, nahrad'te jej pouze oficidlnim
potahem Maxi-Cosi, jelikoZ potah tvorfi nedilnou
souc¢ast vlastnosti zadrzného systému.



A - K&\vppa kaBiopatog

B - PUBULTOMEVO LTTOOTAPLYHX YL TO
KEQBGAL

C- Evesutx VEOYVWV - YL& O(TI’OK)\ELO’TLKI]
xpnan ue To Mica Pro Eco i-Size attd
40 éwg 60 cm

D - AQaLpoUpEVH HOEIAXPRKLX YLK TOUG
WHOUG KKL TO LTTOY&OTPLO

E - Zwvn 5 onpelwv

F- Kouunwu(x Twvng

G - KovpTri puepwng Twvng

H- /\aBn TEPLOTPOPNG

I - lpy&vTtag pu(—)ptcmn; Twvng

J - AaBh avak)\tcng

K - KoupTri emm\oyAg TIpOTaVRTOALTUOD
TIPOC TO TIHOW/EUTTPOC

L - YITOOTApLY Ha

M- Kouum puepmng unooTanypthog

N - B&on pOBuiong boug vroaTnplypaTtog

O - AgikTnG LTTOOTNPLYHATOG

P - Z00TNUX TIAELPLKAG TTIPOCTROLNKG
G-CELL

Q- Z0oTnua e€xeplopol ClimaFlow

R - ZuvdeThpeg ISOFIX

S - KoupTr{ otk &ALONG CLUVOETAPWV
ISOFIX

T - AaBh pUBpLONG LTTOTTNPLYHATOG YL
T0 Kscptx)\t

U -XelpokivnTn atrodrikevon

AZOANAEIA

e To Mica Pro Eco i-Size Trpoopi{TeTat yia
Xprion uévo oTo avTokivnTO.

e To Mica Pro Eco i-Size éxeL oxedlaoTel
Yyl dLaxpkf) xpRon Trepitmou 12 eTwv.

o Mn xpnotponotst‘rs O(VGEKTLKO( onuela
sno«png BLAPOPETIKE &TTO GUTE TTOU
nsptypacpowrou oTLg oSnyng KL
ONUELWVOVTAL OTO TOOTNHR TIpOTdETNG
TTALOLWV.

o Mnv apAveTe To TTaLd{ g Xwpig
eTT{BAeYn 0TO O(UTOKIl.VI’]TO ‘OTav n
eEwTepLKkn Beppokpaoia elvat 20 Babpol,
n BspUOKpO(ULO( aTo ETWTEPLKO TOL
XUTOKWVATOUL PT&VEL TOLG 40 BaBHOlC
Keholov péoa oe 20 AeTTI TR, YEYOVOG TTOL
cuvsnayz'rou kivduvo. Mo Tnv atmopuyn
TUXOV LTTEPBEPPAVONG, SEETO(UTE TO
evdeXOUEVO LG oLoKeLAG LTTEVOLHLONG
TNG TIXPOLOTKG TTALSLOV TT.X. TO £VOETO
pa&Lhapakt e-Safety Tng Maxi-Cosi.

To k&OLopx ow'romvn'rou Mica Pro Eco
i-Size oTO CXUTOKIVNTO:

e ElvaL duvaTh n T[EpLO'TpO(pI’] TOL
kaBlopaTog avTokvATOL 360°, YEYOVOG
oL oug BonB& va Boa;:-:Te KQaL V& By&TeTe
TO TToLdL oG OKONK &TTO TO oxn pa. H
BUVATOTNTA XUTH ONG ETILTPETTEL ETT{ONG
Vo a)\)\é(CETe ™ 0éon Tou cheiouowog
KTTO TIPOCAVATOALOHO TIPOG TX mow o3
npocavuTo)\Lcuo TPOG TX spnpog

o Mpwv ayopacren TO TIPOIOV ALTO,
BeBalwBelTe OTL elval KATAAANAO YLX TO
XUTOK(VNTO OTO OTTO{0 TIPOKELTAL VKX
xpnotpotronBel.

o H ToTro0étnon Tou kablopaTog
XUTOKWVATOUL B TTPETTEL VX
TIPRYHXTOTTIOLETAL pE ISOFIX kot
UTTOOTAPLY M.
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o TO UTTOOTAPLY U TIPETTEL VX TIARPWG
TedumAwpévo, (quJO()\Lcrusvo KoL
ToTofeTNUéVO 6G0 TO duVaTOV TTLO
UTIPOOT&.

¢ ‘OTaV TO CVOTNUX ﬂpocéwng TS LWV
éxeL ToTro0eTnOel 0N usyLUTn Béon
npocavorro)\wuou TIpOG T& TIioW,
ptropel Vo pnv 'roupw(?;EL og O T
EYKEKPLUEV oxnuomx ENéYETE €&v elval
duvaTol OAoL oL TPpATTOL TOTTOBéTNO NG
TOU KXBIOPATOG XUTOKWVATOL TG (Béan
XVEKALONG K&L UTTOTTAPLY UK KEPAALOV)
OTO GUTOKIVNTO TOC.

To rodi ooxg oTo Mica Pro Eco i-Size
K&BLOPOX CUTOKLVATOV

o To évBepa veoyvoOl TTou
TTEPLAKMB&VETAL oTo Mica Pro Eco i-Size
KXOLoUOTRKL oG, éxeL oxedlaoTEL YL
KTTOKAELOTLKA XpAON pe To Mica Pro Eco
i-Size KoL xTTOTENEL AVATIOOTIROTO HEPOG
NG AOPARAELKG TOL CUCTAUKTOC
TpOTdeTNG TOL TIAKLOLO0 OKG, PAKOLG 40
€wg 60 cm. To évBepx veoyvol pPTTopel va
x@aLpedel, evid pTTopeiTe Vax Byo’()\sre TO
K&AUHMUO KL VO To TAOveTE. Elvat
CWTLKAC oNpooiag v To BEAETE KoL
TI&AL OTN (-]ecm TOU KXL VX
XPNOLUOTIOLE(TE KTTOKAELOTLKG GUTO TO
etmrionuo Mica Pro Eco i-Size évBepa
veoyvou.

o BeBalwOeiTe OTL TO KEVO GVAHUETK OTLG
TWveg KL To TTaLdl oag elvat Trepitrou
1cm (Eva d&KTUNO). Edv TO KEVO elvaL
peyoAOTepo amtd 1 cm, o@iyETe
TEPLOTOTEPO TLG CUWVEG.

116 | Mica Pro Eco i-Size 40 cm-105 cm / 18 kg | Maxi-Cosi

e BeBalwOeiTe OTL TO LTTOCTAPLY P
KEPAALOD €xeL pLBULOTEL OTO CWOTO VYOG,

MPOEIAONOIHZH:

e ‘OTav XpnoLpoTroLeiTe To Mica Pro Eco
i—Size HE npocava‘ro)\wué TIPOG T
Tlow Ba nperrst OTIWOBNTIOTE VKX
puBU{TeTe TN péyloTn duvaTh avékAon
Yyl TTodLk unkoug £wg Kot 75 cm.

» To KO(QLO’HO(TO(KL O(UTOKLVr‘]TOU Ba
TIPETTEL TTAVTOTE KAT& TN PETOPOPK V&
éxeL aopalioel oTn Béon
TIPOTAVATOALOHOD TIPOG TX EUTIPOC
Tpog Ta Tiow. MHN ToELde0ETE €V TO
KO(GLO'HO(TO(KL XUTOKLVATOU
TIEPLOTPEPETAL OE TIAEUPLKT
((pop'rwcmg) 0éon f oe orrow(Br]TrOTE
GAAN eVOLAMEON XTTROW@AALOHEVN Béa.
o ATTOXYOPEDETAL N pl')euwn g Béong
Tou kabiopaTog o Topeia.

o Kat& TNV EYKO(TO(O’T(XO’T] TOUL
kaBiopaTog, eival meowo V&
dnuLoupynBolV kevk PeTREL Tng B&ong
TOUL TIXLOLKOD KaGLGuaTog KXL TNG
B£0NG TOL OXAUATOG, AVEAOYX HE TN
8£on Twv onuelwv aykbpwong evrdg
TOU OXAMATOG.

e E&v xpnowpoTroteite To Mica Pro Eco
i-Size 0TO PTIPOCTWVO K&ABLOMK
KUTOKLVATOU, E(VAL LTTOXPEWTLKO VK&
XTTEVEPYOTIOLE(TE TOV ’EPOTKKO TOU
KXOIOURTOG TLVOBNYOU KAL VX
UETAKLVE(TE TO KXOLOP TUVOdNYOL 6CO
TO duvaTOV Lo TTlow (TLUPBOULAELTELTE
TO €YXELPIBLO TOL KUTOKWVATOL OKC).



MPOZOXH:

o ‘'OTav XpnowpoTroteite ISOFIX, Ta
EEXPTANOTA YL& TN XXUNAR aykOpwon
OTO OXNUK deV ElVAL XPKETK. SUVETTIWG,
elval ONUAVTLKO VX OTEPEWTETE TO
«LmocTr']ptyutx»

o Tx O(YKI.UTPO( ISOFIX éxouv oxedlaoTel
YL VO TI’RPEXOLY XOPAAH KoL EKOAN
OTEPEWON TWV CUTTNUATWY KOPANELKG
THLOLWV HECK OTO GLUTOKIVNTO. Agv
SLaBETOUV OAX TA KUTOKIVN TG XUTK T
&ykloTpa. QoTd00, ’TTOTEAOVV BAOLKO
€EOTTALOUS OTA VEOTEPK HOVTEAX.

®PONTIAA

MTropeiTe v a(p(précsTs TO KAAVUHK, TO
K&AUMUX TOU UTrocTr]pwuorrog KEPAALOD,
TOC HOGLAAPEKL YLK TOUG (DHOUG KOL TO
VTTOYXOTPLO KoL TO évOEpX veOoy VoD Lo
V& T TTAUVETE. EQV XpelaoTel va
QVTIKATXOTACETE TO KAAVUMPO
OTTOLOATIOTE OTLYUH, XPNOLUOTIOLE(TE
povo Ta emionpa kKaAOppaTa Maxi-Cosi,
Ta oTrolax TTA{CoLV TNUAVTLKO pONO TNV
aTréd00N TOL CUCTAMKTOC TIPOTdETNC.
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A - Husd pentru scaun

B - Tetierd reglabild

C - Insertie pentru nou ndscuti - exclusiv
pentru utilizare cu Mica Pro Eco i-Size de la
401a60cm

D - Mansoane detasabile pentru umdr si poala

E - Hamin 5 puncte

F - Catarama hamului

G - Buton de reglare a hamului

H - Maner de rotire

| - Chingd reglare ham

] - Maner deinclinare

K - Buton de selectare pozitie opusa sens
de mers/Pozitie sens de mers

L - Picior de sustinere

M- Buton de reglare picior de sustinere

N - Sind de reglare pe inaltime a piciorului
de sustinere

0O - Indicator picior de sustinere

P - Sistem protectie laterala G-CELL

Q - Ventilatie ClimaFlow

R - Conectori ISOFIX

S - Buton de detasare a conectorilor ISOFIX

T - Maner reglare tetierd

U - Depozitare manuald

SIGURANTA

e Mica Pro Eco i-Size este destinat doar utilizdrii
n autovehicule,

¢ Mica Pro Eco i-Size este dezvoltat pentru o
utilizare intensd de aproximativ 12 ani.

Nu utilizati niciun alt punct de contact portant
decat cele descrise in instructiuni simarcate in
sistemul de fixare a copilului.
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* Nu Idsati copilul nesupravegheat in masind. La
o temperaturd exterioard de 20 de grade,
interiorul masinii se incdlzeste in 20 de minute
la 40 de grade Celsius, ceea ce constituie un
risc. Pentru a preveni riscul de supraincalzire,
luatiin considerare un dispozitiv de avertizare in
legdturd cu copilul, de exemplu o pernd
Maxi-Cosi e-Safety.

Scaunul Mica Pro Eco i-Size in masina:

* Scaunul auto se poate rotila 360° pentrua vd
ajuta sa asezati copilul in masind si sd 1l scoateti
cuusurintd. De asemenea, acest lucru va
permite sd schimbati pozitia scaunului, din
pozitia opusd sensului de mersn pozitia
sensului de mers.

« Inainte de a cumpdra acest produs,
asigurati-va cd scaunul auto este compatibil cu
vehicululn care urmeazd sd fie utilizat.

¢ Scaunul auto trebuie instalat cu ISOFIX si
piciorul de sustinere.

e Piciorul de sustinere trebuie sd fie
ntotdeauna desfdcut complet, blocat siasezat
cat maiin fatd.

¢ Atunci cand sistemul de sigurantd pentru copii
este instalatin pozitia maximd opusd sensului
de mers, este posibil ca acesta sd nu se
potriveascd in toate vehiculele omologate. Va
rugam sa verificati daca toate pozitiile posibile
ale scaunului auto (pozitiile inclinate sireglarea
tetierei) se potrivesc in masina dumneavoastra.



Copilul dvs. in scaunul auto Mica Pro Eco
i-Size

e Insertia pentru noi ndscutiinclusd in scaunul
Mica Pro Ecoi-Size joacd un rol important in
eficienta sistemului de retinere pentru copilul
dumneavoastrd de 40-60 cm. Poate fiscoasa,
iar invelitoarea poate fi datd jos pentru spdlare;
este foarte important s-o punetilaloc sisd
folositi doar aceastd insertie originald pentru
nou ndscuti Maxi-Cosi Mica Pro Eco i-Size.

e Asigurati-va ca nu puteti introduce mai mult
de un degetintre sistemul de centuri si corpul
copilului (1 cm). Dacd spatiul este mai mare de 1
cm, strangeti si mai mult cureaua de tip ham,

e Asigurati-vd cd tetiera este reglatd la
ndltimea corespunzatoare.

AVERTISMENT:

* Atunci cand se utilizeazd Mica Pro Eco i-SizeTn
pozitia opusd sensului de mers, este obligatoriu
sd se utilizeze pozitia maximd de inclinare
pentru un copil de pandla 75 cm.

« In timpul cdldtoriei, scaunul trebuie sd fie
blocat intotdeaunain pozitia sensului de mers
saun pozitia opusd sensului de mers. NU
caldtoriti cu scaunul auto rotit in pozitie laterald
(dencdrcare) sauin orice altd pozitie
intermediard, neblocata.

e Este interzisd reglarea pozitiei scaunuluiin
timpul calatoriei.

* Atunci cand instalati scaunul auto, pot exista
spatiiintre baza scaunului auto si scaunul

vehiculului, in functie de pozitia punctelor de
fixare in interiorul vehiculului.

¢ Daca utilizati Mica Pro Eco i-Size pe scaunul
din fatd, este OBLIGATORIU sé& dezactivati
airbag-ul scaunului respectiv si sa deplasati
scaunul pasageruluiin pozitia maximad din spate
(vd rugdm sa consultati manualul masinii).

ATENTIE:

«in sistemul ISOFIX, utilizarea clemelor de fixare
pentru fixarea inferioard in vehicul nu este
suficientd. Este esential sd fixati ,Piciorul de
sustinere”,

* Ancorele ISOFIX au fost dezvoltate pentrua
obtine o fixare sigurd si usoard a sistemelor de
sigurantd pentru copiiin interiorul masinii. Nu
toate masinile sunt echipate cu aceste ancore,
chiar dacd sunt optiuni standard pe modelele
mai recente.

INTRETINERE

Husa, husa tetierei, mansoanele pentru umadr,
mansoanele pentru poald siinsertia pentru nou
nascuti pot fi scoase pentru a fi spalate. Daca
husa trebuie Tnlocuitd, utilizati doar o husa
originald Maxi-Cosi deoarece reprezintd o parte
integratd a sistemului de fixare pentru copii.
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A - Sédynés apmusalas

B - Reguliuojama galvos atrama

C - Naujagimio jdéklas - skirtas naudoti tik
su Mica Pro Eco i-Size, nuo 40 c¢m iki 60 cm
agio vaikui

D - Nuimamos peciy ir juosmens pagalvélés

E - 5 tasky dirzai

F - DirZy sagtis

G - DirZy reguliavimo mygtukas

H - Pasukimo rankena

| - Dirzy reguliavimo juosta

] - AtloSimo rankena

K -] priekj / atgla atsukto atloSo padéties
pasirinkimo mygtukas

L - Atraminé koja

M- Atraminés kojos reguliavimo mygtukas

N - Atraminés kojos aukscio reguliavimo
fiksatorius

0 - Atraminés kojos indikatorius

P - ,G-CELL" Soninés apsaugos sistema

Q - ,ClimaFlow" oro ventiliacija

R - ISOFIX" jungtys

S -, ISOFIX" jungtiy atjungimo mygtukas

T - Galvos atramos reguliavimo rankena

U - Vadovo laikymas

SAUGA

* Mica Pro Eco i-Size skirtas naudoti tik
automobilyje.

¢ Mica Pro Eco i-Size sukurta intensyviai naudoti
mazdaug 12 metuy.

» Nenaudokite jokiy apkrovas laikanciy
kontaktiniy tasky, iSskyrus aprasytus
instrukcijose ir pazymetus ant vaiko apsaugos
priemones.
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* Nepalikite savo vaiko automobilyje be
prieZidros. Esant 20 laipsniy lauko temperatarai,
automobilio salonas jkaista per 20 minuciy iki
40 laipsniy Celsijaus, o tai kelia pavojy. Siekiant
iSvengti perkaitimo rizikos, apsvarstykite vaiko
priminimo jrenginj, pvz. Maxi-Cosi ,e-Safety”
kloto pagalvele.

Mica Pro Eco i-Size automobiliné kéduté
automobilyje:

* Automobiliné kedute gali buti pasukta 360°
kampu, kad galetumete lengvai vaika pasodinti ir
iSkeltiiS transporto priemoneés. Tai taip pat leidzZia
pakeisti kedutés padet;is nukreiptos atgal
nukreipta | priek;.

« Pries pirkdami $j gaminj jsitikinkite, kad
automobiline kedute yra suderinama su
transporto priemone, kurioje ji bus naudojama.

* Automobiline kedute turi buti sumontuota su
LSOFIX" ir atramine koja.

» Atramine koja visada turi bati visiSkai iSkleista,
uzfiksuota ir atlenktaj priekj.

* Kai vaiky apsaugos sistema yra sumontuota
maksimaliai atlosa atlenkus j gala, ji gali netikti
visose patvirtintose transporto priemonése.
Patikrinkite, ar visos jmanomos automobilines
kédutés padetys (atloSimo padeétys ir galvos
atramos reguliavimas) tinka jusy automobiliui.

Jusy vaikas Mica Pro Eco i-Size
automobilinéje kédutéje

» Naujagimio jdeklas, jtrauktas jjasy Mica Pro
Ecoi-Size kedutés komplekts, skirtas naudoti tik



su Mica Pro Ecoi-Size ir yra neatsiejama jusy
vaiko, kurio Ugis yra nuo 40 iki 60 cm apsaugos
sistemos dalis. Naujagimio jdeklas yra
nuimamas, o apmusala galima nuimti skalbimui;
labai svarbu jj vél uzdeti|jo vieta, ir naudoti tik
$j oficialy Maxi-Cosi Mica Pro Eco i-Size
naujagimio jdekla.

o sitikinkite, kad tarp dirZy ir vaiko galite jkisti
ne daugiau kaip viena pirsta (1 cm). Jeiyra
daugiau nei 1 cm vietos, labiau priverZkite
apsaugos sistemos dirZa.

o Jsitikinkite, kad pagalvelé yra tinkamame
aukstyje.

JSPEJIMAS:

* Naudojant Mica Pro Eco i-Size atsukus atlosa |
galg, iki 75 cm ugio vaikui privaloma naudoti
maksimaliai atlenkta atloSo padetj.

Kelionés metu automobiline kedute visada turi
bati uzfiksuota j priekj arba atgal atsuktoje
padetyje. NEVAZIUOKITE, kai automobiline
keduté yra pasuktaj Sonine (jkelimo) padeétj

arbaj bet kurig kita neuzfiksuota tarpine padet;.

e Keliaujant kedutes padetj regulivoti
draudziama.

* Priklausomai nuo tvirtinimo tasky padéties
transporto priemonéje montuojant
automobiline kedute gali atsirasti tarpy tarp
kedutes pagrindo ir transporto priemones
sedynes.

* Jei Mica Pro Ecoi-Size naudojate ant priekines
automobilio sedynes, privalote atitinkamos

sedyneés oro pagalve iSjungtiir maksimaliai
atlenkti keleivio sedynés atlosa atgal (Zr. savo
automobilio naudojimo vadova).

DEMESIO:

* Naudojant ,ISOFIX", neuztenka tvirtinimo
spaustuky, skirty pritvirtinti prie transporto
priemoneés apatiniame tvirtinimo taske. Butina
pritvirtinti ,atramine koja".

e ISOFIX" tvirtinimo tasSkai buvo sukurti taip,
kad buty galima saugiai ir lengvai pritvirtinti
vaiky apsaugos sistemas automobilyje. Ne
visuose automobiliuose Sie tvirtinimo taskai yra,
nors naujesniuose modeliuose jie yra tape
standartu.

PRIEZIURA

Apmusalg, galvos atramos apmusala, peciy
pagalveles, juosmens pagalvéles ir naujagimio
ideéklg skalbimui galima iSimti. Jei apmusala bet
kada reikia pakeisti, naudokite tik oficialius
Maxi-Cosi apmusalus, nes jie yra neatskiriama
apsaugos sistemos eksploatavimo dalis.
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